


யந்திரங்களின்‌ _- 
வெற்றி ஒலி... 


1957ல்‌ ப்ஹ்ரீனிலிருந்து ஸ்ரீ பல்பீர்சிங்‌ ஜம்கெட்பூர்‌ வந்த 
ததன்‌ 5 100 மில்‌ யன்‌ செல்வி புதிய ப்ளுமிங்‌ 


மில்‌ நிறுவுவதற்கான இடம்‌, சிறுமலையை வட்டி, காடு 
சுளை அழித்துச்‌ ன்றன லதா ர அம இது, டாடா 
ஸ்டீலின்‌ 2 மில்லியன்‌ டன்‌ விரிவான திட்டத்தின்‌ ஓர்‌ 


முக்கிய அமிசமாகும்‌. த 
ன்‌ ப்புதிய 46" ப்ளுமிங்‌ மில்‌ இந்தியாவிலே மிகப்‌ 
யன ்‌ து, 2 மில்லியன்‌ டன்‌ உற்பத்தி செய்யும்‌ 

சக்தி வாய்ந்தது; ப்ளும்கள்‌, ஸ்லாப்சுள்‌ மூலம்‌ தண்டவா 

_ எங்கள்‌, ப்ளேட்டுகள்‌, தகடுகள்‌, கட்டிட ஙாமாண எஃகுப்‌ 

பொருள்கள்‌ ஆகியவற்றையும்‌ இன்னும்‌ பிற பல பொருள்‌ 

களையும்‌ உற்பத்தி செய்வதற்குத்‌ தயாராக விருக்கிறது. 

சூயல்‌ தகராறு காரணமாக, வெளியிகிருந்து உ” 

சப்ளை வருவதில்‌ தாமதம்‌, பிறு சுஷ்டங்கள்‌ ஆகியவை 

எற்பட்டிருந்தும்‌, சிரத்தை மிகுந்த ஸ்ரீ பல்பீர்சிங்‌ போன்ற 
பலரின்‌ பெரு முயற்சியால்‌ இப்ப்ளுமிங்‌ மில்‌ துரிதமாகப்‌ 
பூர்த்தி பெற முடிந்தது, இந்த வசையில்‌ அவரும்‌ நூற்றுக்‌ 
கணக்கான இர தியர்களும்‌, அமெரிக்க, ஜொமானிய 
பெதொழில்‌ நிபுணர்களின்‌ உதவியோடு இம்மகத்தான பரா 
ஜெக்ட்‌ மூலம்‌ எஃகுப்‌ பொருள்கள்‌ உற்பத்திக்கும்‌, இந்தி 


யப்‌ பொருளாதாரத்தைப்‌ பலப்படுத்‌ துவதற்கும்‌ இரவு 


யகலாக உழைத்தார்கள்‌, 


/ 7/7 டீல்‌ 


இரு மில்லியன்‌ டன்‌ உற்பத திக்கு 






இன்ற 


ப ண்ட ட பட டம ண ண அதத்‌ அல்‌ டட அன பிப 
ப இனா 1 1 எத்‌ டா சர்வ்‌ பட கடய ஆ ணக ௫ 
ப்‌ ர்‌ ்‌ ர ன 1௭ 14 1 ்‌ 
்‌ ்‌ எ வனா றது ற ழகை ப ட யுவ லா 1) ரி த! 
ள்‌ பநிடரடு .] ஸா ்‌ ஜா ்‌ 7 ட்‌ பி ம்‌ ட்ட ்‌ 
பண்ற 1 [சச] இரிபி மி 
1 அட ஐ ்‌ 1- இதம்‌ ] நி ஸ்‌ இள 
ர்‌ ள்‌ ] ம. இ ை | 
ந ்‌, ம்‌ மி நதி அழ பரப அட்டில்‌ ்‌ ்‌ ணி, 
ச [ு ஞ்ஸ்ந௩ இக ரு ல்‌] ம்‌ | ம கன்‌ ற 
டா $ி ்‌ | ன்‌ இ _ 
உ. கூ ்‌ இனா! 
்‌] பூ 





ரி சிபிம்‌ 


ந டடம அ 2 அகவ வன்கத 
64402. 2225 





அரியம்‌ 
ஜனவரி முப்பது சம க ம்‌ 
அரியல்‌ கிரிக்கெட்‌. ட்கார்ட்டுன்] விஜ கக ம்‌ 
மிக்கோயன்‌ விஜயம்‌ ன றா ம்‌ 
கதைகள்‌ 
பாண்டிமாதேவி நா. பார்த்தசாரதி கரி வயி 
சூம்‌  ண்டவர்‌ எஸ்‌. லட்சுமி க ர்ர்ரமணியம்‌ சனா ய்மீ 
ஆப்பிள்‌ பழம்‌ ஆர்‌. பி. மல்லாரி வ மெ 
வானத்தாமரை சுதர்சன்‌ ரா. வி. வ்்ட்ட்ரிய்‌ 
ஙுருச்்‌ உலக தாதன்‌ சுகி. ல நின்‌ 
ளியெற்ற கண்கள்‌ வாசவன்‌ இ: 
அவளுடைய உலகம்‌ சாஜம்‌ கிருஷ்ணன்‌ லல பிபி 
கட்ருறராகள்‌ 
பக்இ வயல்‌ பெனராணிகர்‌ ககக ஙி 
கனவு நிறைவேறியது தம்பி சீனிவாசன்‌ கன ம்ம்‌ 
தங்கப்‌ பதுமை காந்தன்‌ ர ர. 
சோக்ரதர்‌ சம்வாதங்கள்‌ ௪. சக்கானம்‌ து ன்ஸ்‌ 
வள்ளுவர்‌ வாசகம்‌ காஜா ர்‌ ய்ய 
மன்னர்‌ மாளிகையில்‌ மகாதிமா சுவாதி வ்டஙிகி 
குதம்பக்‌ கவி மலர்கள்‌ வளவன்‌ வ்டஙிரி 
காந்தி மகான்‌ இன்று இருந்தால்‌... எம்‌.ஆர்‌. மஸானி எம்‌.பி, டன்மி 
இளவரசர்‌ விஜயம்‌ எம்‌. எஸ்‌. சிவஸ்வாமி டக்க 
நாட்டு வைத்இியம்‌ ஸ்ரீஹரி வடடஙியி 


மா கள்வர்‌ வெளியாகுப்சகதைகளில்‌ கன்ன பெயர்கள்‌? என்னாம்‌ 
கற்பனைப்‌ பெயர்கள்‌ | சம்பவங்கம்‌ கதியனையே, 


ட * ட்ட ப! டட 
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பயக கடம. 
ப்‌ 


ட்‌ 
ப 
பலிக்க பற ட ததை. 
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|ண்டைன்‌ 
ப ௨ப8யோாகியுங்களி 


2ரத8புபுட்‌- 8306 ரஙயகாட்‌ பாம, 0, 820493, ற்று - | 
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பந்தா அரா தன மரா! 
இதழ்‌ 27 | காயென் று கும்பிடடி பாப்பா--பாரதியார்‌ தைமீ 109 





(இந்தத்‌ தேதி இந்திய மக்கன்‌ உள்ளத்துக்ள மிகப்‌ புனிதமான கே௫ியாகும்‌. 
காந்து மகான்‌ முப்பது கோடி இநத்நிய மக்களின்‌ வாழ்வோடு ஒன்றிப்‌ பிணைந்து 
றை காந்தி மகான்‌ எந்த “தேதியன்று. வாழ்ந்தார்‌ என்பனத மறுக்காமல்‌ 

ய்ண்‌ 


நப்ப ஈக வரி பகாம்‌ ம பிரார்த்தனைக்‌ கூட்டங்கள்‌ 

அவ டன பயங்களை நனை வறுத்துக்‌ | றோம்‌. ழி மு! 
டட கர மகானின்‌ லட்சியங்கள்‌ இந்திய நாட்டுக்கு மட்டும்தான்‌ உ௧ வளஎண்ப 
தல்ல. க அரியல்‌ சவாலா பட்டி ட மக்கள்‌ நடவடிக்கைகளிலும்‌ வெற்றி 
கரமாகப்‌ பயன்படுத்தலாம்‌ என்று நிருபித்தவர்‌ ராஜாஜி, ஒரு தலைப்‌ பட்சமாக அணுகுண்டு 
சோதனைகளை நிறுத்த முடியுமா என்று. உலகில்‌ பலர்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தபோது, 
ருஷ்யாவை அப்படி ஹறுத்தர்‌ செய்தார்‌ ராஜாஜி, ணன்‌ உல விவகாரத்துக்குக்‌ 

காந்தீய முறைகள்‌ எடுபடும்‌ என்பதை எரித்துக்‌ காட்டிளுர்‌ ராஜாஜி. 
ருஷ்யா செய்த நற்செய்கை பணாய்வு கள பல விளைனிக்களில்லை. பெணிணும்‌ 


ண்ண - விடாமற்‌ அந்து முயற்சியில்‌ ஈடுபட்ட புருக்கறுச்‌. சத்தியத்‌ ம்‌ அன்யையும்‌ 
நம்பி எட்க்கரும்‌ பணிகளுக்குத்‌ தோல்வி என்‌ ௨ ஆர அஜிலைய, ஈழுதூ அம்சிமரிக்கு 
மக்களுக்கு மீண்டும்‌ வண்டுகோள்‌ விடுத்இருக்கறுர்‌. அது ஜனவரி 18-ம்‌ தேத 


நியூயார்க்‌ டைம்ஸ்‌" பத்திரிகையில்‌ வெளியாகியுள்ளது, அது பின்வருமாறு 3 


ஜனவரி மாதத்தில்‌ இந்தியா முழுதும்‌ பிரார்த்தனைக்‌ கூட்டங்கள்‌ நடத்தி, 

ரம்‌ மகான்‌ நமக்கு என்ன ன தத்தார்‌ ன ரா நிணவுபடுத் தக்‌ கொள் 

பதினோறு ஆண்‌ ஜனவரி ட தேதியன்று, ஒரு 

வித்னு இமசோளுன்‌, கார்டி மகா கானம்‌ ம்‌ ம்‌ களுடன்‌ ட செலுத்தி நல்லெண்ணத்‌ 
பூய 


டாத வாழுங்கள்‌ எண்று சொ குதுப்‌ பிடிக்காமல்‌ அவர்‌ வாழ்வை முடித்து 
டான்‌. 


அமெரிக்க ஜனா இியஇக்குக்‌ விடுத்துள்ள செய்இயும்‌, நிபந்தளை 
கரம்‌, மிக்கோயன்‌ அவர்கள்‌ ட்ட களிகைல்கா அமமைரிக்காவில்‌ சற்றுப்‌ 
பிரயாணம்‌ ரா அம்‌ டட இங்கே எங்களுக்குப்‌ புது. நம்பிந்கையை யுண்டாக்கி 
பிருக்கண்றன. இனி வகாரங்களில்‌ பொளுமையும்‌, புகைச்சலும்‌, சந்தேகமும்‌ 
காண்பதற்குப்‌ ப௫ில்‌ நல்லெண்ணம்‌ காணப்படும்‌ எண்ற நம்பிக்கையை உண்டாக்க 
யிருக்கின்றன, இந்தச்‌ 4 அனபப எல்‌ 1948-ம்‌ அண்டு. ட அணா 127-ந்‌ மேது இங்க 
லாந்து வெஸ்ட்மின்ஸ்டர்‌ யிலில்‌ ஸர்‌ ஸ்டாயோர்டு கீரிப்ஸ்‌ சொண்ணதைப்‌ படித்‌ 
துக்‌ கொள்வது அமெரிக்கர்களுக்கு நல்லது என்று. நினைக்கறேன்‌, 

** உலகம்‌ அவருடைய (காந்தி மகானுடையிவாழ்க்கையிலிருந்து அடிப்படை 
உண்னமகள்‌ சிலவற்கறுயாகறும்‌ கற்றுக்‌ கொள்ளாலாகாதா? பூரணா அமுணி 
விருந்து நம்மைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளா வேண்டுமென்றால்‌ ராணுவ பலத்னகுயும்‌ 
பலாத்காரத்தையும்‌ நம்பிப்‌ பயனில்லை; நம்மைக்‌ காப்பாற்றுக்கூடிய மகத்தான 
அயுதம்‌ அன்பின்‌ சக்தியே என்பதையாகலூம்‌ தெரிந்து எவ்வகை அனிய ்‌ அவ 


0] 





ருடைய உண்மையான தத்துவத்தைத்‌ 
தாமஸ்‌ எ பிதம்பஸ்‌ அவர்களுடைய 
மொழிகளைவிட வேறு ஒன்றும்‌ விளக்‌ 
காது "அன்பு ர... கர 
துவல்ஸ்‌ ; எனகுயும்‌ டயூறாகக்‌ க௱ 
துவ௫ல்லை,  தன்டாசக்குக்கு மிஞ்சிய காரி 
யத்தையே சா௫க்க முயஸ்கறது. எனகு 
பண்ட்‌ எட முடியாது என்று சமாதானம்‌ 
சால்வஇல்லை, ஏனேனில்‌ எல்லாம்‌ 
நியாயம்‌ என்றே அண்புக்கு படுகிறது ; 
காநுக்க முடியாத காரியங்களை யல்லாம்‌ 
சா௫ிக்கலாம்‌. என்று அன்பு தைரிய 
மாக நினைக்கிறது ' அதளுல்‌ எல்லாக்‌ 


க அந அர்த 






விஜயம்‌ செய்து, இருபெரும்‌ வெற்றியைச்‌ 

சம்பாதித்துக்‌ கொண்டு அமெரிக்க சர்க்கா 
் திருவென்று விழிக்கச்‌ செய்து 

்‌ இரும்பி டம்‌ 

நயா வி துவ 

ன்‌ யிலே வர்‌ 

ன்‌ எக்க ஓய்வு நாட்களை அமெரிக்கா 







க்க வருவகாகத்தான்‌ சொன்னார்‌. 


காரியங்களையும்‌ அது சா௫ுக்க முடிகிற 
டக்க ர வடு எண்று பணிகளை மேல்‌ 
லாம்‌ முடித்துவைக்கிறுநு. அன்பற்றானன்‌ 
சோர்வடைந்து கையாலாகாநு என்று 
வி௫ம்‌ பணிகளை அன்புள்ளவன்‌ வெற்றி 
கரமாக முடித்துக்‌ காண்பிக்கறுன்‌"'” 
அலை உலக ராஜகுந்குர விவகாரங்களி 
கற்ம்‌ அன்பு என்னும்‌ அற்புத ஆயுத 
னதச்‌ பொலுதக்து வெற்றி காணாலாம்‌ என்‌ 
பதை ராஜாஜி வற்புறுத்துவதை அமெரிக்‌ 
காவில்‌ பிர௫ித்துமான பத்திரிகை தண்‌ 
பத்திகளில்‌ இந்தச்‌ சமயம்‌ பிரசுரித்தருப்‌ 
பது கவனிக்கத்‌ நக்க விஷயம்‌, 





அமெரிக்க மக்களையும்‌ தேசத்தையும்‌ 
சுற்றிப்‌ பார்க்க வருவதாகத்தான்‌ கடி 
ர்‌, வர்தவர்‌, இரு அரசாங்க அம்தஸ்து 
பதற்ற தூதர்‌ சாதிக்க முடியாக காரிய 
தைச்‌ சாதித்து விட்டுப்‌ போய்விட்டார்‌. 
மரிக்க சர்க்காருக்குப்‌ பிடிக்காத அள 
/ல்‌ அமெரிக்கப்‌ பொதுமக்களின்‌ உள்ளங்‌ 
களைக்‌ கொள்ளாமகொண்டு போய்‌ விட்டார்‌! 
மிக்கோயன்‌ அமெரிக்காவில்‌ பொது 


மக்களுடன்‌ பழகினர்‌. பொதுமக்கள்‌ வீயா 












அரியல்‌ கிரிக்கெட்‌ ! 





* இததா பாரி, 7 

[4 சிட்னி! த அங்பக: 

அவாமி ௪ தஃதீதமியம 
ண்க ஸ்ஸ்‌ கிரக 


ரதா எநன்‌ பட 
ிறைதில்‌ கனிய 
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பாரம்‌ செய்யும்‌ இடங்களுக்குச்‌ சென்றார்‌. 
சினிமா" தொழில்‌ ஸ்காபனங்களுக்குச்‌ 
சென்றார்‌. அக்கன்‌ கநொழிலாளர்க 
ஞூடன்‌ கலக்து பேசினார்‌. போர்டு மோட்‌ 
டார்‌ தெழிற்சாலைகளக்குச்‌ “சென்று 
ர ரா. அமெரிக்கத்‌ தொழில்‌ 
பிரருகர்கள்‌ யுத்தம்‌ விரும்புகிருர்கள்‌ என்‌ 
பகை இனி என்னால்‌ ஈம்ப முடியாது 
எசெனில்‌ யும்சம்‌ வர்தால்‌ தொழிற்‌ 
கூடங்கள்‌, இயர்திரங்கள்‌ எல்லாம்‌ ந்சிதீ 
அப்‌ ச. ர்‌ இதை எக்தத்‌ 
தொ நிதி பிராறகர்‌ விரும்பருடி யும்‌ ர்‌ 
ஷ்யா- அரிமாரிக்கா இரு வாழமுக 
விடையே நிலவும்‌ தவருன எண்ணங்‌ 
களைப்‌ போக்க வேண்டும்‌!" " எண்றுர்‌, 
சிக்காகோ நகரில்‌ ஐருபஸ்‌ டூஸரைவரின்‌ இல்‌ 
வத்து க்குச்‌ சென்று குசலம்‌ விசாரித்தார்‌. 
இப்படிப்‌ புலப்‌ பல நுணறக௨ க்ரில்‌ , ருஷ்யர்‌ 
கராம்‌ கம்மைப்போல்‌ மனிதர்கள்‌ என்று 
உணர்சியை அமெரிக்க மகச்சளிட த்தில்‌ 
உண்டாக்கி விட்டுப்‌ போய்‌ விட டார்‌. 
அணல்‌ அமெரிக்க ட்டர்‌) 





இனா திபதியோ, 
மீண்டும்‌ பழைய பல்லவியையே பாழி 
இரும்‌, “ருஷ்யர்கள்‌ எத்‌, தனை முறை 
எத்தனை ஒப்பக்த ங்களை அலட்சியப்படுத்தி 
பிருக்கின்‌ தனர்‌! என்று பழங்‌ கணக்கை 
எழுத்துசி 6 மிசால்கிறர்‌. 

ருஷ்யா ன்‌ பழைய கிலைக்கும்‌ புதிய 
விலைக்கும்‌ எவ்வளவோ வித்தியாசம்‌ 
உண்ம்‌, 

முன்பு ருஷ்யாவைவிட அரோரிக்கா 
ரா ணுவதி.துறையில்‌ முன்னணியில்‌ கின்‌ 
அ ஞால்‌ இப்பொழு.து, ஸ்பட்னிக்கு 
அளம்‌ வீயூனிக்குகளும்‌ வானகத்தில்‌ பறக்க 


ட] 


ய ச்ளிடிபரீ ணாரா சாமார்‌/பப சுட்ட /சாதிதைப்‌ 
ய்‌ சிக்‌ றியி பிஞ் யம்‌ போது, மனிதனின்‌ 
வரபா ரூ ரஸா ழி பாணர்‌ ச௭கூப்‌ கரா ற ச கிடப்க்ய 
னா ன்ப த்த. ந்‌ 


ற்‌ ணான்ஸுநய்‌ பண்‌ ஸ்ரின்ணைவ௱ ல 
ன்்கு பண்‌ சாவிாணா | உனக்கு 
ரு எண்‌ மரி யமாகாடகு இ 
ன்ப எக்கி ண்‌. 


கர “சாணி ௬ ஸ்ரீ 
192 னி சம்ப்ஸ்‌ திரும 
என்ரான்‌ பசி ஜீ ச்சி 





விட்ட பிறகு, ருஷ்யா விஞ்ஞ ஞானத்‌ துறை 
யில்‌ ராணுவபலத்தில்‌ ௮ மரிசக்காவையே 
மிஞ்சி விட்டது என்பதைச்‌ சச்ேதகம்ற 
கிரூபித்து விட்டது. இர்கிலையில்‌ ரஷ்யா, 
அமெரிக்காவின்‌ கட்பைக்‌ கோருக்றது 
என்ருல்‌. அதைச்‌ சந்தேகக்‌ கண்கொண்டு 
பார்க்ச வேண்‌ யில்லை. ன 
சர்க்காம்‌ சந்தேக்தீ துடன்‌ பார்தீதா 
அமெரிக்க மக்கள்‌ முன்னளவு அய க்க 
சர்க்காருடன்‌ ஒச்துப்போகமாட்டா ர்கள்‌, 
இக்க மன மாறுதலை மிக்கோயன்‌ விஜயம்‌ 
சாதித்து விட்டது! 

ப்ச்‌ மாட்சு தீவுகள்‌ சம்பக்கமாக 
அமசெமெரிக்க சர்க்கார்‌ ஈ முரட்டுப்‌ பிடிவாத 
மாகச்‌ சியாங்கே மேஷேகிசை அதரித்து 
கின்‌ றுதான து, ஆளம்‌ கட்சியாகவுள்ள 
குடியரசுக்‌ கட்சிக்குப்‌ பெருக்‌ தோல்வி 
யைச்‌ தேடித்‌ தந்தது. 

மிக்கோயன்‌ விஜயத்துக்குப்‌ பிறகும்‌ 
அணுகுண்டு ஐலஜ குண்டு விஷயத்தில்‌ 
அமெமரிக்க சர்க்கார்‌ பழைய பல்லவியையே 
பாடினால்‌ அமெரிக்க மக்கள்‌ பொறுத்துக்‌ 
சகொண்மி சம்மா இருக்க மாட்டார்கள்‌ / 

_அஆகவே, விரைவில்‌ ௬ஷ்ய சர்க்காருடன்‌ 

இவவிஷயத்தில்‌ "உடன்படிக்கை செய்து 

காண்டீட்யாகவேண்டும்‌. 

சல்லவேளையாக ராணுவ தனவாட 
பரிகரணமும்‌ அணு-ஜலஜகுண்டு கிறுக்க 
மும்‌ சேோரத்துப்‌ பேசாமல்‌ தனித்தனியே 
இப்பொழுது. பிரித்துப்‌ பேசத்‌ தலைப்பட்‌ 
முருக்கிருர்கள்‌. அத்துடன்‌ ஐலஜகுண்டு 
சோதனை களைக்‌ கால வரம்பின்‌ றி ல்மிர்‌, ஆ! 
விடுவசா அல்லது ஒரு வருஷத்துக்கு 
நிறுத்தி வைத்து விட்டு, பிறகு அடுத்த 


ட்ப அர்‌ பாதத்தைப்‌ 
பக்கக்‌ 29 காள்‌ பபிடதனைப்ப போ சகயில்‌ 


ரு. 
பித்துக்‌ மிகொள்‌ 


தைன எடு சேர்தளை கள்‌ நிறுத்தத்‌ 
2 டமே எற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று 
மரிக்க சர்க்கார்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 
கின்‌ ச எலந்த வேண்டும்‌ என்று 
ருஷ்ய சர்க்கார்‌ க கேட்டுநுர்கள்‌. கால்‌ 


வரம்பின்‌ றி சினுத்திவிட்டு, காரணம்‌ எழ்‌ 


பட்டால்‌, க்‌ அம்‌ அபக! பகீரங்க 
மாகச்‌: ர்‌ மார்ரா ள்‌ சப்படுட வல்லரசம்‌ 

ஒப்பர்‌ ககக த்து விடலாம்‌ 
என்கிறஙிப தை வைத்தும்‌ காண்டு இரு 
சாராரும்‌ உடன்படிக்கை செய்‌ துிகொள்ள 
ஸாம்‌ என்ற ச்‌ ஜாதி க யோசனை 
சொல்லிவரு்ளுர்‌. இப்படி கடர்‌்துவிட்‌ 


டால்‌ ப. கேஷேமமாகும்‌, 


கதம்பக்‌ கவிமலார்கள்‌ 


கைக்‌ குணம்‌ படைத்தவனுக்குச்‌ 
செல்வம்‌ ே ல்‌ எவ்வளவு ஈல்லகோ, 
த கங்ளுதும்‌ க்‌ 

அனு பவங்கள்‌ ர கனி, சிற்பி, 





மல்‌ வென்‌, க.தாகிரியின்‌ வ பவவியர் ப அடையும்‌ 
ற ன ன்ப வலு ல்‌ உலகத்துக்‌ 
25 பெரிய ணப ண்‌ வ 


சராசரி மக்களுக்கு பட எருதுகள்‌ ளர்‌ 
சிக்கி உழலும்‌ வெறும்‌ மானிடப்‌ பண்பு 
ர. நதிக்‌ சொல்லலே அவற்றில்‌ கலை 


சொல்லவோ, எழுகயோ, 
அவாகளாள்‌ கலையுள்‌ 
படைத்சஅவர்க து கணைய அப 
விலக நின்று சலக்‌ கண்‌ கொண்று 
கோக்கிச்‌ சுவையாக்க மூடியும்‌. மணக்‌ 
கூர்மையுள்ளவர்களுக்கு, வாழ்ககை 
அனுபவங்கள்‌ எத்தகை சுவையான கமை 
களை அளிக்கின்றன. பழைய தலைநுறை 
யில்‌ வாழ்வின்‌ சுவையான அனுபவங்‌ 
களைப்‌ பாடல்களாகப்‌ பாடி, வைத்தார்கள்‌ 
புலவர்கள்‌, புறகசானூாற்றுக்‌ காலத்தி 
விருது பத்தொன்பதாம்‌ நாற்ருண்டின்‌ 
இறுதிக்‌ காலத்தில்‌ வாழ்ந்து சுவிராயர்கள்‌ 
வரை எராளமான புலவர்கள்‌ ஒரு சம்பவத்‌ 
கைக்‌ கதைபபோலச்‌ சித்திரிக்கும்‌ அழகான 
பாடல்களைப்‌ பாடியுள்ளனர்‌. ஐம்து அறு 
வரிப்‌ பாடலில்‌ சம்பவச்றுகு நயமாக 


களிடம்‌. 


அமைத்துக்‌ காட்டினார்கள்‌ அர்‌ அம்‌ 
பெரும்‌ புலவர்கள்‌. 


எல்லோராலும்‌ எழுக முடி க்கதும்‌; 
எல்லோராதூம்‌ படிக்க டக்க தமான 
உர ஈடையில்‌ எழு.துவதைவிட எல்லோ 


சாதம்‌ எழுத ய்‌ எ ால்லோரசலும்‌ 
ந்தி ன க ௨ குறியில்‌ கன. 





போலச்‌ சம்பவ, ள்‌ சிக்தரித்தார்கள்‌ 
என்றால்‌ அது சமை ரனே 
ச்ட்‌) புனது பெருக ததும்‌ 


பூக்களைப்‌ பீபால்‌ அச்சுக்‌ கவி  மலகனல்‌ 
எத்தனை விதங்கள்‌! எத்தனை சுவைகள்‌ /' 
எத்தனை தயங்கள்‌ ! எ விபத்‌ அழகு! 
புலவர்சளின்‌ சோ அனுபவங்கள்‌ 
சில்‌, வள்சால்களின்‌ பண்புகன்‌ கூறுபவை 
சில, வீரம்‌, காதல்‌, சோகம்‌, நகைச்சுவை. 
என்று சுவைகளைக்‌ கூறும்‌ கதைகள்‌ சில. . 
டைக்காலத்துப்‌ புலமை வாழ்க்கை 
ன்‌ பல்வேறு மிலைகம்£ச்‌ சுவைபடக்‌. 
காட்டும்‌ கம்பம்‌ சவிமலர்ச்‌ கோல்கக்குள்‌ 
புகுர்‌.து விட்டால்‌ திரும்ப மனமே வராது. 
கணிப்‌ பாடல்கள்‌, பெருக்தொகை 
முதலிய தால்களிலிருச்தும்‌ பிறவல்‌ விலிருக்‌ 
தும்‌ நம்‌ க்கப்படும்‌ 2 கவிமலர்க்‌ 
ன கட விரும்‌,து வ பகவா 
ஆதி த்குமணை ந்‌. 
மத ககம்பக்‌ கவி னப 97ம்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ பிரசுரமாகி யிருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 


பக்தர்‌ இயாகராஜர்‌ 


பக்தி பண்ணிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌ 
முக்த பெறலாமே! ந்க 
அ கரி பிரலிகீகுல்ண பராதியரர்‌ 
பிரிமன அன்பளாயும்‌ சண்பளாயும்‌ 
த்‌ பா மன்னளுயும்‌ பலப்‌ பல வ 
ல்‌ பாடிப்‌ பரவசமானார்‌ தியாகராஜர்‌, 
தமிழர்கள்‌ பற ர்கு மனப்பான்மை 
உள்சாவர்கள்‌. தமிழர்கள்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ 
க்ம்யே கேட்க வேண்டும்‌ என்று ஆசைப்‌ 
பட்டாலும்‌, பக்தர்கள்‌ என்‌.று வரது விட்‌ 
டால்‌ அவர்கள்‌ எந்த மொ யிள்‌ பாடி. 
தும்‌ அர்தப்‌ பக்திக்குத்‌ த 
கட்பார்கள்‌, தியாகராது சுவாமிகளின்‌ 
ர க்குத்‌ தலை வணங்காகு தமிழர்‌ 
டையா.து. 


ட பட்‌ சொத்து கர்சாடக 
ன னன 


இங்தம்‌ கலமைய வானர்தித 
கயை வளர்த்த 
யாசகம்‌. இந்த ன ட யாருடைய 


/ணங்கிக்‌. 


செபயர்‌ ம்‌ 
விட்டா ம்‌ மலாக்கா அதர்‌ 


யான ன்னை சிப மட்டும்‌ 

எல்லோரு தெரியும்‌. இசை என்‌ தா 

வ கட இலிக்கிறதோ, ஹார்மோ 

ய ஓசையும்‌ கம்பரா 8 தா மூம்‌ ன 

டர டன்ன முக்ட்‌ இருதிகள்‌ 
பாடப்பழ்கன்‌ 


ர ரர எங்கெல்லாம்‌ 
ஈ,. பஜனைக்‌ க வாலும்‌ ஆசா சரி, 
கச்சேரி மேடையாளனுலும்‌ ௪ அங்கெல்‌ 
லாம்‌ இயாகப்பிருமமத்‌.துக்கு அஞ்சலி 
ப்சய்வார்கள்‌. 
ர றக ததத ட ன 
மாது பருள பஞ்ச ஆராத ன 
மாத பனதுப்கா த ற்கடப்டப பழு 
டன ஜனவரி கீர்ஃக்‌ ம த்த ன ரல 
பவறுஷக கய ஆராதி கோ இனம்‌ 
பிப்ம்‌ ருவுருவக் 


ர ரப 


இவ்வார த சுழி 
ட்டு அஞ்சலி செலுத்துபெரும்‌. 








ச... 
ரி இ 


கடஷ்ணத்தினுல்‌ உருக்கப்பட்ட 
கெய்யை கிறமற்றகாகக்‌ காண்க 
ரோம்‌. அதே ன்‌ சானிர்த் தடடன்‌ 
வேறு நிறத்தை அடைகிறது. ஈசனை 
உருவமற்றவர்‌, அருபி என சாஸ்‌ 
தரங்கள்‌ கூறுகின்‌ றன. ஆனால்‌ பக்தர்‌ 
களின்‌ உள்ளத்தில்‌ ஈசனிடம்‌ 
அன்பு பரிபூரணமாகப்‌ பொங்கி வழி 
யும்போது அந்தக்‌ குளிர்ந்து நிலையில்‌ 
ர த ர ஏர்‌ 
களின்‌ பக்திக்குக்‌ கட்டுண்டு அவர்களை 
கடய்விக்கு ஒரு உருவக்தகை அடை 
இருர்‌. அவ்விதம்‌ பல உருவங்களில்‌ 
சுசன்‌ ஈம்மைக்‌ காத்‌_து வருகிறார்‌. 

ஒரு இடத்தில்‌ ஆபரணம்‌ எதுவு 
மின்றி இயற்கை எழிலுடன்‌ ஈசன்‌ 
பிஷாண்டார்‌ கூர்த்தியாகத்‌ இருக்‌ 
கோலம்‌ படட்டும்‌ அப்பன்‌ மத்மிறாரு 
ஐம்‌ அழகே உருக்கொண்ட சுந்த 
ரசுவரராகக்‌ காட்சி யளிக்கிறாம்‌. 
அதே கடவுள்‌ வீரத்தைக்‌ காண்பிக்‌ 
கும்‌ வகையில்‌ வீரபத்ரராகக்‌ காட்சி 
அளிக்கிறார்‌. மற்றொரு சமயம்‌ பயத்‌ 
தைப்‌ போக்க அபயம்‌ அளிக்கும்‌ 
பைரவ மூர்த்தியாகத்‌ ' இகழ்கிறார்‌. 
ேதவர்கள்‌, சனநர்த சனகாதி நுணிகர்‌ 
களுக்கு. அனர்தத்தைக்‌ கொடுக்கத்‌ 
இருச்சிற்றம்பலத்தில்‌ ஈர தனம்‌ 
சய்கிறார்‌. எல்லாவற்றிலும்‌ உயர்ரக 
தான ஞானத்தைக்‌ கொழுக்கும்‌ 
தெய்வமாகத்‌ தக்நிணாகூர்த்தி வடிவக்‌ 
துடன்‌ அமர்க்‌ முனிவர்களுக்கு 

ஈவனேபதேசம்‌ அருளுகிறார்‌. இவைக 
ர ர ர. த்த ரு 
சகாலங்கள்‌. கலககைத வ 
செய்யும்‌ ரயில்‌ பிரும்மா வென்‌ 
அம்‌, பரிபாலனம்‌ செய்யும்‌ வகையில்‌ 
விஷ்ணு என்றும்‌, சம்ஹாரம்‌ அல்லது 
தம்முள்‌ அடக்கி வைத்துக்‌ கொள்‌ 


அரம்‌ முறையில்‌ சிவன்‌ என்றும்‌ 


கதூன்று சாம ரூப பேதங்களை மூழு 
முதல்‌ சக்தியான சர்பேேசுவரன்‌ 
அடைம்‌ திருக்கிறார்‌. 

அம்‌ சழர்த்தி ரூபங்களில்‌ பரமசிவ 
ஹுக்கே அதிக கருணை என்று 
இரன்றுகிறது. சிருஷ்டி வேலையில்‌ 
ஆ மோேவையில்ல. மகா விஷ்‌ 
ஹுவோ மக்களின்‌ புண்ணிய பாபங்‌ 


தட்‌ அப்சன்‌ காரியார்‌ ௮ அவதி 
| ட ப்ரா | பப்யிம்ய பப்‌ ன்‌ , 


பண ட்‌ ர (வி பிவிய்ா" 
ர ஷூ வட்ட ப ப ச்திய ர ப ட "கக்ளிர ம ய்ய்ப்‌ 


ரன 1. ச்‌ 





களுக்குக்‌ தகுந்தவாறு ர-்ஷிப்பது, 
ள்‌ ககிப்பது என்று சுக .துக்கங்கக்‌ா 


அளவிட்டே கொடுக்கிறார்‌, ஆனால்‌ 
பரமசிவனே பாபம்‌ புரிந்தவன்‌, 
புண்ணியவான்‌, ஞானி, அக்ஞூரனி 
என்றும்‌ பாகுபாடின்றி, பிரளய 
காலத்தில்‌ உலகம்‌ வதற்கும்‌ 
ஓய்வு அளித்து அவர்களைச்‌ சுக துக்‌ 
கங்களினின்றும்‌ விருதை பெசெய்கிறார. 
அவரே கிருபாசாகரம்‌, கருண 
வள்ளல்‌. முதலாழ்வார்கள்‌ கூடப்‌ 
பரமசிவனை முக்கண்ணப்பா' என 
மனமுருகிப்‌ பாடியுள்ளார்கள்‌. தாயு 
மானவர்‌ ஈசனை 'அம்மையப்பா' எனப்‌ 
பரிவுடன்‌ அழைக்கிறார்‌. இவ்விதம்‌ 
எல்லா ஜீவராசிகளுக்கும்‌ அடைக்‌ 
கசலமாக அமைந்திருக்கும்‌ சசனது 
காளைக்‌ கொண்டாடுவது சிவராத்திரி. 
ஆதியும்‌ அர்தருமற்று லிங்கோத்பவ 
கார்த்தியாக ஈள்ளிரவில்‌ விசுவரூபம்‌ 
எடுத்த சன்னாள்‌ சிவராத்திரி, இந்த 
உருவத்தின்‌ முடிவைக்‌ காண பிரும்மா 
அன்னப்பறவையாகவும்‌ மகாவிஷ ணு 
பன்றி உருவத்துடன்‌ பாகாளம்‌ வரை 
மிச்ன்றும்‌ விருவராலும்‌ காண 
முடியாக. எல்லையற்று பிசொரூபமாக 
விளங்குகிறார்‌ பரமசிவன்‌, 

ஜோதி . வடிவத்திலிருர் து லிங்க 
மாக பெெளிவந்த பின்னர்‌ லாவண்ய 
சொருபத்ை அடைர்க புனித காள்‌ 
ிவரரத்திரி. இந்தப்‌ புண்ணீய காலத்‌ 
தில்‌ சாவேவேச்வரளத்‌ நஇியானித்து, உப 
வாசம்‌ இருக்து, சித்‌ திரையைத்‌ 
தவிர்தீதுச்‌ சியாலயங்களில்‌ அவர து 
லிங்க வடிவைக்‌ தரிசித்து வழிபட்ம்‌, 
அவருடைய அருளுக்குப்‌ பாத்திர 
மாகி, என்றும்‌ குறையற்ற செனக்‌ 
கியத்தை அடைய வேண்டும்‌. 

உலகில்‌  உத்கிருஷ்ட வஸ்துக்கள்‌ 
பெல்லாம்‌ இரட்டி கரணாக உனக்குக்‌ 
காட்டுகிமீறன்‌, அழகு, ஐசுவரியம்‌, 
சாக்தம்‌, கருண, வாசனை ரர்தவிய 
ஒப்பற்ற குணங்கள்‌ உருவாக்கி கான்‌ 
உனக்குச்‌ காட்டுகிம்றன்‌ என்று பக 
வான்‌ காரகரிடம்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்‌. 
அகையால்‌ இப்பேபோரப்பட்ட சந்திர 

மளானிசுவரனை வணங்கி எல்லோரும்‌ 
அனர்சகக்கசகை அடைய வேண்டும்‌. 


சாம போடு ப்டமி 
கணரராராபாறாகள பான்‌ 








ரர) 11% [ன ] 


அ! 





வரி 
* 


தேர்தல்‌ பிரசாரம்‌! 


இஇலல்கைகின்‌ முன்னாள்‌ பிரதம மக 
யும்யு. என்‌. பி. என்ற ஐுக்கிெய தேசியக்‌ 
ட்‌ ரால்‌ தலைவரும்‌ 'ஆட்சிப்பிடத்தைக்‌ 
லைகப்பற்றப்‌ பகீரதப்‌ பிரயத்தனங்கள்‌ 
செய்து வருபவருமான ஸ்ரீ டட்னி சேன 
சாயகா என்பவா இவ்வாரம்‌ நிகம்‌ தீதிய 
ஒரு சொற்பொழி இலங்கையிலே 
்னாந। ர னம்‌ சர்யாதி 
காரம்‌ பவுண்டரி வருவதகாயும்‌ முதலைக்‌ 
சண்ணீர்‌ வழு க்க்ரூர்‌, ய. என்‌. பி. 
கட்டி ஆட்டும்‌ ன டா. இர்‌ 
சாட்டில்‌ னராயகம்‌ தழைகத்ததகாம்‌. 
யு. ன்‌ ம்‌ கட்சியை மு.றியடி த்தவர்‌ 
களுக்கு இப்போ.௮ தாங்கள்‌ சசய்த பெரும்‌ 
தவறு புரிச்து விட்டதென்றும்‌ அழமும்சு 
தே! தலில்‌ பண்டாரகாயகா கட்சி பு 
யடிக்கப்பட்டுத்‌ தமது கட்சி இக்காட்டில்‌ 
அதிகாரத்துக்கு வருவதுறிச்சயமென்‌ 
அவர்‌ கூட்ட கூட்டம்‌ றக 
ெசய்‌.து வரு ண்‌ ருசுப்படுத்த 
ரர ரல்‌ 3 கனல்‌ போட்டி 
யிட்டுப்‌ பார்க்கட்‌ மமென்று அவர்‌ சவால்‌ 
விடு த்திருக்க 

இஙகக யிலே ற்ரு பெ 


ம்‌ ம்‌ சமுதாயத்‌ 
இனரான பத்து லடசம்‌ வம்சா 
அ ரள பதித்து 


அவர்களை யல்‌ அடிமைகளாகி 
ரப வண்ண வரவே பரன் ச்‌ சேனராயகா 
வின்‌, யு. சான்‌, பி. கட ர 


ரம்ப டட 
ன்ஸ்‌ அண 


ம அ. ட்‌ "4 னி [| 1 ட 
ம நரன ட னர அ ்‌ கன்ட பார மான 


சென்னை பக்கிங்ஹாம்‌ அண்டு 


நட சென்னை ஷெரீப்‌" ண்‌ 


சட்டு ஒழித்து வழுர்கள்‌. 


இகாழும்பு, ம்‌. பெ, ச்‌, மன்றக்‌ 
ர்‌ இவ்வாரம்‌ பாண்றுதிடஇின்‌. ஆண்டு 

ப அண்ணி அர்ர செபொங்கல்‌ விழாவையும்‌ 
ஒரு தமிழம்‌ விமாவாகச்‌ /றப்புடன்‌ கொண்‌ 
டாடியபோ து, கமிழாகக்‌ கட்சியின்‌ முன்‌ 
ஞள்‌ தலைவரும்‌ கோப்பாய்தி தொகுதியின்‌ 
பசச்ளிபமொண்ட்‌ அங்க க்தின்ருமான இரு 
ஞூ. வன்னிய சிங்கம்‌ தமிழ்‌ மக்கக்கு இரு 
சவ்பான்‌ வேண்டுகோள்‌ எவிழுக்கார்‌. 
வ தமிழ்‌ அச்ரியர்கள்‌ சிங்களத்தில்‌ பிறு 


ஸாக்‌ கோண்டு கடிதம்‌ எழ்சச்‌ செய்து 
அரசாங்கக்‌ காரியாலயங்களு அனுப்பு 
வதாயும்‌ இது தங்களையும்‌ ணையை 


யும்‌ அவமாதப்பதுற்கு பம்‌ ம்‌ 
கூறி, இர்சு வெட்குக்கேட்டுக்கு உடமேனே 
॥றிறுப்புள்ளி வைக்க பவுனு “ம்‌ அனர" ப. 
கட்டக்‌ மஙிகாண்டார்‌. சிங்களத்தில்‌ 
கடிதம்‌ எ சினல் தான்‌ விணர்வில்‌ பதில்‌ 
கடைக்கு இவ எண்ணக்‌ 
துடன்‌ சில பமிழர்கள்‌ கரைக்‌ கொண்மு 
சிங்கள த்தி தம்‌ எழுதும்‌ வழக்கத்‌ 
க்‌ வ்கயசகின்‌ வரு ர்கள்‌, இஇணண்ல்‌ 
சிங்களம்‌ கிக்மத்துப்‌ போய்தி தமிழை 
ஒ.அக்குவக ச தமிழரே உடர்தையா 
து ஒருபுறமிருக்க, பல்வேறு அரசாங்க 
இலாக்காக்களிலும்‌ தமிழில்‌ மொழி 
பயர்‌  பேவேலை அ) இகமில்லையென்‌ று 
பேவேலைகளில்‌ இருக்கும்‌ இமிழர்களுக்குள்‌ 





ட அமைச்‌ கம்பெனியின்‌  டந்கடதும்‌ 


த்துப்‌ பணியாற்றியவருமான: இரு 


வி, ராமஸ்வாமி சாயுடுவின்‌ பு த்தான்‌ சிரஞ்சிவி வெங்கடாக்இின த்துக்‌ 


ம்‌ 'செளபாக்கியவத்‌ பரிமளா ள்‌ தேகவி/ ம்‌ சென்று ஜனவரி ட பார்சி டவுன்‌ 
ப்‌ 2 வனின்‌ மடம்‌ கோயிலில்‌ திரு வக்க -திறப்பாக நடைபெற்றது. இருமண 
ப வைபவத்துக்குச்‌ சென்னையிலிருர்‌ தும்‌ வெளியூர்‌ களிலிருச்தும்‌ பல பிரமுகர்கள்‌ 


ட்‌ ட்‌ வக்திரு்‌ து மணமக்களுக்கு சகர கூறி 
்‌ இழ்ரிக்ல்றமம்‌ 


பமல்‌ வா 
டசல்னிக்ண்ட்ம மய. ட அவி] 4 கடந்து 


ள்‌ ட்பவப்வ்ளிள்ப வாழ்க, மணமக்கள்‌ / 


்‌ கர 1 





22. கனை கு . பக்தன்‌ பட்டபாடு 


ப்ரம்‌ வாங்கி ய ஹிரண்யகசிபு தனது 
தம்பினயயக்‌ கொன்று ஹரியினிடம்‌ 


பகையை வளர்த்து வந்தான்‌. இசை 
களுக்சகெல்லாம்‌ அதிபதியாக, கவுல்கை 
அட்க்‌, தேவர்‌, அசுரர்‌, மானிட 
மன்னர்‌, கந்தர்வர்‌, குருடர்‌, நாகர்‌, 
சித்தார்‌, சாரணர்‌, வித்யாதரர்‌, முனிவர்‌, 
பித்ருக்கள்‌ முதலோர்‌, மனுக்கள்‌, 
யகஷ£ர்‌, ராக்ஷசர்‌, பிசாசர்‌, பரதர்‌, 
பூதர்‌ மற்றும்‌. மேவேறு உயர்வாய்ந்தவ 
க்குக்‌ தலைவர்‌ எல்லோரையும்‌ தன்‌ 
வசமாக்ஸ்‌, லோக பாலகர்கருடைய 
பதவியையும்‌ அபசுரித்துக்‌ சகாண்டான்‌. 
விண்ணுலகைக்‌ தன தாக்கினான்‌. 
நத்தனம்‌ என்ற தெய்வீகப்‌ பூங்கா 
வால்‌ அழுகேறியதும்‌, குரவுலகச்‌ செல்வ 
மும்‌ ஐரிடத்தே இரண்டபிதனத்‌ தோன்‌ 
துவதும்‌, பவழப்‌. படிக்கட்டும்‌, மாகதத்‌ 
தனமும்‌, பனிங்குச்‌ சுவரும்‌, வையடூர்யத்‌ 
தூண்‌ வரிசையும்‌, கெம்பிழைக்க ஆசன 
மும்‌, முத்துக்‌ க ம்த்து 
பால்‌ துரையை வேன்ற வேண்‌ மஞ்சமும்‌ 
மலித்த ட துத்‌ ஈம மானிகையில்‌ 
வாழலாஞன்‌. ங்கு, லம்போசை சல 
சலக்கு ன உமாந்க அரம்பையர்‌ ந்ம்‌ வது 
ளத்சைக்‌ கல்‌ இழைத்த தரையில்‌ தோக்‌ 
இக்‌ களிப்புறுவார்‌. ஹிரண்யனுக்குத்‌- 
தேவர்கள்தான்‌ - தொட்டுத்‌ (தாண்‌ 
டாற்றினர்‌. உட்கொண்ட மதுமணம்‌ 
வெரு தாரம்‌ வீச, செம்புரித்து சுண்‌ 
ணிரண்டும்‌ ஒயாமல்‌ உருள, தவப்பய 
ல்‌ மேலேறிய அர படகக்த்கி 
தவிர ம) நல்லோரும்‌ சந்‌ 
கையுடன்‌ முன்வந்து வணங்கி நின்றனர்‌. 
வல்லமையால்‌ இத்திரனின்‌ பதவியில்‌ 
ன ரர கந்தர்வரும்‌ தும்புருவும்‌ 
க பசன் (தாரார்‌) பாடித்‌ .துதித்து 
ம்‌, பல்பீவறு காதியரின்‌ வேள்வி 
களின்‌ ்‌ ஆஹாநியைத்‌ தனக்கே பறித்துக்‌ 
கொண்டான்‌. கழவின்றிப்‌ பூமியும்‌ 
பண்டங்களைத்‌ தந்தது. ஆகாயமும்‌ 
ட்டன எ்கபதனர சொரிந்தது. எழு கடலும்‌ 
பல சுடத்‌ ரக்தினக்‌ குவியலை அமலைமிீது 
வழங்கின. மலைச்சாரல்கள்‌ விப 
ட இடம்‌ தந்தன. மரங்களும்‌ மாதம்‌ 


தத ப 


செய 


தவருது பூவையும்‌ கனியையும்‌ கொட்‌ 
மக்‌ கொடுத்தன. ... ஆயினும்‌ நிகரற்ற 
போகங்களை அனுபவித்தும்‌, மனக்கு 
யும்‌ புலனையும்‌ வெளியேற்றி விளையாடிய 
கண்ணுக்கு நிம்மதி மட்டும்‌ ஏற்பட 


மு பல்லாண்ற்கள்‌ கடத்‌, 
கொர்கம்காளால்‌ குன்றிப்‌ புகலிடம்‌ 
தெரியாது தவித்து, மூவுல்கோர்‌ ற்ப 
வருமே ஹரியைச்‌ சரண்புகுந்து புகழ்த்‌ 
தனர்‌. 


""மிளாத எவ்லிடத்தை மாசற்ற 
மனதுடையோர்‌ 
அனந்து நீளைப்பாரோ, 
ஆளுக்குள்‌ ஆன்மாவாய்ப்பரகிய 
பெருமானின்‌ அவ்ளிடத்திற்‌ 
கடிபணிந்தோம்‌."" 
எனத்‌ தோத்திரம்‌ மசய்தார்கள்‌. 


அப்பொழுது அசரீரி வாக்கு கேட்டது. 
ிவ்வரக்கனின்‌ :. கொடுமையை நாண்‌. 
அறிவேன்‌. அதற்கு வேண்டிய சாத்தி 
இன்‌. அதுவரை பொறுத்‌ 
ங்கள்‌. எவன்‌ "மனத்தில்‌ தேவரிட 
த, ஆனினத்திடமும்‌ பரட்‌ அரு ம்‌” 
மறைவோ £வாரிடமும்‌, தார்மத்தினணிட 
மும்‌ என்னிடமும்‌, பசை வளருகிறதோ, 


அவன்‌ தாமதமின்றி அழித்து போவான்‌. 


தன்‌ மகன்‌ பிரஹ்லாதனை. ஹிரண்யன்‌ 
துன்புறுத்தத்‌ துணித்ததும்‌, அவனை நான்‌ 
கால்வேன்‌ 
இரண்யனுக்கு நான்கு மைந்தர்கள்‌. 
அவர்களுள்‌ ரஹண்லாதன்‌ நற்குணாங்‌ 
களுக்கு இருப்பிடமாய்‌ அனைவருக்கும்‌ 
அன்பனாய்‌ விளங்கினான்‌. சேவகனப்‌ 
பெரியோர்‌ சேவடி வணங்கி நிற்பான்‌. 
தந்தையெனத்‌ தனியரிடம்‌ தயை கொள்‌ .. 
வான்‌; இணைந்தவருடன்‌ உடன்‌ பிறப்‌. 
பன தட்புறுவான்‌; ப்தி இருத்த தவ 
ெொனத்‌ மிதொாழமுவான்‌. மதிஇருந்தும்‌ மது 


மற்றவன்‌ ; பெபரும்‌ பேறிருந்‌ ந பெக்னிம்‌ 
இல்லாதவன்‌, இன்பத்தில்‌ இச்சை வைக்‌ 
காது மனத்தை அடக்‌ ஆரான்ய 


அகற்றினவன்‌, அரக்கனாய்ப்‌ ந்தா 
தும்‌ தேவரும்‌ புகழும்‌ பதிக்கத்‌ ன்‌. 


0 


அன்புத்‌ சான்று சொல்லுக்கு உவமை 

தின்றவன்‌. சுண்‌ ண ன்‌ என்ற 
ர்க ட்டுண்டவன்‌, எிறுமையிலே 
விளையாட்டை விட்டவன்‌. பித்தளைப்‌ 
போல்‌ பிரமத்தில்‌ பதித்தவன்‌. பார்த்த 
விடமிமல்லாம்‌ பரமனைக்கண்ணு ற்றவன்‌. 
அனந்கணுல்‌ ர ச்ொரணகளா! உண்ணுவ 
தும்‌ உறங்குவதும்‌, பேசுவதும்‌, நடமாடு 
வதும்‌ என்‌ ன்றெண்ணாது செய்து 
வந்தான்‌. எம்பிர ஈன்‌ எங்கோ 





என்றேங்குவான்‌ ; தோன்றிய தேவனைப்‌ 


பாடிப்‌ பரவசம்‌ அடைவான்‌ ; குளித்‌ 
கூத்தாடுவான்‌. 





சும்‌. அவனாகக்‌ 


தான்‌, **மற்றோர்‌ சூழ்ச்சியால்‌ 
யன்‌ து சிறுவன்‌ மதி'* வென்றான்‌. 
மாறு வேடம்‌ பண்ட மாதவன்‌ ஆட்க 





ளான அந்தணர்‌ பனை அணுகாது 
காத்திடுமாறு கட்‌ யிட்டான்‌. ட 
ர்கள்‌ ஈலகளைக்‌ கூப்பிட்டு 


ப்பை ப ந்க்னாது இய '*அப்‌ 
மத்றவருக்கில்ல இம்மாறான புத்த 
உக்கெங்கருந்து | வந்தது ர உண்ணமையை 
உரைத்திடுவாய்‌. -இத்தப்‌ புத்தி சபதம்‌ 
யதா, வேறொருவர்‌ 
வளர்த்ததா தர்‌? என்றனர்‌. 





அவனாக பிரண்லாதன்‌ பதிலுளர 
கரு்யே ண்‌ லீலை செய்வான்‌; *தான்‌ என்றும்‌ நீ ரர்‌ பத்தர்‌ 
அல்லது, அ க்கில்‌ விலகி, பெய்‌ கும்‌ புத்தியெல்லாம்‌ பரமனின்‌ மாயை. 
இலிர்த்துக்‌ சண்ணீர்பெருக அவன்‌ அருள்‌ புரித்தால்‌ 
கடவுளென்ற [1௬6 பி (/ பேத மெல்லாம்‌ பொய்‌ 
ஆழ்த்‌ திருப்பான்‌, த டடத ல 4! பென்று தெரியும்‌. இத்‌ 
ராடு பழகத்‌ இருமாலின்‌ நற்ர்‌ தெளிவை: எனக்களித்த 
இருவடியைத்‌ தேடித்‌ மத ௮ வன்‌ அவனன்றி வேறில்லை. 
தானும்‌ நிம்மதி அடைந்த "கத்‌ இரும்பை இழுக்கும்‌ காத்த 
வன்‌; துன்புற்ற மற்றவருக்‌ £ என்‌ மனத்து 
கும்‌ அனமைஇயை அளிப்ப ர்வு அ த்வா கண்‌ 
வன்‌. இத்தகைய எ ப்சர்ன ணனே கவர்ந்துவிட்டான்‌'" 


மைந்தனுக்கு சட பனன்று 
சிபு தீங்கிழைத்தான்‌. 
அசுரகுருவான சுக்ராச்‌ 
சாரியருக்கு இரண்டு புதல்‌ 
வார்கள்‌ இருந்தனர்‌. அவர்‌ 
சுளுக்கு சண்டன்‌ என்றும்‌ 
அமர்க்கன்‌ என்றும்‌ பெயர்‌. 
அவர்களையே கய்‌ உ” 
பிரஹண்லா த க்கு ஆசிரியார்‌ 
களாக நியமித்தான்‌. மண்‌ 
ணுலசு வித்தைகளை வேற்‌ 





தன்‌ மகனுக்கும்‌ மத்தல 
பிள்ளைகளுக்கும்‌ அவர்கள்‌ 
புகட்டினார்‌ ; ஆனால்‌ பிரவ க்கு 


பன்‌” *ள ர்‌ ள 
ம த்துமை தல்ல தலாக அகம்‌ 
பெனத்‌ தோன்றவி 
ஹிரண்யன்‌ தன்‌ ட 
மடி மீதிருக்கச்‌ செய்து, 
மாந்தருக்கு நலம்‌ தருவது எதுர்‌'* என்று 
வினவினான்‌. அதற்குப்‌ பிரஹ்லாதன்‌ 
பதில்‌ உரைத்தான்‌. 
எகோற்றகனே கேட்டிடிமாய்‌ 
ன்‌ கன்‌ பதோன்றே 
பற்றென்ற பாழ்கீனற்றில்‌ எழாது ்‌ 


மற்றதெல்லாம்‌ பொய்யென்று 
நிண்ணமாய்‌ எண்ணி 
குற்றமிலாக்‌ கண்ணனிடம்‌ 


சரணடையும்‌ பேந.”” 
எதிரி என்று து ஹரியைப்‌ ப ட சா 
இப்‌ பேச்சைக்‌ கேட்ட தறிரண்யன்‌ 


ரவழைத்து 


ன்‌ பண்டித ட ய 


ம்பி 





என்று மொழிந்தான்‌. 
ச. அரசனுக்குச்‌ சேவக 
/ ஆசி சிரியனுக்குச்‌ சனம்‌ 


ட்டா னத ங்கியது, ** கொண்டு 
ர்‌ 1 _ வா கம்பை, இச்‌ றபர்‌ 
பபச ஆப்டர்‌" 


திதிபெற்ற 8 குல 
மென்ற சந்தக்‌ 


என்தன்‌ பரி புக போல்‌ 
தோன்‌ அறிவி ர்‌ 


அக்‌ 
காட்டையே 





அழிக்க வந்த 
கோடாலிக்காம்பு"' என்று 

.... பாலகனைப்‌  பயமுறுத்‌ 
னன்‌. அறம்‌, பொருள்‌, 
இட்ஸ்‌ என்ற மூன்றை மட்டும்‌ ன 

லாதனுக்குப்‌ பாடம்‌ சொன்‌ 

வனைச்‌ சீர்திருத்தம்‌ செய்து டோம்‌ 
என்று எண்ணிக்கொண்டு  இரும்பவும்‌ 
அரசனிடம்‌ அனழத்துச்‌ சென்றான்‌. 


கந்தையைக்‌ கண்டத்‌ 
லாதன்‌ விழுத்து வணங்க 
தனைத்‌ தாக, மடிமேல்‌ வைத்து மன்ன 
வனும்‌ த யூற்றுன்‌. ** அருமைப்‌ 
பு.தல்வனே ! படித்து நீ: 
அறிந்து கொண்ட பதில்‌ உத்தமமான 
பட ந்ள்கத எனக்கு எழித்துரைப்பாய்‌" 
என்றான்‌. 





ந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌ பிரஹ்லாதகுன்‌ 
கூறிய பதிலை பக்தி அ. சாரம்‌ 
என்று 1 டடங்சையா கருது ன ॥ ம்‌ 
அறைக்கும்‌ பகீ எ வ்கி 
என்ற கேள்‌ க்கு பிரஹ்லாதன்‌ திப்‌ 





வழியையே பதிலாக அளிப்பது வழக்கமா 
யிருக்கிறது. | 
“விஷ்ணுவின்‌ கதைகளைக்‌ காதாரக்‌ 
கேட்க மேண்டும்‌ 


விஸ்ணுளின்‌ செயல்களை வாயாரச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. 


ளிஷ்ணுலை மனதிலே எப்பொழுதும்‌ 
எண்ண வேண்டும்‌. 


விஞ்ணுளின்‌ சேவையைச்‌ 
சாலவும்‌ செய்ய பேண்டும்‌. 


விஞ்ணுகின்‌ பூசையில்‌ 
கரலத்தைக்‌ கழிக்க ஊேண்டும்‌. 


விஷ்ணுவை வந்தனம்‌ 
செய்வதில்‌ களிக்க சேண்டும்‌. 


எிஸ்ணுகின்‌ தொண்டஜய்ந்‌ 
தன்னையே கரத சேண்டும்‌. 
விஷ்ணுளின்‌ நட்பினை 
நாடியே நிற்க பேண்டும்‌ 


தன்னையும்‌ தனதையும்‌ விஞ்ணுலுக்‌ 
கர்ப்பணம்‌ செய்ய பேண்டும்‌. 


தந்தையே ! 
பக்தி செய்வதுதான்‌ நிகரில்லா த கல்வி." * 
“இச்சொற்களைக்‌ கேட்ட ஹிரண்ய 
னுக்குசி சினத்தால்‌ உதடு துடித்தது. 
ஆரிரியனை நேசுக்கினான்‌. **அறிவு 
அத்தணா ! என்னைப்‌ புறக்கணித்து என்‌ 
ட்‌ ஏற்றி வைத்து . விளங்கும்‌ 
இமிதன்ன பைத்தியப்‌ படிப்பு? தீச்செய 
பின்‌ பயனைப்‌ போல்‌ தகாத நட்பு ஒரு 
தாள்‌ தெரியாமல்‌ போகாது!" என்றான்‌. 


அத்கதுணன்‌  பயற்கான்‌. தரசே! 
இப்படிப்பு தாங்கள்‌ கற்பித்ததும்‌ அல்ல, 
மற்றவர்‌ புகட்டியதும்‌ அல்ல? உங்கள்‌ 
மகனிடம்‌ தானாகத்‌ தோன்றி யிருக்கி 
ற்து"* என்று மோழித்தான்‌. ஹிரண்யன்‌ 
பிரஹ்லாதன்‌ பக்கம்‌ இரும்பினான்‌, **(ரு. 
முகத்தால்‌ அல்லாது எங்கிருந்து. இக்‌. 
கொடும்‌ மாசாற்களைச்‌ சுற்றாய்‌?”' என்று 
வினவினான்‌. அதற்குப்‌. பிரஹ்லாதன்‌ 
பணிவடன்‌ பதில்‌ உணரத்தான்‌. இன்‌ 
பங்களில்‌ பற்றுண்டு உழலுவோருக்குக்‌ 
சகண்ணனிடம்‌ தாறாகவோ, பிறா சொல்‌ 
வியோ, பக்தி வராது, முற்றிலும்‌ 
இறந்து தொண்டாரடிப்பொடியை நாடி 
வாருக்குத்தான்‌ அந்தப்‌ பாக்கியம்‌ 
என்றுனன்‌. : 





கிடைக்கும்‌ * 
இச்சொற்‌ கேட்டு. ஹிரண்யன்‌ தன்‌ 


மகனை மடியினின்று உதறிக்‌ கீழே 
துள்ளினான்‌. *இக்கொடியவளை உடனே 


கொன்று விடுங்கள்‌, தன்‌ எிற்றுப்பனை 
மாங்த்த மாதவனிடம்‌ அடினமையேன 
பந்தப்‌ எதிரியின்‌ மைத்தனானணுலும்‌ 
இல்ம்‌ ய்பவ்னே நல்மருந்து, தன்‌ 
மகனானாலும்‌ ட பபரும்‌ பிணி'* 


என்று கத 
க்ணைங்கி அரசி 


அரசனுடைய 
கர்கள்‌ பிர.ஹ்லாத ப்‌ பல விதத்தில்‌ 
விஷ்ணு 


சொல்ல்‌ னவ 

புராணத்‌ ல்‌ தனம்‌ எநுத்துரைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. பாகவதத்இல்‌ கருக்கமாகச்‌ 
சொல்லப்‌ பட்டுள்ளன. முத வில்‌ 


"வெட்டு, கொல்லு * என்று, சூலதீதா 
லூம்‌ ஈட்டியாலும்‌ பிரஹ்லாதனுடைய 
உடலைத்‌ தாக்கினுர்கள்‌. இறைவனிடம்‌ 
ஒன்றாய்க்‌ கலந்து சனித்திருக்கும்‌ பாலக 
னிடம்‌ அவ்வாயுதங்கள்‌, பாவி செய்கு 


இவ்வொன்பது விதமாக “த ்‌ 





சத்‌ ரத்ன ம பயனற்றுப்‌ பீ்பாயின. 

கு இக்குகளைக்‌ காத்து வரும்‌ யானை 
ன ட மீது எவினான்‌. யானைகளின்‌ 
கொம்புகள்‌ முறிந்து போயின. பாம்பு 
களைக்‌ கொண்டு கடிக்கச்‌ செய்தான்‌. 
பாம்புகளின்‌ பற்கள்‌ சிதறிப்‌ போயின. 
தஞ்சை சனுடன்‌ கலந்தனித்தான்‌. 
பரமனை உள்ளே கண்ட குமாரன்‌ உண்ட 
நஞ்சும்‌ சனுடன்‌ ஜரித்து விட்டது. 
)லைமீதிருந்து தரை மீது தள்ளினான்‌. 
தேடிவந்த மகனெனப்‌ பூதேவி முன்‌ 
வந்து தாங்கினான்‌. மாயாவியைக்‌ 
கொண்டு மிரட்டினான்‌... மாயாவி 
மறைந்து போனான்‌. ஓமம்‌ செய்து பேயை 
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வரவழைத்தான்‌. பிரஹ்லாதனை அணுகு 
வதற்கு அஞ்சின பேய்‌ ஓமத்தை வளர்த்த 
அத்துணை அறைத்து மிகான்று விட்‌ 
டது. கடல்‌ ன ர பாறைக்‌ வைத்து 
னார்‌. டர்‌ தறி விட்டது. 
ம கனைவள்‌ ண்டு றிரண்யன்‌ 
யத்தான்‌. எவ்வித த்தி, ம்‌ சாகாமல்‌ 
தப்பி வரும்‌ மைந்தன்‌ நஇறத்தின்‌ 
காரணத்தைக்‌ தெரியாது தவித்தான்‌. 
கான்‌ செய்த இமைகளை மறவாது நிற்‌ 
பா பெவன்று பிர 
லா ப்‌ பகைத்தகதினால்‌ தான்‌ க்கு 
வேண்டுமென்று எண்ணினான்‌. வ்‌ 
இவ்வாறு முகம்‌ குனிந்து, சீர்‌ அழித்து 
சிந்தையில்‌ ஆம்ச்‌, ருக்கும்‌ அரசனைச்‌ 
சுகீறாச்சாரி புதல்வரும்‌ அண்மு, 
புருவம்‌ மன்றம்‌ பெண்‌ புவி அசையும்‌ 
பெருமை பொருத்திய வள்ளலே! உங்‌ 
சவககடம்‌? சிறுவர்‌ 








பார்ப்போம்‌" ட வரா ட்டு 
பிரண்லாதன்‌ இரும்பவும்‌ கரு 
சண்ட டக சன்று கல்வி பயிலலானுன்‌. 
போலவே அறம்‌, மிபாருள்‌, இன்பம்‌ 

றை மட்டும்‌ அவனுக்குப்‌ புகட்டி 









ய்‌ கள்‌, ஒரு அசிரியர்‌ வேறு 
பேேலையாய்ச்‌ கன்‌ ன்றி த்த பொழுது 
பிரஹ்லாதன்‌ மற்றப்‌ பிள்ளைகளைக்‌ கூப்‌ 


பிட்டு அவர்களுக்கு நல்லுபதேசம்‌ 
முசய்தான்‌. 

“பிள்ளைகளே ! மனிகனாய்ப்‌ பிறப்பது 
அரிது, தாருண்டுசள்‌ நமக்கு வாய்த்த 
காலம்‌. அதில்‌ நோர்‌ பாதி உறுக்கத்தில்‌ 


வீணாகி விடுகிறது. இருபது ஆண்டுகள்‌ 
அறியாத சசுவாகவும்‌ யாடும்‌ 
ன ச்காளைகவும்‌ கடந்து போகின்றன. 


இருபது ஆள்‌ தள்ளாத ட்‌ 
தனத்தில்‌ கழிகின்றன. எஞ்சிய டன 
ர்‌ சிற்றின்‌ பத்திலே 
சிகற விடுவதா 
மனைவியிடம்‌ மயங்கி, மக்கள்‌ மழலை 
யில்‌ ஸ்டப்லுா்‌ செல்வத்தையும்‌ சுற்றத்‌ 
தாரையும்‌, பசுவையும்‌ ம்‌ பன்னல. 
ப பசடன்பா அனகதென்று ன ர உ கட்‌ 
நண்டு குளிப்பதும்‌ வாழ்வோ! பயன்‌ 
வேண்டுமென்று ம அடக்‌ பாடிபரு 
ன்‌. பட்டுப்‌ யன வெளியேறு 
வழியின்றி தன சச சற்றி சிறையைக்‌ 
கொண்டு வயிற்றையும்‌ பெண்‌ 
ர ர வளர்த்து வளர்த்து அ 
ஞ்சையை இருப்தியை அடைவதில்லை 
இவ்வாறு சேமிப்பிலும்‌ செலவி 
வாழ்நாளெல்லாம்‌ வீ பவன்‌ . ன்‌ 
மாவை எவ்வாறு அறிவான்‌? ஆக 


ரன்‌ 









இன்பங்களில்‌ இச்சை கொண்ட அரசி 
கரின்‌ வழிகளை விட்டு அகலுவீர்‌. தாரா 
யவணனைச்‌ சரண்‌ புகுவிர்‌, அவனோ 

தேவன்‌. அவனே அடைய வேண்டிய. ரீடு. 


*மமேலும்‌, இறைவனைக்‌ அளிப்புறுச்‌ 
செய்வது எனிது. அவன்‌ களிப்புற்றால்‌ . 
எதுதான்‌ கிடைக்காது?! 


அசுர குமாரர்களுக்குப்‌ பிரஹண்லா தன்‌ 
வார்‌ திதைகள்‌ முற்‌ விலும்‌ விளங்கவில்லை. 
“நாம்‌ அறித்து அம்‌ வட்டக்‌ அவனுள்‌ ரம்த 
யின்‌ புதல்வரான | 
கருவிலி க்கையில்‌ ர னது 
தைக்‌ க்கையி்‌, நாரதர்‌, ௨௨௦ தக்‌ 
விளக்க வேண்டும்‌ *" என்று கேட்டனர்‌. 

பிரஹ்லாதன்‌ பன்னை ரத பகாய அவர்‌ 
களுக்குப்‌ பதில்‌ அளித்தான்‌, !*என்‌ 
துற்னதை த ரர பொருட்டு ல ப 
மலைக்குச்‌. அ த 
வாய்த்து தருணமிமன்று | தேகர்சன்‌ ணா 
களை எதிர்த்தனர்‌. அச்சமயம்‌ இந்திரன்‌ 
அரண்மனையில்‌ புகுந்து என்‌ தாயைத்‌ 
தூக்கிச்‌ சென்றான்‌. போகும்‌ வழியில்‌ 
தார.தர்‌ இத்திரனைச்‌ சந்தித்துக்‌ குற்ற 

மற்றுவன்‌ மனைவினய அபகரிப்பது 
அநீதி . யன்று எச்சரித்தார்‌. *இவளன்‌ 
கருத்தரித்திருக்கிறுள்‌. இர ரண்யனுக்கு 
மகன்‌ பிறத்தால்‌ எங்களை மேலும்‌ துன்‌ 
பட்டன்று காத என்று அஞ்சுகிறேன்‌" 
என்றான்‌ இந்திரன்‌. 

*கருவிலிருப்பவன்‌ - ஹகியின்‌ பக்தன்‌. 
நீ அவனைக்‌ கொல்ல முடியாது" என்று 
தாரதர்‌ கூறினர்‌. இந்திரனும்‌ என்‌ 
தாயை விட்டு விட்டான்‌. நாரதர்‌ அவ 
ளைத்‌ தம்‌ ஆசிரமத்துக்கு அழைத்துச்‌ 
சென்ரு ர்‌, என்‌ தாயும்‌ முனிவருக்கும்‌ 
பணி மசய்து வத்தாள்‌. அவ 
ஞடைய ய அயைத்‌ துடைக்கவும்‌ என்‌ 
னுடைய  தன்மைக்காகவும்‌ நாரதர்‌ 
என்‌ தாய்க்கு ஞான யோகத்தையும்‌ 
ன ட பவஞ்டான்‌ ன்ப எடுத்துரைத்தார்‌. 

யா ட்டன யப்‌ கு 
வில்லை. அன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்பீராடில்‌ 
உங்களுக்கும்‌ அந்த பக்தியும்‌ மெய்யறி 
வும்‌ வேருன்றிப்‌ பயன்‌ தரும்‌."" 


இதற்குமேல்‌ - பிரஹ்லாதன்‌ அவர்‌ 
களுக்கு அனேக தத்துவங்களை எடுத்து 
உபதேசம்‌ செய்தான்‌. இறுதி எட்ட டர 
களின்‌ தன்மையை விவ 
வனைப்‌ பாடியும்‌ பூணஜு ள்‌ ரல்தும்‌ 
ர்கள்‌ அடையும்‌ பரவசத்னது வா்‌ 
வ க்கான. இச்சையற்றுக்‌ இருமாலை 
வழிபடுமாறு வேண்டினான்‌. மாசற்ற 
பக்தி ஒன்றே மாதவனுக்கு மனமுவந்‌ 
குது; மற்றதெல்லாம்‌ வீண்‌ என்று வற்‌ 
புது த்திஞன்‌. 


















.. குறிப்பிட்ட 
நோக்கத்தோடு 


"சேமியுங்கள்‌ 


அதிலே உரு வாகின்‌ றன. 


உங்கள்‌ குழந்தைகளின்‌ கல்வி 





அவர்களின்‌ திருமணம்‌ 


உங்கள்‌ ஓய்வுகால ப்ர 
அமைதியான வாழ்ககை ௫ 





உங்கள்‌ ௬டும்பந்துக்கு ஒரு வீடு 


மாதாமாதம்‌ தவரறுமல்‌ ன டல அச்‌ சேமிப்பை 
அரசாங்கத்தின்‌ 





முதலீடு ன்ட்‌ குன்‌ 


மாதாமாதம்‌ க அடப்‌ ப 200 வரை 


மாதம்‌ ரூ. 19 வீதம்‌ ச ஆண்டு பன்ரா அதல்‌ 
செலுத்‌ த்‌ வந்தால்‌ அ 10 ண்டு. 

1420ம்‌ க்கும்‌ 
முதலீட்டு வரையறை [சத வரனை வா்‌ டல ட 


வள்ரயிலும்‌, வ 
இருவர்‌ சே ர்ந்து 5 24000 
வரையிலும்‌ முதலீடு செய்யலாம்‌. 


உங்கள்‌ தபால்‌ நிலைய சேமிப்பு பாங்கி அல்லது 


ஜேசீம்‌ சம. 
தமம்‌. 3 


இது பற்றிய மேல்‌ விவரங்களை உங்களுக்கு மகிழ்வுடன்‌ வழங்கும்‌ அ 


ற்‌,;22-7்‌ கேடிந்தத்‌ 2,312. 


மயி 


சரசம்‌, ரூ.2 ௦222: 2 ஈதகீழு. 





எமது. வைத்யரின்‌ மாதாந்திர னுள்‌ பிரயாண விவரம்‌ 
தங்கும்‌ இடங்கள்‌ வழக்கம்போல்‌, ம்ற்ரு விபரங்களுக்கு எழுதவும்‌ 





ன த்‌. அ அணு காடை ரரணணாாயயூஎ்பஃ௱௱-ோ-ொ-ொொட்ட்ப்_டபை அட ப. 





தஸுர்‌ தேதி நேரம்‌ | மனார்‌ பததி நேரம்‌ 

தாராபுரம்‌ ர தாம கிஃரிபிந்று நி. மிர | கோவில்பட்டி ரச காலை ம ரந 0 
பழ ] காலை ]ர்‌-மிரர7/- தி இருதெல்வேனி ஐங்‌. 14 மாலை 3 *2 ௪ 
கடடுமலைப்பேட்டை 7] மார்ப 4.1 கி இருநெல்கவேனிடவன்‌ 14 மாலை ந. நு ச 
செபொன்னாச்ி ர முலை 5 நட்‌ நி அம்பாசமுத்திரம்‌ ரி கால ந. ங்‌ நிஃரிறி 
பாலக்காடு உ காலை நி ஈ50 1] | பிதென்காரி ரச மாகம்‌ ரீ. ரு ௪ 

டசி மாலை 4 10 5 । ராஜபாளையம்‌ நசி காலை ர 55 10 
கோவயமுக்தாா்‌ நி காமில்‌ இட ர்டர] | வில்விபுக்‌ தார்‌ [4 காமிமரர்‌ஃநிபிந்ற] ரிம்‌ 

ட ஹாலை 8..ர்கு தி ரிவகுளம்‌ ர்க்‌ ஹாலை ரீ நறு கிகரிரி 
மேட்டுப்பாளையம்‌. 8 மாலை ந. ௩0. ர... | இண்டுக்கல்‌ 5 கால்ல 8 ௩2. இற 
சத்தியமங்கலம்‌ ச்.காலை ச 0 8 | நாமக்கல்‌ 1 மாலை மீ நு கிரிப்‌ 
காபி ம்‌ காலை 10 *ம்‌ 1] | ராசியுரம்‌ ச மஹாலை க-ரிரிந்கு மஃரிப்‌ 
பவானி ச்‌ மாலை 8 ரு 4 ட சேலம்‌ 18 காலை ரி 01] 
மேட்டூர்‌ அணை ச்‌ ஹாலை மாமிரிரமு தரி! வ. ரீ மாலை 4 %ம0 8 
ஈரோம்‌ சி காலை டி] தருமபுரி 7 காலை ரி நம பரிஃமிரி 
திருப்பூர்‌ நிமாலை மி நம கூரி | கிருஷ்ணாவிரி 17 மாலை -ரிரிந்கு 8 

இரசம்‌ ச்‌ காலை 11 நமமாலைச்‌ ர ர ரத[்காலை 9 1511 
கஞ்சா வர்‌ உ காலை 7. ரத மு  ெபங்களுர்‌ - 4. ண டது ல. 
கும்பகோணம்‌ 7,717,287 காலை ரோம மாலை3 . இருப்பத்தாரிர்புபகி. 18 காலை சரம 
சிர்காழி ச்‌ தாலை 7 50. சி-ரரி | குடியாத்தம்‌ ரரபபகிபி ரசி மாரக ந கறு நவறிறு 
மாயூரம்‌ சீகாலை 9 மம | த்‌ தார்‌ (அத்நிரா] 1௪ மாலை ௪. நந. நீஃறிர்‌ 
நன்னிலம்‌ சமாக *.டடி ந. ] ண 4... ரத தாலி உ ஷர] 
நாகப்பட்டினம்‌ சீ மாரில்‌ மீ 40 சீஃரிரி! பெரிய காஞ்சிபுரம்‌ 79 மாலை ரீ ஈம. 8 
இருவாகூர்‌ சி காலை 7-ரீரிநகு நி-பிரி | சென்னை நீர்‌ காலை ரி நட 1] 
விஜயபுரம்‌ ரி காலைப்‌ 15 14 தத்‌ ரு மாலை 3 ௫ 8 
இருத்துறைப்பூண்டி சி மாலை 2 நட சீர்‌ | செங்கற்பட்டு 8] காலை ரி ஈட [றி 
பட்டுக்கோட்டை ரி மாலை சிஃரிபி$ம சஃமிர்‌ | இண்டிவனம்‌ சீ] மாலை இஃரரிரர கி 
புதுக்கோட்டை 10 காலை 4 4௦] விழுப்புரம்‌ 8] மாலை 8 ஈத 8 


பொன்னமராவதி [ம்‌ காலை 17-01 2-ிப | இருவண்ணாமலை 88 காலை சிரி] 
 பகுகககோட்டை 0 மாலை 8ேபிழிந்று 2-மிம | இருக்கோளவிலார்‌ சக்த தாமலை ரர நர 1 


காரைக்குடி 10 மாலை சி-சிரிந்ருரி . | கடலூர்‌ ராமப சீரி மாலை ச எ௭ா கரிம 

பரமக்குடி. 11 காலை மி நத 10 | சர்தம்பரம்‌ 2௮ காலை ரி க ]ழிஃர்பி 
நாம தகபுரம்‌ 1] மாலை ச-மிறிரரு ம-00 | விருத்தாசலம்‌ சர்‌ முரை பிரிமிர்கு 

இவகங்கை 77 காலை சீஃரீரர்மரர்‌. | கள்ளக்குறிச்சி 4 காலை ஃ0ிஈரு நிர 
மதுர 11 காலை [7] டி 78.40. ஆத்தா ச்ச்‌ காலை 1] ஈட 12 
ரச்‌ - 11 மாம 4 (த 8 தணறயூார்‌ சசி மாலை சிஃரிர்ரகு மி 
ஸ்ரீ சக்தி விலாஸ வைத்யசாலை 

1. மெ களு 


கணைகள்‌; 1. 94), டவுன்‌ ஸைஹைஸ்கூல்‌ ரேோரடு, கும்பகோணம்‌ 
2... கணோஷ்‌ பில்டிங்ஸ்‌, 2/2, லிங்க்‌ ரோடு, பெங்களுர்‌ -3 


நா பான... எனன... எனா... பனனான... அன: னன... எனன. அரனா--.. நணண... அணல்‌... வியப... இவ்வ... அனிய... எறிய... பணம... அணிய... பக... அதி... மணி... இஷ... அயிர... ண. அன... அன. அனா... எனன. அனான்‌. அனனனானா.. பானானான... ரானா. சன ரானாானானானனானாகள 


ப்பு: க த்தைகளுக்குக்‌ கட்டி வராமல்‌ தடுக்கவும்‌, கக்குவான்‌ இருமலைக்‌ குணப்படுத்து 
பணி கதர்‌. தொண்டை சதை வளர்ச்சியை ரம்‌ 001115) ஆபரேஷன்‌ இல்லாமல்‌ 
குணப்படுத்துவதற்கும்‌ எங்களிடம்‌ தில்லமருத்துகள்‌ வடைக்கும்‌. 
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ட்‌ 
உ. இ 
ன்‌ க. 


று இ ஸ்ர வல எவர்தா விளது பாறு 
ந ழு * பதி இப்‌ புனிதிய இடத 
ணன்‌ |! ௩ 
டா விக்‌," ம்‌ 


த்‌ 
எபி 


ட 
ட்‌ அத 


இரத்த வருஷம்‌ பொங்கல்‌ இனம்‌ 
வெறும்‌ போங்கல்‌ தினமாக கின்று விடா 
மல்‌ கம்ப ரசிகர்களுக்கு மகிழ்ச்சியைப்‌ 
பொங்கச்‌ செய்யும்‌ இனாமாக அமைந்து 
விட்டது. கம்பன்‌ பிறா தேோரமுச் தார்‌. 
பெபொங்கல்‌ இனத்தில்‌ ஒரு புதுப்‌ பொலிவு 
பேற்றிருந்கது,. காட்டாசன்‌ கோட்டை 
யில்‌ சமாதியில்‌ ஒரு பரபரப்பு 
காணப்பட்டது. இருபத்தோரு ஆண்றமுக 
ளாகக்‌ கம்பன்‌ புகழ்பாடிக்‌ கன்னித்‌ தமிழ்‌ 
வளர்த்துவரும்‌ கம்பன்‌ கழகம்‌ அமைக்‌ 
துள்ள காரைக்குடி ஈகரமோ அன்று ஐரே 
ஆனர்சது ஆரவாரத்துடன்‌ காணப்பட 
ட..து. பம ஆண்டு காலமாகத்‌ தமிழ்‌ 
அன்பர்கள்‌, *என்று நிதைவேறுமோ?' 
என்று கவலைப்பட்டு வக்த ஒரு பெருங்‌ 
கன்வு அன்று நிஹறைவேறியது. கம்பன்‌ 
அருளிய “இராமாவதாரம்‌' மற்றொரு புது 
அவதாரம்‌ எடுத்தது! 
கம்பன்‌ தலைசிறக்க கவிஞன்‌ ; அவனது 
இராமாயணம்‌ உலக மகா ரர 
ள்‌ இன்று, 1தில்‌ யாருக்கும்‌ அபிப்‌ 
ன ரய ப்ம்‌ இல்ல்‌ உண்ணைமயில்‌ 
கம்பனை உயர்வாகப்‌ பாராட்டுவதில்கான்‌ 
குமிழதிஞர்சன்‌ ஒருவபையோருவர்‌ விஞ்ச 
விரும்புகி நர்கள்‌ | கம்பன்‌ வாழ்ச்தது எக்‌ 
காலம்ரி எட்டாம்‌ தாற்ருண்டு. என் கருர்‌ 
ஒருவர்‌, “இல்லை. பன்னிபண்டாம்‌ நாதி 
ண்டு!" என்பார்‌ ஒருவர்‌. * இல்லவே 
ல்லை. பத்தாம்‌ நாத்ருண்டுதான்‌" என்‌ 
குவரையும்‌ பதுப்பார்‌ வேறொருவர்‌. 


கம்பன்‌ எப்போது பி தக்தவளுயிகுக்தா 





றவேறியது 


தம்பி 8னிவாசன்‌ 


நின 








] ்‌. 

ஈீ மது ்‌] இப ] 
டிகிரி டது எ. 

டம்‌ இ நட எம நு கிட்ட 


ட்‌ 
ர வி 


னி 


லும்‌ சசி, மக்குப்‌ பரவாயில்லை. அதைப்‌ 
பற்தித்‌ தமிழ்‌ அறிஞர்கள்‌ என்றாவது ஒரு 
முடிவுக்கு வாட்டும்‌. 

ஆணால்‌, நமக்குக்‌ கம்பன்‌ அநுகசை 
எடுத்து கட்டி, அதன்‌ சுவை உணரச்‌ 
செய்‌.து விட்டனர்‌ கம்பன்‌ கழகத்தினர்‌. 
செல்வகேசவராய மு சலியார்‌. க்‌. வே. ௪. 

குத்தி 


யர்‌ போன்பேருர்‌ விடை கம்பன்‌ 
ப அவித்ண்க முளைத்தது மிகவும்‌ பக்குவ 
மாசு இதை வளர்த்து விட்ட ரசிகமணி 


.கே, சி., ரா. பி. சேதுப்பிள்ளை, பி. ஸ்ரீ. 
அச்சசகியார்‌ போன்றவர்கள்‌ பத்திரிகை 
காரிலும்‌, பிரசங்கங்களிலும்‌ கம்பன்‌ அ 
இன்‌ பருதிகளா எழுத்துச்‌ சொல்லி, 
ம்ப தும்‌ படிக்‌ ர” க ரத்‌ 
ஆராப்‌ பளியைப்‌ பாதுமக்‌ (1 
அண்டி, விட்டிருக்குர்கள்‌. எ.த்தனைவித 
மான கம்பன்‌ பறிப்பு வெனி வச்சாலும்‌ 
போதவில்லை தமிழ்‌ மக்களுக்கு. முப்‌ 
பதப்‌ சர்கம்‌ பதிப்பு, உரைப்‌ தப்ப 
இலக்‌ விளக்கப்‌ பதிப்பு ஆய பல 
வகைப்‌ பதிப்‌ பச்சன்‌ இதுவளரயில்‌ வெளி 
வத்‌ துன்ளன்‌. இத்தளை பறிப்புக்களுக்கும்‌ 
ஆதாரமான மூல பாடத்தை அனைவரும்‌ 
எனிதில்‌ படித்துப்‌ புரிந்துகொள்ள உத 
ரும்‌ வகையில்‌ ஒரு பதிப்பு தேவை என்று 
ண்ட கான்‌ அவாவைப்‌ பூர்த்தி செய்‌ 
றது, போங்கல்‌ திருகானில்‌ வேளியான 
இராமாவதார ஆராய்ச்சிப்‌ பதிப்பு, 

"தமிம்‌ இலக்கெச்‌ செல்வம்‌! என்ற 
வரிசையில்‌ சென்ற தூன்றருண்டுகளில்‌ பதி 
தொன்பது தால்களை வெளியிட 


ரட்ட 


11] 









சென்னை. மர்ரே கம்பெனி அதிபர்‌ இரு 
எஸ்‌. ராஜம்‌ நஇிப்பதிப்பை வெளிட்டிருக்‌ 

்‌. இப்போது பால, அயோத்தியா, 
ஆரணிய, கிஷ்கிந்தா, சுர்‌.தர காண்டங்கள்‌ 
ஐது தொகுதிகளாக வெளி வர்‌துள்ளன்‌. 
யுத்த காண்டம்‌ கான்கு. கொகுதிகளாக 


ர “கம்பன்‌ கருவூலம்‌” என்று ஒரு 
காகுதியும்‌ இ ர்‌ , கொடர்ச்து பவள 
வரும்‌. இந்த வரிசையின்‌ பிற பதிப்புக்‌ 


கைப்‌ போலவே கம்பராமாயண த்தையும்‌ 
சொழ்களைக்‌ தனித்தனியே பிரித்து, சந்தி 
பிரித்து, கிதுத்தல்‌ குறியீடுகள்‌ ட்டு, 


பாடல்கசக்கு எற்‌ தலைப்புக்களை க 
சொடக்கு வெளியிட்‌ ரக்ரர்‌ கள்‌. 


தெரழுச்தார்‌ கம்பன்‌ கோயிலிலும்‌ காட 
டரசன்‌ கோட்டை கம்பன்‌ சமாதியிலும்‌ 
எக காலத்தில்‌ இச்‌.நால்‌ பெபொங்கலன்‌ து 
காலையில்‌. சமர்ப்பிக்கப்பட்டது. வெளி 
வீட்டு வீழா காரைக்குடி. கம்பன்‌ கழகத்‌ 
இல்‌ நடைபெற்றது. 

௮. 2. பால்‌ சாடார்‌ விழாவைத்‌ 
தொடங்கி வைத்ததும்‌, பபோரசிரீயர்‌ இரு 
அ. ரீகிவாசராகவன்‌ தலைமை வகித்ததும்‌, 
புதுப்‌ பதிப்பை, ்‌ இரு சயினார்‌ முகம்மது 


வளியிட்டு வைத்ததும்‌ கம்பராமாயணம்‌ 
என்று இலக்கிய நால்‌ எல்லாச்‌ சமயங்‌ 


களுக்கும்‌ பொது என்பதை உணர்த்தின! 
கம்பன்‌ கழகச்‌ செயலாளர்‌ இரு சா. 
கணேசன்‌ தாம்‌ ஆண்டுதோறும்‌ நிகழ்தீ 
அம்‌ கம்பன்‌ விமாவைப்‌ போலவே இரந்த 
வளியிட்டு விழாவை மிருந்த சிதப்புடன்‌ 
நடத்தி வைத்தார்‌. 


இரு கு. அருணசலக்‌ கவுண்டர்‌, தகு 
எண்‌. டி. ராமராசன்‌, இரு என்‌, கே. 
பட்சிராசன்‌, திரு வி. ரூ. சுப்பிரமணிய 
ஐயர்‌, இரு அமிர்தலிங்கன்‌, திரு (எஸ்‌. 
ராமகிருஷ்ணன்‌, மிழ்க்‌ கடல்‌] ராரயட 
சொக்கலிங்கன்‌ ஆகங்யோம்‌ பாராட்டுவா 
வழங்கினர்‌. மலிவான விலையில்‌ பிழை 


மலிவு இல்லாமல்‌, ஆராய்ச்சிப்‌ பதிப்பு 
வெளி ர்‌ வ்‌ *ண்தது்‌ பாராட்டினர்‌. 
ஆழ்க்கு அறிவும்‌, அனுபவரூம்‌, விடா 
முக்கியம்‌ அட்ப்கதும்‌, சொழுமையும்‌ 

ரம்பிய பதிப்பாசிரியக்‌ குழுவின்‌ 
பணியைப்‌ பபோற்‌ தினர்‌. கம்பனின்‌ 
மேன்மை ஐனிவிடத்‌ துணைபுரிந்த சடை 
யப்ப வள்ளலைப்‌ போல்‌, கம்பன்‌ காரியம்‌ 
சித்த  நுூதையில்‌ வெளிவாத்‌ அணை 
புரிந்த திரு 






ராஜத்தைப்‌ போற்றினர்‌. 
பதவ கம்பராமாயணப்‌ பதிப்புகள்‌ 
ியிட்ட பேரறிஞர்களுக்‌ மெல்லாம்‌ 
அஞ்சலி செய்தனர்‌. 
என்றுவகும்‌"நற்பநிப்பென்று எண்ணி 
இருந்தோர்‌ எல்லாம்‌ 
ஈன்று ம௫ழ்வடைய ஈண்ணிற்றே-- 
துன்றிய நூல்‌ 
கற்போற்‌ அகம்மலரக்‌ கும்பன்‌ பெருநூலின்‌ 
ஈற்பஇிப்பு வந்‌. துலவும்‌ ரான்‌ | 
என்ற்‌ திரு வி. நூ. சுப்பிரமணிய ஐயரின்‌ 
டர பாடல்‌ கூடி யிருக்சோசின்‌ 
குரலாக இலிற்குது. 


க] ிராநிறுநார ராரா மாரி பிர்‌ பிபரியம்பப ப ராபா ராப பாற பயர்பர்ப ர்‌ பிப பா (நாரி பமாக பர மாநா பப மாயி ம யாபா பாயா மாரா: அரி பயி 


இப்படியும்‌ நடக்கலாம்‌ ? 





து ஜீரகம்‌ உன்‌ அம ட திகில்‌ ௬.27 நமி ௨௮க.த்னை விஞ்ச ணமிகுச்முமி . 
கம்னு கியா எலே ணன 


டண டமி? 


அரண சிபி யப்பான்‌ அிழுமிகமு 
வ்ற்ளனி்‌ விசா மம்‌ 2 


்‌ ம்‌ [277 


ட்‌ 


4 





ஆரு சடகுபாசர்தா2? அட்மின்‌ அரைத்‌ 
சான்யாகுமும்‌ அட்றா நீ 


ணட அணைகளை! கம 






ண்ட்‌ 











க) அது நம்மிடம்‌ ர. 
சரகஞ்ச நாகல்‌ ந கை 
நாகம அதனிடம்‌ நீதீட்ப.. எ 
ப்போ வாஸர “அதின்‌ 








விபாக; ப ந்தறநரரற எ றப்பா: 108 


“௪7 பிராண்டீ 


எவர்சில்வர்‌ பாத்திரங்கள்‌ 
ப 
தயாரிப்பவர்கள்‌ 


காளி - பிராண்ட்‌ 


 கூம்&்பஸ்வரா எண்ணத்‌, ஞூ.ம்பகஃ்காலாம்‌ 
] எல்லா இடங்களிலும்‌ கிடைக்கும்‌ 
சாஸ்திர முறையில்‌ விக்ரகங்கள்‌ செய்வதில்‌ புகழ்‌ பெற்றவர்கள்‌ ' 
எந்தவிதமான விக்ரகங்களும்‌ எந்த உலோகத்திறும்‌ *1டடர்கர்‌. ச றலை 





னாயக கணை இலகாகை 





ஏஜெண்ட்ஸ்‌ : “ருக்மணி குக்கர்‌” 





(ஸ்தாபிதம்‌: 1807) 
இந்தியன்‌ பாங்க்‌ பில்டிங்ஸ்‌, வடக்கு பீச்‌ ரோடு, சென்னை-] 
சென்னையில்‌ 33 கிளைக்‌ காரியாலயங்கள்‌ உள்ளன 
தென்னிந்தியா முழுவதிலும்‌ கீ ஆபிள்களும்‌, பம்பாய்‌, பூ, புது டேல்கி 
கல்கத்தா, கொழும்பு, பினாங்கு, கோலாலம்பூர்‌, மலாக்கா அண்டு சிங்கப்பூர்‌ 
நூ. தலிய இடங்களிலும்‌ கிளைகள்‌ உள்ளன 


ண ணை ண என எப கணை அணக ஊனா லட ரணை 


இந்தியன்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 








அதிகாரம்‌ பெற்று மூலதனம்‌ ரூ. 1மிப்ப்ய்ப்பெெ 
வழங்கி வாக்களிக்கப்பட்ட மூலதனம்‌ ட ரூ... ரீகி00,ப்பப 
செலுத்தப்பட்ட மூலதனம்‌ ரூ... நீட], 


ரிஸர்வ்‌ & இகுர நிதிகள்‌ (ஷேர்‌ பிரீமியம்‌ உள்ப்‌ ட... ரூ. 91, 31,884 
பிபா௫ிட்டுகள்‌ (20-ம-1808ல்‌ உள்ளபடி.) ட ரூ. வில்பர்‌, 414 
அழுலிலுன்ள மோத்த நிதுகள்‌ உ ரூ. சிங்க்‌ 11811 
வேளீநாட்டு பரிவர்த்தனையுள்பட சகலகித பாங்கீங்‌ அலுஎல்களும்‌ ஏற்று நடந்தப்படும்‌ 
பிரும்ம .&ரிசங்நக:  க ர நம்ராரிக1 0 பெட்‌ பார்கிம்ப்ம 
குள்‌ நரக கிராம: சுக்‌ நி்ப் முகம பாரம்‌ இகரம்‌ பம்‌ மிர்‌ ப்சபாம்‌ 


1, 2, பார்த்தசாரதி, காரியதரிசி 





சிவாஜி கணேசனும்‌ பத்மீனியும்‌ ஈடிக்‌ 


கும்‌ படம்‌ என்ரால்‌ கல்ல ஈடிப்பை எதிர்‌ 


பார்த்துப்‌ பலரும்‌ போய்ப்‌ பார்க்க 
ர்‌ சவனிர் கப்‌ அதுவும்‌ இருபிடர்‌ 
பிக்சர்ஸாரின்‌ சீண்டகாலத்‌ ்‌ அர்ஸ்தம்‌ா 
இந்தப்‌ படத்துக்கு சல்ல வரவேற்பு இநக்‌ 
கால்‌ ஆச்சரியப்படுவதற்கு ஒன்‌.றுமில்லை. 
ஆளுல்‌ - ஒரு படத்தின்‌ வெற்றிக்குச்‌ 
சிதுக்சு ஈடிகர்களும்‌ கல்ல ஈடிப்பும்‌ மாத்‌ 
தரம்‌ தால்‌ போகாது. கருத்துள்ள 
கதையும்‌ வேண்டும்‌. (பொன்மலர்‌ காற்று 
முடைத்து' என்பதுபோல்‌, கல்ல கடிகர்‌ 
கனின்‌ ஈடிப்பு ஈல்ல படத்பில்‌ மேசர்ர்தால்‌ 
தான்‌ சன்ரு பரிமளிக்கும்‌. இரைக்ககை 
யில்‌ வரும்‌ பாதீதிரங்கள்‌ உயிரும்‌ உணர்ச்‌ 
சியும்‌ கொண்ட பாத்திரங்களா யிருக்‌ 
தால்தான்‌ ஈடிசர்கன்‌ அவைகளை மேற்‌ 
கொண்மு பாவத்தோழு ஈடிக்க முடியும்‌, 
பழைய பாத்திரங்களைப்‌ புதுப்பிப்பது, 
பழைய கட்டடத்தைப்‌ புதுப்பிப்பது, 
பமைய கதையைப்‌ புதுப்பிப்பது என்ற 


பழைய பழக்கம்‌ ஈம்‌ காட்டில்‌ வேரு 
காலமாக த்து வரகிறது. 
அர்குப்‌ பண்டைக்கால்‌ மூணற்யை 


ஓட்டி, "தங்கப்‌ பதுமை'யும்‌ ஒரு பு.துப்பிக்‌ 
- சுப்யட்ட பனழ்ய ௧ அற்டுல்‌ மீகாவலன்‌ 
கதையை மனத்தில்‌ கிளைத்துக்கொண்டு, 


ர்ச்‌ 


இன்ஜனெ ட்‌ நீ 
ர 

























இதாக இரு கதையை ஸஆக்கியிருக்‌ 
பத்தாக எட்டு தைப்பதாக எண்‌ 

க்ம்காண்மு, ஷர்ட்‌ தக்க ஆரம்‌ 
பித்து, இிப்பாவாகத்‌ ஸச்ததி முடிக 
இருக்கிருர்கள்‌ என்று சொல்லலாம்‌ . 
ப கண்ணிர்‌, பறி அன்பு, பரத்‌ 


கற்பு, ] ] 
கட்டார்‌. மேசம்‌, பதியைப்‌ .பிரிர்க 
பத்தினி, பத்தினியைப்‌ பிரிந்த பதிதன்‌ 
படம்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ வற்றுள்‌ 


எதைப்‌ பார்த்துக்‌ கண்ணீர்‌ விழிவார்‌ 
கள்‌ என்று இர்இத்துச்‌ சிரமப்படா 
மல்‌ எல்லாவற்றையுமே சேர்த்துப்‌ 
படமாக்கி விட்டார்கள்‌. 


ஆகையினுல்‌ படத்தைப்‌ 
பார்த்து உணர்ச்சி வசப்‌ 


பட்டுக்‌ சண்‌ பல மட்ன 

ப்‌ பதிலாகப்‌ பல இடங்‌ 
வில்‌ மனம்‌ குமுறிக்‌ கதறி 
அழத கோன்று வ்றுது. . 

படம்‌ பார்ப்பவர்‌ 
கள்‌ கண்ணிர்விட 
ம்க்‌ கலங்களால்‌ 
மட்டும்‌ போதா து; 
ட .. இரைக்‌ கதையின்‌ 
ர. சவர றிஸ்யமான 


கட்டங்களை நிளைவுகூர்ரிது ரஸிக்கவும்‌ 
வேண்டும்‌: படம்‌ பார்த்து முடிச்சு தும்‌, 
அவசியம்‌ பார்க்கு 
வேண்‌ தும்‌ அவல்‌ அவர்கள்‌ 
உள்ளங்களில்‌ நிறைர்திருக்கு வேண்டும்‌, 


“தங்கப்‌ பதுமை" ஏற்கனவே வெளி 
வந்துவிட்ட படமோ என்று எனக்கு 
ஒரு சக்தேகம்‌ தோன்றியது, சாரணம்‌, 
அது பல வருஷங்ககாகக்‌ தயாரிப்பில்‌ 

குக்கதுகான்‌. நீண்ட காலமாகத்‌ தயா 
க்கிருர்களே, மிகவும்‌ பிரமாகமான 
படமாயிருக்கும்‌ என்று எதிர்பார்‌ த்தேன்‌. 
ஆணால்‌ ச்‌ பொல்லாது படம்‌ என்னை 


எமாற்றி விட்டது. ஆரம்பத்தில்‌ ஈல்ல 
படம்போல்‌ பாய்ச்சல்‌ காட்டி, '*இடை 
௨%""க்‌ குனள்ளாகவே என்னை முற்றிதூம்‌ 
மோசம்‌ செய்துவிட்டது. அப்பொழுதே 
எழுக்‌.து வச்‌. துவிடலாம்‌ என்று தோன்றி 
ஸ்ட அ பத்மினியின்‌ ஈடிப்பும்‌, சிவா 
கணேசனின்‌ நடிப்பும்‌ என்னைத்‌ அடுத்து 
[பி சரா அதுவும்‌ பதிமினி ஆடிய வீர 
ப்‌, வியின்‌ வசக்‌ கூத்து என்‌ 
கெஞ்சை விட்டு அகலவில்லை. விறு விறுப்‌ 
பான அர்சாாடனம்‌ படத்தின்‌ ஆரம்பத்‌ 
தில்‌ அமைக்இருப்பது படத்துக்குக்‌ களை 
யூட்டுவதா யிருக்கற.து. 


இணைக்‌ கதையைக்‌ கொஞ்சம்‌ தெரிது 
சொகொள்ளுவது ஈல்லதில்லையா 7 டல 

எழை வைத்தியரின்‌ மகனுகப்‌ பிறர்த 
மணிவண்ணன்‌, தம்தையின்‌ கட்டுப்பாமு 
களின்‌ காரணமாக உலகம்‌ அழியாத 
குழந்தையாகவே வளர்கிறான்‌; வணிகம்‌ 


மகன்‌ பிசல்வியின்‌ கரம்‌ பற்றின பாக்கி 
யம்‌ காரணமாகச்‌ செல்வ 
ளு ன்‌ கடலழகியின்‌ 


மூகமுன்‌ , . 

அழல்‌ மயங்கி இன்பக்‌ கவி 
ாக்ருன்‌; பிறகு, அரசிளங்‌ 
குகரியி ஆதிக்க ஆசை 
னால்‌ வேதார்இியாகிறான்‌ ; 














கடைசியாக, சைக்‌ சகுழக்கையின்‌ 
அர்வணைப்பினா ல்‌ மனிதக்‌ மா மிவிடு 
மீருன்‌, ஈல்லவேேளை! இதற்குமேல்‌ வேறு 
எதுவாகவும்‌ மாறவில்லை! (18௪௮ 
அடிகள்‌ அதற்குள்‌ முடிர்துவிடுகின்‌ தன!) 





மகன்‌ மணிவண்ணணாக 
வரும்‌ சிவா கமணசனின்‌  ஈடிப்பு 
அசமியம்‌ நுதல்‌ கடைசி வரையில்‌ விறு 
ுப்புடன்‌ ஈன்று யிருக்கிறது. உலகம்‌ 
அதியாக வைத்தியர்‌ மகனாக வந்தபோது 
அவர்‌ ஈடிட்பிதும்‌ பேச்சிலும்‌, ஈடை, 
உடை பாஙவளையிதும்‌ அர்கு உலகமறியாத 
தன்மையை சாம்‌ முற்றிலும்‌ காண 
முடிகிறது. செல்லியைக்‌ சண்ட தும்‌ மணி 
வண்ணனின்‌ முகம்‌ போன பிபாக்‌ 
மனசில்‌ பதிகிறது, சேல்வியும்‌ எண்ட 
வண்ணம்‌ ஒருவர்‌ டா ரத ஞ்ருவர்‌ 
புரிச்‌ தமிகான்ளும்‌ காட்சி மிகவும்‌ கருக்க 
மாகவும்‌, சுவாரஸ்யமாகவும்‌ சதிக்கரை 
ஸ்சகான கட்டத்தில்‌ கிகமுகிறது. சபால 
பாத்து இளவரசி ராஜவதனுவினல்‌ 
கொலைக்குற்றம்‌ சுமத்தப்பட்டு, கண்களை 
யும்‌ இழர்து விடுகிறான்‌, 1௦ 5 
அர்குச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ சிவா ்‌ 
னின்‌ ஈடிப்பு மெய்சிலிர்க்கச்‌ செய்கிறது, 
ராறு சபையில்‌, நடந்ததைக்‌ கூறும்படி 
வலியுறுத்திய செல்லிக்ருப்‌ பதில்‌ கூறு 
கருன்‌ மணிவண்ணன்‌, **மனிகன்‌ ஆரம்ப 
மாவது போண்‌ அக்குள்ளே - பேன்‌ ஆடி. 
அடங்குவது மண்ணுக்குள்ளே..." என்று 
பாட்டின்‌ தூலம்‌ அவணக்கு மறுமொழி 
யளிக்கிருன்‌. சிவாது கணேசனுக்காக, 
சி. எஸ்‌. ஐயராமன்‌ மிக ஈன்றுகக்‌ குரல்‌ 
கொடுத்திருக்கிறார்‌; மிகவும்‌ பாவச்தோடு 






அமைச்தருக்கும்‌ அரசப்‌ பாட்டை இயற்றி. 


யவர்‌ பட்டுக்கோட்டை கல்யாண சக்கரம்‌. 


(ிசல்வியாக வரும்‌ பத்மினியின்‌ 


கடிப்பு படத்‌, 
வற து. மாணிவண்ணனை மயக்கிய மாய 
மோகினியின்‌ காகல்‌ வார்த்தைகளை, 
கள்ளங்கபடு அறியாக மணிவண்ணன்‌ 
செல்லியிடமேக அக்குள்‌. அகைக்கேட்டு 
உள்ளவ குமுறிய செல்வி கண்ணீர்‌ விட்டு 
அழுகிருன்‌. அப்பொழுது மணிவண்ணன்‌ 
விஷ்யம்‌ புரியாமல்‌ சிரிக்கிநுன்‌, அந்தக்‌ 
கட்டம்‌ உடனே நினைவில்‌ பதிகிறது. 
பத்மினியின்‌ கடிப்பு கணவனுக்காகப்‌ 
பாண்டிய மன்னன்‌ சபையில்‌ நீது கோரப்‌ 
போன கண்ணகியை தினைவுட்டுகிறுது. 








29.27 


டக 


பத்‌ 


கண்ண வ்வணட்‌. எதிரில்‌ கதறி அழுது 
சிலையின்‌ கண்களில்‌ பதிக்இருக்கும்‌ ரத்தி 
ணங்களைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு இரும்பும்‌ 
போது படம்‌ பார்ப்பவருடைய உள்ளங்‌ 
காயும்‌ பறித்துக்‌ கொண்டு விடுகிறார்‌. 
_கபாலபுரத்து ராறுசபையில்‌ பத்மினி, 
சிவாலி கணேசன்‌ இருவரும்‌ சிகழ்ததும்‌. 
சொற்பொழிவு கொஞ்சம்‌ 
அழிகம்‌ வம்‌ பத கூருமல்‌ 
இருப்பத தினில்லை. குற்ற 
/சாரணைக்காக ராறுசபைக்‌ 
குக்கொண்டுவரப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ குற்றவாளிக்கும்‌ அவன்‌ 
மனைவிக்கும்‌ அச்கனை கேரம்‌, பாடி, ஆடு, 
பேசி முடிக்க அவகாசம்‌ அளித்திருப்பது 
மிகவம்‌ விந்தையாயிருக்கிறு து 2 
இச்தப்‌ படத்தில்‌ வில்லன்‌ வருகிருன்‌: 
வில்லணால்‌ எவப்பட்ட வில்லி வருகிறுள்‌ 
சட்டைய தடாக பழக்வப்ப்ள்‌ ஆட்டிவைக்‌ 
(ஜு (௬ வபல்விய/ ம்‌ வருவாள்‌ , 
பாபர்‌ யார்‌? ப ன னன்‌ வில்லன்‌ 
எம்‌. என்‌, ஈம்பியார்கான்‌. வழக்கம்போல்‌ 
சனகச்ிகுமாக ஈடிக்கிறுர்‌. ன க 
ல்னி யார்‌? கபாலபுரத்து ராஜரா த்தகி 
மாயமோகினிதான்‌. டி. ஆர்‌. ராஜருமாரி 
அக்துப்‌ பாத்திரத்தை ஏ.ற்திகுக்‌: சடம்‌ 
தன்‌ அழகைப்‌ பற்றி அகம்பாவம்சொண்டு 
அழிச்து போகும்‌ ரா ஒய்வரதக டம பாகம்‌ 
அவருக்கு ஈன்றாய்ப்‌ பொருர்‌ துகிற து. 
வில்லனை பும்‌ வல்வியையம்‌ ன யக்‌ 
ம்‌ வல்னி யாரீரீ ஈமக்குப்‌ பழகிப்போன 
ல்வி எம்‌, என்‌, ராஜம்கசான்‌.! கபால 





புரத்து வரசியாக வருகிருர்‌. 
காலஞ்சென்ற என்‌, எண்‌. கிருஷ்ணன்‌ 


சிறி நமே வந்து மாைர்காலும்‌, சம்‌ 
லம்‌ ம 


மன த்தினிருந்து அவர்‌ மண ற்யவி ட 
ஹி ஆர்‌. ராஜகோபால்‌ படத்தின்‌ ஹ்ர்ஸ்‌ 
யப்‌ பகுதிக்குப்‌ பெரிதும்‌ உதவியாயிருக௫ 
பி. முத்துலக்ஷ்மி அவருக்கு 


பஜ டம 
உசவியாயிருக்கும்‌, . 

* முகத்தில்‌ நுகம்‌ பார்க்கலாம்‌'" என்று 
பட்டுக்கோட்டை கல்யாண சுர்தா த்தின்‌ 
பாட்டு கன்றாயிருக்கிற து. தங்கப்‌ பதுமை 
யின்‌ முகர்காட்டியாக வரும்‌ வீரபன்கிணி 
யின்‌ ஆவேசக்‌ கூத்து ஈடன த்தையும்‌, 
கடைசிக்‌ . காட்சியான ரீதி மன்றத்து 
விசாரணையையும்‌ பார்த்கால்‌ போதும்‌ - 
மனம்‌ உருகி ரஸித்து மகிழலாம்‌. 





இருதயக்‌ கோளாறு 
ள்‌ 


கடிகாரம்‌ டிக்‌ - டிக்‌” என்று சதா 

ஒலிப்பதுபோல்‌ இருதயமும்‌ இடை 
விடாமல்‌ இரவு, பகல்‌ எந்தநோமும்‌ 
னித்துக்கொண்டே இருக்கிறது. 


கடிகாரம்‌ நின்று போய்விட்டால்‌, 
உடனே அதைப்‌ பழுது பார்ப்பவரிடம்‌ 
எழுத்துச்‌ செல்லுகிறிர்கள்‌. 


அதேபோல்‌, இருதயத்தின்‌ துடிப்பு 
மெதுவாக ஒலித்தாலும்‌, ரொம்ப 
ேேசமாக ஒலித்தாலும்‌, அதன்‌ ஒலி 
ஒழுங்காக இல்லாமற்‌ போனாலும்‌ 
அல்லது இருதயத்‌ துடிப்பில்‌ வலி 
சண்டாலும்‌ நீங்கள்‌ உடனே டாக்ட 
ரைத்‌ தேடி ஒடுகிறீர்கள்‌. 





எங்கும்‌ கிடைக்கும்‌ 


நடா - கந 


பார்மாவச்கு டின்ட்ரிப்பூட்டா்கள்‌ : 
சுந்தரம்‌ அண்டு சும்பெனி 
355, மொகல்‌ தெரு, ரங்கூன்‌ 


உங்களுடைய "இருதய அமைப்பிலும்‌ கரா கபா! | ள்‌ 


அதன்‌ இயக்கத்தில்‌ எற்படும்‌ 
எல்லாவித கோளாறுகளுக்கும்‌ 











அ அட்டிக்‌ பே ட இஙக. 


புகழ்பெபற்ற 
இருதய சைத்திய ரிபுண॥ 
கவிராஜ்‌ 
| பண்டிட்‌ 
| துர்க்கா தத்‌ சர்மா 
| வைத்திய வாசஸ்பஇ ' 









நர்‌ ௨௮ ௩௭ ர உரு ஐ உ 3௮௫ 
பகனவித ஈகங்களிலும்‌ கடர்சிசியான 
நோற்றத்திலும்‌ எ்கும்‌ வித்கம்படும்‌ 


ப்செப்‌ 
ர்த்தி நிரப்ப! சரா ம 


பிஙிரிம்‌ பயி பயர்‌ 6462 பப்பா விகட 


மரமா ப்ட்‌ பொட்‌ (மய்ய 5881711065 
நாணிடி[, இதாங்க (ம. 0. பணம்‌ 
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பவ்மெகெடுத்துக்‌ கொண்ட 
சோக்ரிதர்‌, ஸவசமாணிதிசண்‌, 


தச்சி. கசன்‌ 


ன்றன பார ர்‌ 
பொனிமாச்க்கேசன்‌,. 
நூதலோர்‌] 

சோக்‌: நீதிஎவருக்குஎன்ன செய்கிறது? 


பொலி: சண்பரறுக்‌ நன்மையும்‌ 
அசோக்கு தமையும்‌ கய்டதினள்‌ 

சோக்‌ ரர்‌ சண்பருக்கு க 
செய்வதும்‌, எதிர்‌ க்குத்‌ தங்கு செய்வதுமே 
உனது பஸ்‌ வெத்து நீதியா 7 

வா 

சோக்‌: மக்கள்‌ சோயால்‌ வரும்‌ துங்கால்‌, 
சண்பர்களுக்கு ப்பட தீர்த்து ஈன்மை 
செசய்யக்‌ கூடியவர்‌ யார்‌ 

பொலி: _ வைத்தியர்‌! 
கபடம்‌ கடவில்‌ ரவ தர்வல்ய்‌ 

பாடு. அவர்க அபாயத்தி விருது 
காப்பது யாச்ரி 

பொலி; கப்பல்‌ தலைவன்‌. 

சோக்‌: அப்படியானால்‌, எக்த விவகாரங்‌ 
களில்‌ நீதிமான்‌ தனது ஈண்பர்களுக்கு 
சன்மையும்‌ மம்‌ எறக்குக்‌  இனமையும்‌ 


செய்யக்‌ கூடும்‌ 
பொலி: யு.த்தங்களிலும்‌, அவற்றுக்குச்‌ 
சமான கூட்டும்‌ உறவுகனினலு 


சா 
மென்று நினைக்கிறேன்‌. 

சோக்‌: மிகவும்‌ ஈல்லது. பொலிமார்க்‌ 
கசா, சோயில்லாகு காலத்தில்‌ ய வத்து 
வவேண்டாமல்லவா 7 

பொலி: சமடண்ணமா, 

சோக்‌: கடலில்‌ போகாத பொழுது, 
கப்பல்‌ தலைவனணுல்‌ ஆக வேண்டியது 
ஒன்‌ றுமில்லை யல்ல்ன்ா ரீ. 

பொலி: 

சோக்‌: ஆ ல்‌, நீதியால்‌ யுத்தமில்லாத 
ரமயோசன முண்டல்லவா 7 

மு. 


சோக்‌:  அிவசாயத்தாதும்‌ அப்பொழுது 
பிய 


பொலி: “ர்ச்சயமுண்டு, . 


சோக்‌: பிசருப்புத்‌ சைப்பதும்‌ து 
பொழுது பலன்‌ சகாழுக்குமல்லவா ர்‌ 

பனி : சியம்‌, 

சோக்‌: நீ ன உ போக்கு என்ன 7 டசி 
கான காலத்தில்‌ அதனால்‌ என்ன பயன்‌ 

ல்‌ வியகாரங்களில்‌ உபயோகப்‌ 
படும்‌. 

சோக்‌: கூட்டு வியாபாரம்‌ போன்ற 


விவகாரங்களிலா, வேறு வழிகளில்‌ ர 


பொலி: கூட்டு வியாபாரங்களிலேகான்‌. 


சோக்‌: தீ ச்‌ ரர கொத்தனைத்‌ 
தேழ்வாயா, மி வபர்‌ பத்த 
பொலி: ஙககொ 


ரசாக்‌: வீர்ஷா த்தை தே விரும்பினால்‌, 
விணை வித்துவாளை அணுரகுவாயா, நீதி 


மாணையா 
பண்‌ | வவகாரன்கவில்‌ மட்டும்‌ 


பொலி: 
பட ரனன்ரித ன்‌ த டு 
ரகு ரை ற்பதானுல்‌, 
ர அணிப்‌ ண அல்லவா உதவி 
'கட்பாய்‌7 
பொலி : அசத்கேள்ள சந்தேகம்ரீ 


சோக்‌ : டடக்‌ சப்பலை வாங்கவோ, வி 
கவோ விரு ன முர கட்டுவோரில்‌ 
உதவியல்லவா 


பொலி : றை பததலத்கனம்‌ 

சோக்‌: அப்படியானால்‌, எவ்விசமான 
பண விவகாரங்களில்‌ இமான்‌ தத்‌ 
எம்ப அத தாங்த அறிகமாகு உணவி புரி 
வான்‌ 


பொலி: என்‌ பணத்தைப்‌ பத்திரமாகப்‌ 


பாதுகாப்பதில்‌ 
சோக்‌ ; த்ர ம்டபக த கடப்யோக்கி 
கும்‌ பொருது அவன்‌ பிரயோசனமில்லை. 


அது சும்மா கடக்கும்போழுகே சீதிமான்‌ 
தேவைப்படுகிறுன்‌ அல்லவா ரீ 


போலி: அப்படித்தான்‌ புலப்படுகிறது 
சோக்‌: எந்தக்‌ குறிப்பிட்ட காரிய 
தம்‌ உன கதி பயன்படா என்று 
யர்‌ ரிப்படுகிறது. சரி! வேறொன்று விசா 
ரசிப்போம்‌, ஆக்‌ ச்‌ சண்டடயிலோ, வாட்‌ 
மேபோரிலோ யை ட க. 





அவன்‌ அடிகளையும்‌ தடுக்கத்‌ இறுக 
யுள்ளவன்‌ அல்லவா 


பொலி: கிச்சயம்‌. ப்‌ 


சோக்‌: வியா அற்‌ ண்டு சக்தி 
க மம்டங்க்க ன, டப்பா டத்கவும அவர்‌ 
அசை அறிகப்‌ 
பத்தித்‌ ப்பான்‌ அல்லை வும்‌ ஆற்றல்‌. 


போலி னன போர்வீரன்‌ எதிரிகளை 
ஏமாற்றி ௮ டைய ரசுசியங்களை்‌ 
அண்ச்‌ டுவ தம்‌ சாமர்த்‌ வ்வளுக 

இறப்ப அதில்‌ சந்தேகமில்லை. 


சோக்‌: அப்பழடு, தனல! கீதிமான்‌ 
பணத்தைப்‌ பாதுகாப்பதில்‌ கெட்டிக்கார 
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இருப்பின்‌, அதைத்‌ இருடுவதிலும்‌ 
பர்க்‌ ருக்க பவ எம 
.. பொலி: வாது ன்‌ பாக்கு அப்படித்‌ 
| ஆட்ணி ர்வு 

உ திதுரன்‌ ஆன்‌ சா. துர்யத்‌ திருடன்‌ 
ட ன திய பெருங்காவிய 
மான இலியத்திலும்‌ உ தசன்மாமா, ஆதலி 
்க்சண்‌ இருட்டிலும்‌, பிறரை ஏமாற்று 
வதிதூம்‌ அற பழ் ட அர்த்‌ என்று போற்றப்‌ 
பய்விரு லால்‌, ஹோமர்‌, சைமானி 
நசன்‌. சீ எல்‌ லாரும்‌ நீதியை என்று நட) 













செய்து எதிரிகளை ன்‌ 
ர வத்வந்கை அஅிவிய ள்‌ லர? க்‌ நான்‌ கான்‌ 
பொலி: சத்தியத்தின்பேரில்‌ 
இல்லவே இல்லை. நான்‌ என்ன 
இப்பொழுது 
விளங்கவில்கீம. 
நந்து சம்வாதம்‌ நடக்து கொண்டிருக்‌ 


கூறுவது தவரு 7 | 
சான்‌ 

பேனேன்‌ என்று எனக்கே 

கையில்‌ தரசிமமேகேசன்‌ இதல்‌ புக முயற்சி 





செய்தான்‌. ஆன்‌ ம்ற்றுவாகள்‌ 
மதிக்கவில்லை. இப்பொழுது வாத விவா 
நித்தில்‌ சிறிது அணு டதைக்‌ 


சுண்டு அவனால்‌ பதுக்க முடியவில்லை 
எல்லோரையும்‌ பார்த்து உரத்த குரலில்‌ 
கூச்சலிட்டான்‌. 

தரி; உங்களுக்கெல்லாம்‌ பைத்தியார்‌ 
பிடித்து வீட்டதா? சோக்ரதரே! நீதியின்‌ 
ந்து ஈன்கணர ம்‌ கண்டு பிட்‌ 
மற்‌ கூறுவதில்‌ குற்றம்‌ ட்ப 
தரா மட்டும்போதாது. அதற்கு நீ 
உங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தைத்‌ த்த அ 
வேண்டும்‌. அய்‌ கடமையென்‌ நும்‌, 


லாபசென் றும்‌ வதை நான்‌ எற்கு 
மாட்டேன்‌. பூ வாகவும்‌, ஐயமறவும்‌ 
அதனை விளக்க வேண்டும்‌. 
சோக்‌ : வவட: பாக்னார ச்ச 
என்ன சொல்வது என்று 
காரிமசேேசா! ரான்‌ வட்ஸி ன ர 
கூறியிருக்கலாம்‌. காம்‌ ஒர்‌ பவுனைக்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டிருந்தால்‌ ஒருவ ன ர யொருவர்‌ 





எமாற்‌ அதனை |! துவிட விரும்ப 
மாட்டோம்‌ அல்லவர்‌ ன 
காட்டிலும்‌ உச்சமமான நீதியைக்‌ 3 
கொண்டிருக்கிறோம்‌. அது ன டைத்தால்‌ 
வீட்டு விழுவோமார்‌ ஆணால்‌ கிடைக்க 
வில்லை. என்ன பெய்வது கப்‌ 
போன்ற சர்வக்ஞன்‌ எங்களம்‌ து கோபிக்க 
வயச என்மன்‌ நிக்்யைக்‌ படு அதது 
சகாபம்‌ கொள்ள வேண்டாமா 

தர: உமது. ன ம்‌ எனக்கு (அிகு.ரி 
யுமே, பண்ப்ஞ்கிய்‌ா ச! இதுவே பிமரைப்‌ 
பழட கும்கி. ட்‌" £னமே 
கூறவில்லையார்‌ நீர்‌ நேரில்‌ எத.த்கும்‌ பதில்‌ 
சொல்ல மாட்டீர்‌, எப்படியாவது பி 
வர்‌ தலையில்‌ பாரத்தைப்‌ போட்டு விடுவி 

சோக்‌: சீ தத்துவ ஞானி, தரசிமசேசா! 
ஒருவனை. எந்த எண்கள்‌ சேர்க்து பன்னி 
ரண்டாகிறது என்று கேட்டு விட்டு, 
இரண்டு ஆறு, மூன்‌ கான்கு, நான்கு 
கன்று என்று தது சொல்லச்‌ கூடாது 
என்று உத்தரவு போட்டால்‌, என்ன 
செய்ய முடியுட 








சி: இரண்மிம்‌ ஓரேோமா ச்போலும்‌? 
ல்‌ என்‌ இலான்னு உண்மை 





எப்படி. கரக்க உன்னால்‌ தடுக்கப்‌ 
பட்ட பதில்‌ சரியானது என்று தோன்ற 
லாகா 77 

காரி : கான்‌ கடுத்த ப ல்க்ரில்‌ ஒன்ளுறு 
நீங்கள்‌. பழி டன்கை போகிறீர்‌ களார்‌ 

சோக்‌: ஈன்கு ஆ ல வோசித்சமின்‌ சொருதி 
நிமமன்று பத தான்‌ தினால்‌, உனக்குப்‌ 


பிடி.ச்சாவிட்டாலும்‌, 
வேண்டி வரும்‌. 

ரசி: அவைகளைத்‌ தவிர்த்து கானே 
சதியின்‌ அங்கன விளக்கினால்‌, என்ன 
செய்வீர்‌ 

சோக்‌ : என்ன செய்ய வேண்டும்‌* கான்‌ 
அதறியில்லாகவன்‌. ப அறுற்வபா பார கற்றுக்‌ 
செசொன்ள வேண்டியது மூ 

தரி: புத்திம, க டக்கமது கொடுக்க 
மாட்டீர்‌ போலும்‌? 

சோக்‌ : படப்பட அந்த பணமிருந்தால்‌ 
கூசாமல்‌ கொடுப்பேன்‌, 

தரி: அது போகட்டும்‌. நீங்கள்‌ .எப்‌ 
போதும்‌ பிறவாப்‌ பேசவைத்து, அவர்கள்‌ 
சொல்துவதை யெல்லாம்‌ கத்தல்‌ என்று 
கிரூபிப்பதை விட்டம்‌ விட தீங்கேே 
துன்றும்‌ உபதேசிக்க மாட்டீர்களா? 

சோக்‌: என்ன செய்வது, ஈண்பனே! 
எனக்கு ஒன்றும்‌ தெரியாது, அப்படித்‌ 
தெரியாதென்‌றும்‌ பறைசாற்றி வருகி 
பேன்‌. எதோ அரைகுறையான எண்‌ 


அதையே கூற 





ணங்கள்‌ இருப்பினும்‌, உயர்‌ பதவியில்‌ 
இருப்போர்‌ அவற்றை ர்‌ கூறலாகாது 
என்று தடுக்கிரும்கள்‌. லால்‌ கனக்‌ 


குத்‌ தெரியும்‌ என்று உண்க ட்‌ போன்ற 
உறுதியுள்ளவர்களிடம்‌ கேட்டு அறிந்து 





முகான்வதேே சரியான . றையல்லவா? 
சனக்காகவும்‌, காசி | 
சண்பர்‌ ட்ட இகல்‌ ப ம்‌ 
பத்தை விளக்கக்‌ கடவாய்‌, 

தரி; அப்ப கேளங்கள்‌. 





வல்லாரின்‌ தலமே 7” நக்கு ம்‌. 
மிகான்ன மாட்டீர்களா! என்‌, இப்புக்‌ 
மிசான்வீர்கள்‌. 


சோக்‌: முதலில்‌ நீ கூறியதை ஈன்கு 
புரிச்‌ து கொள்ள வேண்டாமா? பலசாலி 
களின்‌ ஈலமே ட என்கிருய்‌, அதன்‌ 
பொருள்‌ என்ன 7 குஸ்தி செய்யும்‌ மல்லன்‌ 
தனது உடல்‌ வளிமைக்காக அதிக மாமிச 
கணவு விரும்புகிருன்‌. அம்மா இரிக்‌ 
கொர ந்தி. உடல்‌ பெறுது ஈமக்கும்‌ 


ள்‌ எடப்பாடி 
எ: உங்களக்கு எவ்விகு கோனமையு 
மில்லை. சோக்ரதரே எனது வாதத்தை 
எவ்வளவு கோணலாகந்‌ இரிக்க முழு 
யுமோ, அப்படுடச்‌ செசெய்திருக்கிறீர்‌, 
சோக்‌ ! ட்‌ கண்பனே! 
சைக்‌ பிதனிவாகுக்‌ கூ 
ச தம்‌ ர ர 
சகம்‌, மதிறவைகளில்‌ ஜன காயகமும்‌, 
வேறு ஈகரங்களில்‌ பிரபுவர்க்கங்களும்‌ 
அதிகாரம்‌ வ௫ூப்பது உங்களுக்குத்‌ 
நெரியாதாரி 
சோக்‌: ஈன்றுகத்‌ தெரியும்‌. 





உனது 


ஏ டிரில்‌ 
ஜ்‌ ந॥ பெண்னு்துபு 
ட்ப சி ்‌ ச்‌ 


ய ்‌ 
இட ஐ. ற்‌. 
தி 


டவன்ன்ன ங்க ல்‌. 
தர்ப்ப ௫ 





காஞ்சி காமகோடி பிடம்‌ ஸ்ரீ சவ்கரர்ச்சாரிய சுவாமிகள்‌ சென்று முசம்பர்‌ மரி அன்று 
சென்கேக்கடுத்த அஆதம்பாக்கதிதிலிருந்து மிணம்பாக்கம்‌ சென்றும்‌ மார்க்கத்தின்‌ தங்க தளல்லூர்‌ 


னீதி கட்டும்‌ கூட்டுறவு சங்கத்துக்கு விதுயம்‌ செய்தபோது எடுத்த படம்‌. 
சுவாமிகளைப்‌ பூர்ண கும்ப மரியாதைகளுடன்‌ வாரவேதிறுணரி, 
என்து பெயரிதிம்படி அசிசமவம்‌ ஆலோசனை கூதி, யக்த கோடிகள்‌ ஆசிர்வதித்தார்‌. 


கை 


தரி: ஒவ்வோர்‌ ஈகாரத்திலும்‌ அர 
சாங்கமே எஜுமானனல்லவா 7 

சோக்‌: அகற்பிகன்ன சர்மேசேகம்‌ர 

தரி: தவ்பேோர்‌ அரசாங்கமும்‌ தனக்கு 
லாபகரமான ன செய்து 
சகொள்ளறிறது. ஜஊன்சாயகம்‌ பொதுஜுனங்‌ 
எர்படட பிசியமானவைகள்யும்‌, எதேச்‌ 
சாறிகாரம்‌ தனது அதிகார கதைப்‌ பெருக்‌ 





கும்‌ சட்டங்கக£யும்‌ செய்கின்றன. இவ்‌ 
வாறு சட்டங்களை இயற்றுவதில்‌ தங்களு 
டைய -கன்மையே நீதிமன்று தெ 


வாக்குகின்றன. சட்டத்தை மீறுவோர்‌ 
அமீதோன்று அகண்டிக்கப்பறிகின்‌ றனர்‌, 
இது எல்லா ஆட்சிக! க்கும்‌ பொருத்த 
மாகும்‌. அரசாங்கத்துக்கு உகந்தது 8 
யாகும்‌. அரசாங்கமே வல்லமையுள்ள 
தாக சருப்புசசல்‌. வல்லான்‌ வகுத்த 
வழியே நீதி என்று எழற்பழமுகிறுது. 

இதை ஆராய்வோம்‌. அதிகாரி 
கீழ்ப்படிக்து ஈடப்பது நீதி 


ப்‌ ட்‌ 
ன ரா 
தரி: ஆமாம்‌. அ 
சோக்‌: எல்லா ககரங்களிலும்‌ அதிகாரி 
கள்‌ சர்வகஞர்களா, ஒருபொழுதும்‌ தவறு 
செய்ய மாட்டார்களா ரீ 
தரி! சில வேகா தவறு செய்வார்கள்‌, 
சோக்‌: அவர்கள்‌ சட்டங்கள்‌ இயற்றும்‌ 
பொழுது சில சமயம்‌ சரியாகவும்‌, அல 
வேளை சீ வராகவும்‌ இயற்றுவார்க 
சால்லவா 
தரி. அப்படின்கான்‌ செய்வார்கள்‌. 


சோக்‌: சரியாகச்‌ செய்யும்‌ சட்டங்கள்‌ 


அவர்களின்‌ சலமா, சவருகச்‌ செய்பவை 
க்ளாரி 
தரன்‌ : சரியாகச்‌ செய்யப்பட்டவைக மீள. 
சோக்‌ : பிர எல்லாச்‌ சட்டங்‌ 
களையும்‌ அனுசரிக்க வேண்டியது மீத 
அல்லவார்‌ உன்‌ வாதப்படி . பலசாலி 


சங்க திர்வாகிகள்‌ 
த்தப்‌ பருஇிக்குத்‌ இிரிசூனகிர 


வலை வ பபப பப்‌ ட... பையை பப ணு... வாணம்‌... பககக 


கணக்கு லாபமானகை மட்டும்‌ இல்லாமல்‌, 
ன ரர ன வல்‌ பனிட2 து தீதி 
யாகி, 

தரி: இது என்ன குழப்பம்‌ உமது 
கந்திரங்களால்‌ என்னை எமா ற்மமுடியா து. 

சோக்‌: அவ்விகு எண்ணாம்‌ எதுவும்‌ 
எனக்கு இல்லை. இவவிதச்‌ குழப்பம்‌ எற்‌. 
படாமலிருப்பதற்காக, உளது கருத்தைக்‌ 
செனளிவாகக்‌ கூறுவாய்‌, வல்லவன்‌ என்று 
பெசொல்தும்போழுது அரசாளுவோனைக்‌ 
குறிப்பிழுகிறாயா! அல்லது பலசாவியைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லுகிறாயா? 

.தரசி: அரசாளுவோனையே குறிப்பிடு 
இப்றன்‌. இப்பொழுது உமது சாமர்ததி 
யக்தைக்‌ காண்பிக்கலாம்‌. 

சோக்‌: வைத்தியன்‌ உண்மையில்‌ கோய்‌ 
தீர்ப்பவன்‌ அல்லது பணம்‌ சம்பாதிப்ப 


வேளூர்‌. 


தரி: கோய்‌ தீர்ப்பவன்‌. 

ரசாக்‌: அவளுல்‌ சோயாளிக்கு லாப 
மல்லாரி 

தரி: பீச்சயமாக, 

நேசக்‌: எந்தக்‌ கலையும்‌ தனது லட்சி 
யத்தில்‌ சேர்ச்சியடைவதகற்குக்‌ தானோ 
(ய தூம்ரீ 

தரி: உம,துவினுவின்‌ அர்‌ த்கமென்னர 
, சோக்‌: இதுவே. தேசத்தில்‌ பிணக்கு 
பர நலுந்து்த்ற்ள்‌ வைத்தியம்‌ தோன்‌ 

யது 

தாசி: உண்டஷமதான்‌ / 


சாக்‌ : தேகத்தின்‌ பிணக்குகளுக்காக 
நதியும்‌ வேண்டும்‌... எ்கல்‌ 





யும்‌ தன்‌ பணி செய்வதைத்‌ தவிர வேறு 
எதனையும்‌ கோருவதில்லை. இதுவும்‌ 


உண்ணமைதானேோர்‌ 


தரி: அப்படித்தான்‌ தோன்றுகிறது. 
சோக்‌; எந்து திலும்‌ வல்லவன்‌ 


கீ 1 
கலத்றதத்‌ தேடுவதில்லை. தனக்குட்பட்ட 
க்வி 


எளியோரின்‌. . ததச்தன்யே - வல்லமை 
ட்டடலாக்துள்னர்‌! 

மிகவும்‌ 
இதை * ஒப்புக்‌ காள்ள வேண்டியிருஈ்க.து. 


சோக்‌; அரசாளுவோரும்‌ தமது கலை 
யால்‌ பிரஜைகளின்‌ ஈன்மையையே சாட 
வேண்டுமல்லவா 7 


வாதம்‌ ஒடிந்து போவதைக்‌ 


கண்டு தரரிமகேசனுக்கு அத்திரம்‌ 


வர்தது. | 
தரி; சசோக்ரதரே! உமக்கு ஒரு ஈரீஸ்‌ 
இருக்கிறானா 
சோக்‌: இதென்ன விந்தை பர்க்‌ 


கேள்விக்கு _ட்ப்ழம்தல்‌ ந ரவள்கர இப்படித்‌ 
தாதுமாருகப்‌ பேசலாமா? 
தரி: கஉமதுவாதத்தின்படி, 
டுகனின்‌ ஈன்மைக்காசவே 
பம்ப்‌ க்வருர்கள்‌. உண்மையான அரசர்‌ 
ம்‌ தம்துபிரஜைகளை ஆடுகள்‌ போல்‌ 
பாவிக்காமல்‌, பட்லில வத்தக்‌ கருதாமல்‌ 
மக்களின்‌ சகன்மையைபயேே சகாழ்வார்கள்‌. 


டயர்‌ 
கைகளை 


ரது தெரியா இவர்கள்‌ 1ல்‌ உடமது 
சமான்‌ இல்வுல ல்‌ அநீது எதிரில்‌ 


ரணம்‌ ஜி ர்டன்மி 


நிற்க யாதவன்‌. 
முடி ஜ்ரு அம்தணின்‌ 


ருவ்ரும்‌ பங்காளர்களா 
லாபமே அதிகம்‌ ட பர . இருவ க்ரும்‌ 
அதே வருமான கால்‌, மான்‌ 
அதிக வரி செ, த்தவேண்டி. ழம்‌ உற்தி 
. மீயாகம்‌ வகித்தா அிமானுடைய 
. ன ல்ப்னா தொழிலும்‌, சொத்தும்‌ சுருங்‌ 
ர்‌ அரீதுனதுடைய ர ரர பெரும்‌, 
மானுடைய உறவினர்‌ 
ர்கள்‌ அறரிதன்‌ ம சாந்தக்காரர்‌ ர ர 
சூழ்ர்‌து போற்றுவார்கள்‌. பண்டி அண்ணம்‌ 
டம்‌ பலத்தாலும்‌, வஞ்சணையாலும்‌ கணக்‌ 


௯ எ ௯ ௬. 1௯.1௯. சூ ௯.௬ ளோ ஸ்‌ ணன்‌ சோ கே ன்‌ ஊண்‌ சே ச ௭௨ ௭-3 நி. ௯. ந. ௯. கூரை. எ ணே ௭ 9௭ ௫- ர ௬. ௫ நடந்‌: அ: ௮௨ ஓட உடற டந்மை நட்ட டந்வல 
இந்இியன்‌ ஏர்லைன்ஸ்‌ கார்ப்பரேஷன்‌ 
மு. திதையும்‌ அதன்‌ மூத்த ர்ரபா அண்ட்வாளனெ 


ஜரள்‌ டிஸணா என்று ஆதுமாதக்‌ 
பூணாரிஸா எண்று. 


ச ௭௯௩ ௧௯௨ ஐ ஆ. ௭ ப்‌ ணே உட. உ ஆட ௭.௭ ச கோர்‌ சோன்‌ க நட நவை. ந. ஐ. நவ ஆ. ம நட ரை மட நவை மூ. நவ 


ல்க 


வருப்புடன்‌ தரசிமே சன்‌ 


இரண்டு வயதுக்‌ கூழு திவதையம்‌ செ 





அடல்‌ அட்‌.அ ண கத காக்‌ அர வன்‌ அமன்‌ வ வடம்‌ அட்ச அம்சம்‌ அ அன அட டக்‌ ௮௬௮ அர அ ணைன அடல ணஅ அன்ன வன்‌ அட அமர 


இன்திக்கொள்காயடிப்பான்‌. சி.ரியவர்கள்‌ 


அப்படிச்‌ செய்கால்‌, ௮2 தம்‌ 
கணப்‌ கூறி அவர்களே த சண்டி்கு்கள்‌ 
பகரும்‌ போர்‌ “செய்‌ து 
பெத்த தது மக்களின்‌ செல்வத்தைக்கொள்‌! 
யழி.த்‌.து, அவர்களை அடிமை சிசய்வோளை 
வரும்‌ போற்றிப்‌ புகழ்கின்‌ றனர்‌. 
கின்றனர்‌, ஆளும்‌. அர்தியைத்‌ தாற்று 
.. ஆனால்‌ பண்ட வரர்‌ அக்கு 
| வானளச ஒங்கிளுல்‌ ட்டா நீது 
அபக காட்டிலும்‌ பன்மடங்கு பெருமை 
யுடையது. ஆதலால்‌ உண்மையான 8 
வல்லவளனின்‌ சுயாலம்‌ என்று கூறினே 


சோக்‌: இர்தச்‌ சம்வாதத்தில்‌ ஈம 
அதிகப்‌ பயனில்லை, பெரிய மக்கு 
எதனையும்‌. சரியாகச்‌. சரவ டாமல்‌ ஒவ்‌ 
பது போல்‌, ஒரு 
வாதத்திலிருக.து தோர்‌ வாதத்துக்‌ 
க்கீ க அதிகக்‌ நராட்த ரர. 
வில்‌, நீதியின்‌ தன்மை விசாங்கவில்கம 
அதனை விட்டு, அது ஈன்மையா இமையா 
என்று ஆராயப்‌ புகுந்தோம்‌. பின்னர்‌ 
அதனால்‌ யாருக்கு லாபம்‌ என்று வாறித்‌ 
கோம்‌. கடைசியில்‌ கீதி என்பது என்ன, 
ண தன்மையா இமையா, நீதிமான்‌ சுகப்‌ 
கஷ்டப்படுவாணு என்று எந்த 
வனுவுக்கும்‌ சரியான விடை அடைக்க 
ணி இர்கச்‌ சம்வாகதத்மை 
ரந்த ர்டுவோம்‌, 
களக்கோனும்‌, மற்றவர்களாம்‌ அதம்‌ 
சம்மதிக்க வில்லை, திதியும்‌, சதயம்‌ 2 
சப்யம்‌ ர தனி கைச்‌ பக்கம்‌ 
மற்றக்‌ ச்கும்சு ளில்‌ ராஜ்யத்தி ணங்க 
ளா கவும்‌ கருதப்படுவதால்‌, ருர்தலில்‌ அகம்‌ 
ம்‌ ராற்யத்துக்குநுன்ள சம்பர்சும்தை 
ிர்ணயிப்பது என்று முழுவ செய்சனர்‌. 








ன்று டூணம்பரி 22தி தேதி பங்‌. கணு ரி 
்‌ வீருத்து பம்பாய்க்கு இத 
தியன்‌ எரிலைண்ண்‌ காரிப்ப 
ரரஷன்‌. விமாகாத்தில்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்தனர்‌, 
ெபெற்பிருரின்‌ க 
யின்றி இச்சிறு குழத்‌ 
ைதகன்‌ வீமசனாத்த 
மின்‌ றிச்‌ செல்லவேண்டு 
மாாணுல்‌ தாயண்புக்கேளே 
யான அன்பு விடைக்க 
பேவண்றுமன்வைார இத்‌ 
இயன்‌ எர்கிறண்ண்‌ காரிப்ப 
ப ரஷசகாச்‌ பிசர்த்த உபசார 
சணப்‌ பிபண்களிடம்‌ இத்‌ 
தகைய அன்பும்‌ ஆதா 
வும்‌ நிச்சயமாகக்‌ கிடைக்‌ 
றத. இத்த இரண்டு 
சிறது குழந்தைகளும்‌ 
சாவ்வளாவு ஆணதிதமாக 
இருக்கிகுரகளன்‌ என்ப 
தப்‌ பாருங்கள்‌. . 


பீ அ. அனி, அ னி அ: எனி என வணி யது அ அ அட்௮ ௮௮ அட அ ன்‌ ன்‌ எட்‌ வ ரான்‌ அன: வாளி ன்‌ பாண ண அவ்‌ அன வா்‌ பல்‌ அற! பது அளி! அத வர்‌ அம்‌. 


வட்னு அட 





அரண்மனைத்‌ ேதோரட்ட குதி 
மாமரத்தடியில்‌ யாருக்கும்‌ (ச தரியாமல்‌ 
தங்கை பகவதியைச்‌ சக்கித்து விட்டுச்‌ 
சென்று .தனப வல்லாள தேவன்‌ 
கேசே கோட்டாற்றுப்‌ படைக்‌ அனர 
துக்குப்‌ போய்‌ எற்பாடுகள்க்‌ கவ க 
கத்மிதொடங்கி விட்டான்‌. 

அன்றுவரை உண்பதும்‌, உறங்குவ்‌ 

ம்‌,  ணையா ட்டான்‌ பபொழுது 
போக்குகளில்‌ ஈடுபடுவதுமாக இருக்‌ த 
ஐர்‌.தாது பத்திப்படை வீரர்களுக்கும்‌ 
தளபதியின்‌ வரவு சுதுசுறுப்பூட்டி 
யது. விரைவாகவும்‌. இவிரமாகவும்‌ 
தளபதி செய்யும்‌ ஏம்‌ பாடுகளைக்‌ 
கவனிக்கு முன்‌ அம்தப்‌.பிரும்மாண்ட 
மான படைத்தளத்தில்‌ பிவாரு 
பகுதியையும்‌ சற்யே கழற்றிப்‌ பார்தது 


விடலாம்‌. 
தென்பாண்டி காட்டின்‌ அறிவுக்கு 
முன்மாதிரியாக இடையாற்று மங்க 
லத்தைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்ட லாமமேன்‌ 
ல்‌ ஆண்மைக்கு முன்மாதிரியாகக்‌ 
) படைத்தளத்தைத்‌ 


காட்டாற்றுப்‌ 
தான்‌. சொல்ல வேண்டும்‌. கால்‌ 


வகைப்‌ பெரும்‌ படைகளும்‌, பண்டக. 


கருவிகளும்‌ ஆய ச. சாலைகளும்‌ 
நிறைந்த பாண்ட த்‌ திருமாளிகை விப 
தமிழ்‌ காட்டுப்‌ பொதுவான படை 
வீரர்கள்‌ . தலிர போகர்‌, மம்‌ 
யவனர்‌ போன்று சிறப்புப்‌ பிரிவின 
ரான வீரர்களும்‌ அங்கு இருச்‌ தார்கள்‌ 


க றதன்‌ 42:0௨7௪27-2-௮௮ 


வி 





யாணை 
எல்லாப்‌ க்‌ 
வகுத்து கிறபதற்கேற்ற பரப்‌ 
புள்ள தஇிறக்தவெளி முத்தம்தான்‌ 
படைத்த த்தின்‌ முக்கியமான இடம்‌. 
தோ, சிற்ப வேலைப்பாடு மிக்க 
பளிங்குமேடையின்‌ மேல்‌ குன்று 
போல்‌ பெரிய நூரசம்‌ ஒன்று வாரா 
களால்‌ இறுக்கிக்‌ கட்டப்பட்டு 
விளங்குகிறதே, அது இலிக்கப்பட 
டால்‌ அத்து முற்றும்‌ பண _களால்‌! 
கிரம்பி வழியும்‌ ள்‌ 
யானைகள்‌ பிளிறும்‌ ஒசை குத 
களின்‌ கப்பொலி படைத்தள த்‌ 
தில்‌ எப்போதும்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டே 
இருக்கும்‌. படையைச்‌ சேர்க்க யானை 
களுக்கும்‌. குதிரைகளுக்கும்‌ த்னிது 
தனியே கொட்டங்கள்‌ அங்கிருக்‌ தன 
போருக்குரிய தேர்கள்‌ இருபுறம்‌ 
வரிசையாக அழகாக நஇலங்கின 
அங்கிருந்த பெரிய ஆயுதச்சாலைக்குள்‌ 
கோளைகள்‌ நுணைர்தால்‌ மயக்கம்‌ 
வேண்டியதுதான்‌ அப்பப்பா! மனி 
தணுக்கும்‌ மனிதனுக்கும்‌ பகை எய்‌ 
பட்டால்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ போரிட 
டுக்‌ கொள்வதற்கு எத்தனை வடரட்வ்‌ 
தளியுறத்‌ நீட்டிச்‌ செம்மை 0 ய்யப்‌ 
பட்ட வாள்கள்‌ பல்லாயிரக்கணக்கில்‌ 


குனா, தேர்கள்‌ உட்பட 
கஷ்ாடுய்றி நடப்பு அன 
பரும்‌ 


குவிஈது கிடக்கேன்‌ தன பீ வல்கள்‌ ஈட்‌ 


டிகள்‌ வில்‌ அம்பரு ததா ணிகள்‌. கேட 


த) 


ர 
க 
்‌ 
ர்‌ 








ரீபார்‌ ஹெய்யத்‌ செரிக்க காணிலிருச்‌ தி ஆயகுங்கள்‌ 
புதிது புதிதாக வக்க. ஆயிதங்தர்‌ புதிது புதி 
தாக வதி நாளிலிருட் ௮ போரிவ்ம்‌ புதிது பி 
தாகபி புதுப்‌ புதுக்‌ சதாரணங்களுக்காக। உண்‌ 
டாகி விட்டின்‌. 2 
கதனள்பதி வில்லார்ிசைவன்‌ / அன்று படைத்கள துக்‌ ௪ 
கக ன அப்று த எல்ாாப்‌ பிரிவுகளிலும்‌ என்ட்ரி 
வேசகரூம்‌ உண்டாயின்‌.” மேல்‌ மாடத்தில்‌. கோட்டையின்‌ 
உயரமான கொடி மரம்‌ அனமக்திருந்கது மேடையில்‌ எறி அ 
நின்‌ நு வர்க்கால்‌ பரி மாரிகை (குதிரைகள்‌ இருக்கு இயை 
மிடமீ] கரி கானிகை (யானைகள்‌ இருக்குமிடம்‌) உட்பட சி ்‌ 
யாவும்‌ கன்றாகத் தெரியும்‌. வீரர்சகாயும்‌, படைத்‌ தலைவர்‌ “து 
| களையம்‌ இஐன்ற்கூட்டி திக்மையை விளக்கி எற்பாடுகள்‌' 
னி சிசய்ளிதங்சராக அங்கே வர்திருர்கத தளபதி கொடி மாத்து 
| பமேடையில்‌ ஏறி நின்றுகொண்டு அன்றுதான்‌ பட்‌ தாகப்‌ பார்க்‌ 
கிறவனைப்‌ போல்‌ அந்தப்‌ ன ர ர ன மொத்தமான தோம்‌ 
தத்கசைப்‌ பார்த்துதையடைக்களமமே ஒரு சிறிய ஈகரம்‌ போல்‌ 
காட்‌ யளித்த ன | 
"பெென்பரீண்டி சாட்ணபியும்‌, மகா. ராணியையும்‌ /சாப்பாறி 
றும்‌ விதியின்‌ வலிமை இர்சப்‌ படைக்‌ சட்டத்திலும்‌ இதில்‌ 
சசய்ய்ப்‌ போகிற எத்பாடுகளிலும்‌ அடங்கியிருக்கின்‌ 

















கான்‌ 
ன்‌ ணன்‌ கம்ராடைய கார்த்யிலும்‌ சிங்கனைகளிதுரிம்‌ அடங்கி 
ச்‌] பகர ர்பரி ம்க்‌ மண்ட ப ககச்‌ நிறிர் கத்துக்‌ “கொண்டுரச்‌ 

ப கருர்‌ என்து அமைக்‌ தூறும்‌ போ துரதமு நிளைஷ்‌, அவன்‌. 


... வலது அவளுல்‌ தடிக்க 


.. பயக்‌ ஆலு 


மவ த்தில்‌ உண்டாயிற்‌ 

க்கச்‌. ண்கள்‌. 
. அமப்‌ பற்‌ 
ர காய்ச்சலும்‌, தன்‌... மனத்தில்‌ உண்டா 
பவில்லீம 
ஆணால்‌ அவரை பிகரில்‌ யார்த்‌.துவிட்‌ 
டாலோ பயம்‌, அடக்கம்‌, பணிவு 
எல்லாம்‌ அவளையும்‌ மீறி அவனிட க்‌ 
. ॥ுக்‌_து பதக்‌ ௮ திய்ன்டி 


லை ர்க்‌ 
அ ட எதிர்த்‌ ரத்த "மிருக்கரு 


. மகாமண்ட 








5 ப்‌. 

நி ம்கீன கொத்து 
அழுத்‌ 

ர்க்ளுு அழுத்‌ ன்‌ முன அவன்‌ தனக 

குத்‌ தானே சிறுபிள்சளையாய்ப்‌ போய்‌ 


கொண்டிருக்கி, 





வுடணுல்‌. அவனுக்கு உண்டாகிற 
 திய்ப்வு மனப்பான்மையை அவன்‌ 
தவிர்க்க . முடிவதில்லை கணவணின்‌ 
முகத்தைக்‌ கா தபோது பதமே 
கடல்‌ அவ்ளைப்‌ பார்‌ அ விட்ட 
திமா விழும்‌ பலவினமான க 
மஃ நிலையைத்தான்‌ அவனுக்கு 
_ கட மிகூறு வேவேண்‌ 

.. அவருடைய கட்டளக்குத்தாவ 
அன்‌ அகழ்ப்பணிக்கான்‌ அவன்‌ 
என்ன? மகாராணிட்ப அப்படிக்‌ 
தனே? ஆனால்‌ எவருடைய கண்‌ 
களுக்கு முன்னால்‌ அயல்‌ தகீ குனி 
, சாவருடைய கட்டன்‌. அவனை 
ஆல மா, எவருடைய அறிவு அனை 
ன்‌ க்க வைத்ததோ; அயர்‌ மேலேயே 
ப்ரி! சம்தேகப்பட்டான்‌; பொறாமை 






கோண்டான்‌ பிறருக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 


வரி நடவடிக்கைக்‌? சே விலும்‌, 
தல்னைச்‌ சேர்ந்தவர்கக்£க்‌ கொண்டும்‌ 
. இடைவிடாமல்‌ கண்காணிக்கால 

_ பரிய அரசன்‌ அரண்ம 
(அதி பால்‌ தூங்கிக்‌ 
ல்‌ ்‌்‌ அவனால்‌ ப்படும்‌ காட்டின்‌ 
பல்‌ காதப்‌ பரப்புக்குல்‌ஷூம்‌ அமன்‌ 
ஆணைகள்‌, சட்டதிட்டங்கள்‌ 
காக நடப்பது 


கொண்டிருக்க 


்‌ காரணம்‌ ணங்க 
டம்‌ எவ்மு அல்‌ 
டைய ஆற்றல்‌ இணி கரச கிறது. 
* உறங்குமாயினும்‌ மன்னன்‌ _ 
நன்றென. 
க்றிங்கு கெண்டி 
ர . தீர்ந்குமாள்‌ 
ஆகக்‌ எவ்ற சிக்‌ *॥ அணீயமசிரியர்‌ 
தொடா தால்‌ மகர்‌ 


ட்‌ 


கூறிய 


மண்டலேசு 71. 


௯.ரப்‌ பொரும்சு மட்டில்‌ தளபதியின்‌. 


 நடடன்சப மிது சேல்பாக மகா மண்ட. 
சசவதர்‌ துப சாட்டின்‌ 


3 றிட. 


ர பட்டன்‌ 


டத்தில்‌ அவ்‌ மங்கலத்‌ 


அகுயையும்‌. காழ்ப்பும்‌. 


கப்டன்‌ 
துன்‌. 
இறைக்க அய. 


ச்‌ சகல்‌ பார்க்க 


சிந்தனை ௮ 


யில. ஓரு: 
அவனுடைய ஆற்றலில்‌ ஒனி. 


ஒழுகி தவிர 
சிளைக்கும்போ 


ல்க. ஆனால்‌ ஞல்‌'இடையா ற்று 
ல்‌, ம்‌ ரண்பனையின்‌ ம்‌ 
மூலையிலோ . இருந்து கொண்டு கம்‌ 
எண்ணத்தின்‌. இளியால்‌ கரடு மூழுய 
ம்‌ காத்துக்‌ சகுண்காணிக்க முழு 
றிது, வரால்‌. மாதரயாதிக 
டைய கண்‌ பார்வைக்கு  சாஇதாாளி 
யைக்‌ கட்டிவிடும்‌ ஆத்தில்‌. இருப்பத 
போல்‌ அவரிடம்‌ ஏதோ இரு அத 
ஆம்‌ல்‌ இருப்பதாகக்‌ தளபதிக்குப்‌ 
பட்ட ரட்டாற்கின்‌ ரஸ்தா! 
படைத்தவ த்தின்‌ தி ரன்‌ டன 
மம்‌ மகாமண்டலேசுவர அர்‌ . 
ஈமு இணையம்‌ ற சதுரப்‌ பாட்டில்‌ 


சாவில்‌ ஒரு பங்கு கூ க்கு ஊர 
வில்லை னன்‌ சயர்க்க்‌ சன்னி ஏந்த வாங்ல 


கண்‌ உடாமித்று 
பவான்‌. அவருடைய பார்வைக்கு . 


க்கு மைகஙிய ம்‌ னய 
்‌ டகாலைவில்‌ ப்‌ 
ஐது. அமீது 
கோலால்‌. அண்ணுக்கு மைநீட்‌ 
டும்பே பா.து' எல்‌ எண்ணுக்கு அதைக்‌ 
முடிவதில்லை. - மகாமண்ட 
லேகவதமைக்‌ காணுதபோது பொரு 
“வாயைக்‌ சண்ட தளபதி அல்ரறை 
பேரில்‌ கண்டால்‌ அவரது பெருமை 
தான்‌ தெரிந்தது | 
கொடி மரத்‌ மேடையில்‌ நின்று. 
போண்ற கண்‌ 0 பழுமிடம்‌ 
வரை பரவியிருக்கும்‌ அம்‌. ட பனி 
பட்டாளத்தைப்‌ பார்வை 
போதும்‌ "மசாமண்டலேசுவரரைக்‌ ர்‌ 
கான்‌ அவன்‌ நினைக்க மடிர்கதி தது. தன்‌. 
நரதனை பெ பட்டாள்‌ த்‌. 
யும்‌ அர்த ௪.53 ௪௫. மனிதரையும்‌ 
சமமாக கி 


| சதய பார்ப்ப 
டத்ண்ப அவனு ப்‌ புரியலில்‌ 


ரி பூண்‌ பி எடுப்பான 
தந்தங்கள்‌ ஒள ட தளிரக்‌ கடகட விக்‌ போல்‌ 


ல்க 


நறு கணக்கான 1/1: கல, 
அரு பட்டுப்‌ போல்‌ பளபளக்கும்‌, 
கொழுக்க கடல்‌ பளப்பமுசாள * 
குதிரைகள்‌, தேர்கள்‌; -- ந பரு 
யம ஆளும்‌ அர்த வீரத்‌ கனபதியும்‌ 
மணிதசின்‌ நர ன்ட்‌" சுமை. 
சகாஞ்சம்‌ கிணைவு. 
துவளாமல்‌ 5. முழி.யவில்லை. 
கூடலின்‌ வண்கை ச வாழதி துடிக்‌ 
கிறுவனுக்கு பாதாவது எம்‌. 


பட்டே தீர ண்டிய சோர்வு அது... 


கோட்‌ த ஆயு தச்சால். 
பில்‌ இருச்ததுமபோல்‌ ம்‌ இன்‌. 
இடையாம்‌ நமங்கலத்‌ து விருந்தினர்‌. 
மாளியைல்‌ அங்கன. இரவில்‌ அதன்‌ . 


அடியில்‌ கண்ட பாதான மண்ட 
பத்தில்‌ மகா மண்டலேகுவரர்‌ 
ஆயுதங்கள்‌ பங்டிலு குவித்து 


வைத்திருஈ்தன்‌ 2 மிரீனவு படுத்திக்‌ 
கொண்டான்‌ வல்லானசேவன்‌ 


மனத்தில்‌ இகழும்‌ போராட்டத்‌. 


துக்கு ஒரு ஏற்பாடும்‌ கதோன்றுமல்‌ 
நாட்டுக்கு வரப்‌ போரும்‌ போராட்‌ 
டத்தைதக்‌ தாங்க வேண்டியது சய 
வதற்காகக்‌ கொடி மரத்து மேடையி 
லிருந்து கீழிழங்கப்‌ படைமுற்றத்‌ 
துக்கு வர்தான்‌ அவன்‌. இநா பத்தி 
(பத்தியென்பது குறிப்பிட்ட தொசை 
. ஏின்றைக்‌ பிசொண்ட படையணி 

(தர்களின்‌ சிறு தலைவர்களும்‌ முரசு 


பீமடையைச்‌ மறி ரின்று சொண்‌ 
முருக்கனர்‌ அவர்கள்‌ தன்ட பயண்‌ ங்கி 
உஊரவேற்று வரவேற்பை  எறிறுத 


தாப பனறடைசை ற்றத்தில்‌ 
ட்‌ தத்து திறுத்த வேண்டுமேல் று 
பட்டடை விட்டான்‌. . 

பட்டக்‌ பிறம்‌ அழுத்த கணம்‌ 
ம பிம்காலப்‌ பேரிடிகள்‌ எக காலத்‌ 
இல்‌ மு்பாங்கீச்‌ சாடுதல்‌ போல்‌ அர்த 
மாபெரும்‌ முரசு மு2ங்கியது கான்கு 
பக்கருதும்‌ செழு தாத்த துக்குப்‌ பரம 
இருக்கது படைக்‌ கோட்டத்‌ துப்‌ பகுதி 
நளில்‌ எல்லாம்‌ அம்நுூரசோலி மேட்‌ 
டது. பக்கத்துக்கு ஒருவராக இருபுற 
நூம்‌ கின்று கொண்டு அரசு முரசை 
ம க்யை வீரர்கள்‌ கை ஐயும்ட்டும்‌ 
முாக்கினா்‌ ன ட 

அடை காழுிகைக்குள்‌ அக்கு நூம்றும்‌ 
பத்திபத்தியாக அணிவகுத்த வீரர்கள்‌ 
இருக்‌. கூட்டத்தால்‌ கிரறைந்து விட்‌ 
டது. முரச முழக்கம்‌ கின்றதும்‌ 
அமைதி சூழ்ந்தது ட கணக்‌ 
கான விருன்‌ க பற்று நிற்கும்‌ 
அரு்குப்‌ படை வள்ள த்தது. கசி 
விழுந்தால்கூட இனச கேட்கும்‌. அவ்‌ 
வவ நுண்ணய அமைதி பரவி நின்‌ 
து நூரு மேடைபல்‌' அணிகளின்‌ 
சுறா மலைவார்களோழு எமி நின்று 
சிாணிடு புடைகக்‌ா கிதானித்துப்‌ 
ப! ந்மான்‌ தளபதி வல்லாள தேவன்‌. 


சரப னுக்கும்‌ அவனோடு சேர்ர்‌ 


இிருங்கும்‌.. வடஇசையரசர்களுக்கும்‌ 
க படைகளின்‌ மொத்தமான 


மாலையை மனம்‌ அனுமானித்துக்‌ 
சொண்டபடி அப்பு கோக்கித்‌ தன்‌ 
கண்பணெதிர நிற்கும்‌ படைப்‌ பரப்‌ 


ம்பாமு அணை பார்க்க முயன்றான்‌ 
அன்‌. இகதா யபோழுச்சுவில்லை. ஏதா 
ன்ழமு  புணிபிலிருர்து  படைகஉதளி 


கிடைத்த ஸா ழ்பியா சதன்பாண்‌ ப்‌ 
படை ஊட திசைப்‌ பெரும்‌ படைகளின்‌ 
கூட்டணியைச்‌ சமாளிக்கப்‌ போது 


மானதாம இருக்காசென்று அவன்‌ 
மதிப்பில்‌. தோன்‌ தியது தன்னை ள்‌ 


ஞூற்க்து கோண்டு கின்று அணித்‌ த 


லேயே பயனய்றுக்‌ கழிச்த 


வர்மிளை பேோகோக்கி அவன்‌ பய 
உணர்ச்சியோடு பேசலானான்‌... 

* நண்பர்க / பட்டாய்‌ தோல்‌ 
வியமாசப்‌ பலபோர்களில்‌ அனுபவப்‌ 
பட்டுள்ள காம்‌ இப்பபாது மாலைப்‌ 
அடைய வேண்டிய நிகீமயில்‌ இருக்‌ 
இறும்‌. வடக்க கோழப்‌ போரசின்‌ 
படை பபரிது. அகோ கொடுிம்பா 
ஷார்ப்‌ படை, கடைப்‌ பநுதூர்ப்படை 
ஆ௫ிய சிறுபடைமளும்‌ ஓன்று சேரப்‌ 
போகின்றன. இர்து அரிய இறமை 
சாலிகள்‌ இன்றுபட்டுக்‌ கூட்டுப்‌ படை 
யணீயாக அது அமையலாம்‌. சோழ 
்கசாப்பராமேேச ப தராந் தகனும்‌, 


மெொொடும்பர்ணை மானும்‌, கறழப்பழுதூர்‌ 
கண்டன்‌ அமுகுனும்‌ பர தாருடையா 
ம்‌, அரகுருடை பானும்‌ -தல்வொரு 
வகையில்‌ போர்‌, அனுபவம்‌ மிகுந்த 
வர்தன்‌ அவர்கள்‌ தன்றுபட்டுகி கூட 





டாகப்‌ படை பெயடுிக்கும்‌ இர்பப 


- போரைவன்மம் பாதாட்டிக்கசொண்டு 


சசய்யப்‌ போகிறார்கள்‌. 

“கரம்‌ எல்லோருமே ன ர. டல்‌ 
கருக்துவ்ன வீரர்சள்‌ தாம்‌. பபப 
ம ப்கு மார்பிற்‌ புண்களைப்‌ பெருகு 
காட்களெல்லாம்‌ ஈம்‌ வாழ்க்கைய 
நாட்க 
ளென்று டம்‌ அர்வத்க்ப தரம்‌, கண்‌ 
கக்கு நேரே வேலை ஒங்கினால்‌ இமை 
கள்‌ கூடுனும்‌ அதையே தோல்வியாக 
எண்ணி மாணப்படும்‌ அளவுக்குகி 
தன்மானமும்‌, மறப்பண்புமுள்ள 
மகா வீரர்கறம்‌ சம்பரில்‌ அகேகர்‌ இருக்‌ 
இன்றுவார்‌.. அத 

"கொற்கை, கரவந்தபுரம்‌ பகுதிகளில்‌ 


ங்‌ சையரசர்கள்‌ மறைநுசமாக 
ஈடத்திய குழப்பங்கமாக்‌ கொண்டு 
வினரவில்‌ படையெடுப்பு நீகமலா 


மேன்ற பயம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிற து, கர 
வச்தப்ச த்துக்‌ கொட்டையில்‌, பபரும்‌ 
பேயர்ச்சாத்தணிடமுள்ள படையும்‌ 
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யாராக 
அல்லையில்‌ போர்‌ தெ ட்ப ம்ளன் த 
னம ை த பட்டவுட। எத்தச்‌ 


பெரும்‌ ர பர 
வடக படு (தயாரா ண 
வடக்கே புற இப்‌ டு 
ய்‌்ருகி 
படை 
சர்கள்‌: 
செய்தபபோ, 
வெற்றி யெம்‌ 
அப்போதெல்லாம்‌ ' 
உ டனிருர்‌.து ள்‌ 
தாங்கியகனால்‌ ஈமக்கு. க எட்டில்‌ 
போதோ கம நிரு ண்‌ த்னீ இப்‌ 
பாதோ ஈர்‌ பா ய ஈம்‌ 
வ ப ்‌ மடதத 
ஈடங்கும்‌ காள்‌ படத்தால்‌ அமர்‌ 
வக்து டாக்ட உறுதி. இல்‌ ம. 
வதால்‌ தமது சக்வினையாகும்‌. 
"எப்படி 


ருப்பினும்‌ ையேோ, 
சி றயோ, ஈம அ வகம்பாத்‌ கை 
மற்‌ து கக்‌ 


யடிக்கும்‌ இக்த வடதிசையர 
பு தனித்‌ தணியாகப்‌ போர்‌ 
ஈது நாம்‌ பல முறைகள்‌ 
முரு -அடறும்‌. ஆனால்‌ 
குமா ரபாண்டியர்‌ 
க்கல்‌. தலைமை 


மாடு, போரில்‌ ஈடு, 

இற வீரம்‌ ஈம்மை விட்டு [ 
போய்‌ விடாது. என்னப்‌ பொறுத்த 
வைரயில்‌ இந்த நாட்டுக்காக ன்‌ 


ஒதி அமையாகச்‌. சேர்ந்து 


$டயிகரிக்‌ சிசிரீடுகிக்‌ எரி வரர்‌. யுமி 
சான்‌ அயாராவிருக்கிதேன்‌. சே 
சோற்றுக்‌ சட்னும்‌, ரம பு 
சட “௮ ம்‌ பட்‌ ஷி 
இக்க ன ன , எவ்வளவு. க்கல்‌ கீ 
ர்‌ கள்‌ ஈ செளென்பனது 
ட நீங்கள்‌ செய்யும்‌ வீரப்‌ 
மாணம்‌ ம்‌ றை வு 
டான்‌ அறியப்‌ பேனைேன்‌ * என்று 





ரான்‌ பஸ்‌ 
சோல்‌ ந்து பதிம்‌ தளபதி 
அவன்‌ 8 கடகி: வீரர்கள்‌ 
வாகா உருவி வணங்கி வீரப்‌ பிரமா 
ணம்‌ செய்தனர்‌. “பிசஞ்சோம்று 
த்‌ செஞ்சோ நறுக்‌ 
கடன்‌ கழிப்போம்‌, ய்்ன்றி மற 


வோம்‌'' என்று குரனரக்‌ குரலொலி 
கடல்‌ 95 3 போல்‌ எழுந்தது 
னள பதி கொண்டிருக்க | 
ச்ச்‌ ட்ப ம்க்‌ 
மேடைக்கு ட்டே 1 நி ன கோட்ட 
வடர்க . திதிசெய 
லாக வாயிற்பச்ச | பார்வை 
அங்கே கே கிலேத்சது து தளப நட்‌ ம்பி 


நல்க வசமாக வ்ர்து இறா க்‌ க 


படைக்‌ கோட்டத்‌ துள்‌ நுமை 
ல ல்கக்‌ தளபதி பார்க்கதான்‌. அவன்‌ 
மனத்தில்‌ ஆவல்‌ துள்ளி எழுக்தது. 


அத்தியாயம்‌ 83. 
கருணை வெள்ளம்‌ 


அிக்களுர்‌ மணியம்பலத்திலிரும்‌.து 
இருளில்‌ புறப்பட்ட சிவிகைப்‌ பய 
ணம்‌ தொடர்க்க.து. பல்லக்குத்‌ தக்கு 
கி. யவர்கரஞுடைய துவண்ட கடையை 
யும்‌, வாடித்‌ தொங்கினுற்‌ போல்‌ 
இருர்த புவனமோகினியின்‌ 
யும்‌ கங்னித்து ப்பா தசான்‌ டர்க்கி 
ராணிக்கு த்‌ ன தா்‌ 

பரு தவ ங்‌ 
. ண்‌ ன்‌ ஒருத்தியோடு போகாமல்‌ 
காலையில்‌ புறப்பட்ட தலிகுக்‌ து அவர்‌ 
கன்‌ வயிற்றைக்‌ காயப்‌ போட்டு விட்‌ 
டோமே என்ற உணர்வு அப்போது 
தான்‌ அவர்‌ கெஞ்சில்‌ உரைத்தது. 
வா: மிக மல்லிய மனம்‌ 


ப ஷ்ஷ்‌ எந்‌ அ்பாடி ட 
சந்திர ம்‌ த்துக்கும்‌. சித்திர த்தி. 
விருந்து. காக்‌ தளூருக்கும்‌ கார்களாரி. 


விரும்‌ து மிண்டும்‌ அரண்மனைக்குமா 


சப்‌ பல்லக்கு 


க்கும்‌ ஆட்சம்‌. 
இழுத்தடு.த்‌.து அல்ய வைக்கனும்‌ 


என்ற உணர்வைக்‌ தாங்கிக்‌ கொள்‌ 
ள்கூட மு த க்சான்‌ 4 ழம்‌ ரி 
எனக்‌ சன ஏ கு க்‌ 
களில்‌ பசியே சோன்‌ ஐவில்லை சேன்‌ 
ஜூல்‌ எல்லோருக்குமா அப்படி இருக்‌ 


அர்‌ ்‌ இதோ இரந்த வண்ண மகளின்‌. 


ல்‌ பசியின்‌ சோர்‌ கை 
ட . பரிதாபகரம தீ மதாறுறு 
சலி 


இறதே. என்னிடம்‌ பசியைச்‌ 
வதுற்குப்‌ பயப்பட்டுக்‌ சிகாண்டு 
பேசாமல்‌ உட்கார்ச்திருக்கிறுபொன்‌ று 
தெரிகிறது. பல்லக்குத்‌ கடிகள்‌ -- 
பாவம்‌! மகாராணி சொல்லும்போ 
மறுக்கக்‌ கூடாததேயென்று பயத்‌ 
னாலும்‌ பதவி, பெருமை, காரணமாக 
உண்டாக்கிக்‌ கொண்ட மரியாதை 
களாதும்‌ பசியை, நடையை,- சுமைக்‌ 
களைப்பைக்‌ கூறுமல்‌ எவியபடி. கடக்‌ 
கிறுர்கள்‌. அட்டா! சில பேர்‌ பதவி 
பிஞலும்‌, அறிவு மிகுதியாலும்‌, வயது 
மூத்திதனாலும்‌, மற்‌. றவர்களுடைய 
பங்களையும்‌, எண்ணங்களையும்‌ 
போருட்படுக்காமல்‌, புரிக்து கொள்‌ 
ளாமல்‌, தங்களை அறியாமலே பி.றருக்‌ 
குத்‌. துன்பம்‌ தருவது போல்‌ கானும்‌ 
நடக்து பனம்டஞ்ப்‌ டடேனே.. அழு 
தானும்‌, வாய்‌ விட்டுக்‌ சுகுறினுலும்‌ 
தான்‌ துன்பமா 7 அழாமலும்‌. கதர 





ம்‌ விளாம்‌ ப உள்கரூக்‌ 
பள பயே டட ச்ம்‌ போல்‌ 
ட்‌ ஸஞ்சிமேலேயயே ஏங்கி மாய்ந்து 










பிரஇிதிசாமும்‌ சால்க்‌ பெர்பியூட்மு காஸ்டர்‌ நூஹ்‌ ப ஆயில்‌ தடனி 

வர்தால்‌, கூரிதவான துசடர்த்மியாகவும்‌, நிசமா எரடபபட அனு 

இரமையன்‌ இளியுடனும்‌, பூத ஜ்வலிப்புடன்‌ சன்னம்‌ 

கண்டு நீ பாவாமடைவீர்கள்‌, அது உங்கள்‌ ந்த னன்‌ 
இயற்சை அழகை எடுத்‌ துக்காட்டி எவ்வோரையும்‌ பிரமிக்கச்செய்யும்‌. 


ம௫ழ்ச்சியூட்டும்‌ நறுமணம்‌-- 
உங்கள்‌ குடும்பம்‌ 
முழுவதும்‌ விரும்புவது ! 





ன] 


ப்பவரீ 
பர்கள்‌ 


பவேசதனைப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 
(இ யடி ட்‌ எத்தனை 


ட சஷட்ச்கை லி ப்வர்கம்‌ நிறுத்தச்‌ 
சொல்லி விட்டு அதைச்‌ சுமப்பவர்‌ 
சா விசாரிப்பதற்காகக்‌ தலயை 
வெளியே நீட்டிக்‌ கேட்டார்‌: “அப்பா! 
நீங்களெல்லாம்‌ எப்போது சாப்பிட்‌ 
டீர்கள் 7 எனக்குப்‌ பயர்து கோண்டு 
ஓகரிக்காமல்‌ மறைக்‌ 
துன்பங்களைச்‌ பிசால்‌ 

க்குக்‌ களைப்பும்‌ ப யும்‌ அறிி்சமா 
பிருக்குமே ர்‌ 

' தாயே! நாங்கள்‌ காலைபல்‌ அரண்‌ 
மனையிலிரும்து புறப்பட்ட போது 
வத்த வார டர்கள்‌ பசியையும்‌. களைப்‌ 
டக பத்றி நாங்கள்‌ சவையே ப: 


மகாராணியாருக்குப்‌. பணி 
டம்‌ பாக்கியமே போ தும்‌ ' 





என்று 
கசனயமாக மறுமொழி கூறினான்‌ பல்‌ 
லக்கின்‌ முன்‌ கொம்பைச்‌ சுமக்து 
கொண்டு கின்‌, % இருவரில்‌ ஒருவன்‌. 


.புவனமொடினி! உன்‌ மூகத்திலுமம்‌ 
பசிக்‌ கக்‌ பட ர்ந்து ட்டது. சீ 
சொல்லாமல்‌ இருக்ற எனக்குத்‌ 
தெரிகிறது 'மகாரா யோடு. இணி 
மேல்‌ எங்குமே வெளியில்‌ பு தடை 
வரக்‌ கூடாது. வரீதால்‌ வயிறு காய 
வேண்டியதுதான்‌ என்‌ ன்‌, மன 


அக்குள்‌ என்னத்‌ தட்டிக்‌ கொ 
டி.ருப்பாய்‌ என்றார்‌ மகாராணி 
தாங்களே வெறும்‌ வயிற்ம 
இவ்வளவு டமும்‌ சுற்றிக்‌ கொண்‌ 
கும்‌ போது சாங்கள்‌ அப்படு. 
ரல்ஸ்வுன்பவ நினைக்க ( 5௬ அதிசிய பயண 
ஹி ப்ய 
பச சேன்‌: வே 
என்று 
த்தில்‌ தத வெட்க ப, 
எ புவனமோகினி 
இவர்களுடைய பக்க எதாவ 
ம்‌ செய்து அதுதான்‌ வேண்டும்‌. ௦ 
இல்லா பட்‌ டால்‌ பெரும்‌ பாவத்தைச்‌ 
ற வன பூவன்‌ !" சான்ற கடன 
யான உணர்ச்சிக்‌ துடிப்பு மம்‌! 








யின்‌ மனதி 

கார்‌.குஞர்‌ ர்ச்‌ கதாஸ்யில்‌ தர்‌ கே 
இரமான த்தல்‌ வ க்‌ 
வழிகள்‌ பிரிர்கன்‌ சான்‌ எந்த 


வழியாகச்‌ சென்றாலும்‌ ண்டி கு 
அரண்மனைக்‌ ப்‌ போய்ச்‌ ழ்‌. 
யும்‌ பதிக பத ப இடத்துக்கு 
ல்‌. து ப்பாக 
மனைக்கு தச்‌ ல்க பாதையின்‌ 
செல்துங்கள்‌ என்று எதோ 
தசமானதத்துக்கு. வச்‌ கருத்தோடு ௪ 
காப வர க பத்‌ கூ. ர்ீனுர்‌ மகாரா: 


௦4 


சாமல்‌ உங்கள்‌ . 
ங்கள்‌ உங்க 


புவளமோகினி றச்சிட்டு அதைச்‌ 
தடுக்க முயன்றாள்‌ :. 
£எணிை வழியாகச்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டு சென்றால்‌ வ ரழ்சரரகள்‌ ஸ்ட 
அடைவதற்கு ஈள்ளிரவு ஆகிவிடுமே! 
வேண்டாம்‌. தேவீ! எங்களுடைய பசி 
யய்பீசி எதோ சிளைத்துக்‌ சவலைப்‌ 
பட்டுக்‌ கொண்டு நீங்கள்‌ முன்சிறைப்‌ 
இறர்கள்‌ 0 ர கப்‌ 
ப்பு பானிருக்கிற்‌ ஈதுப்‌ 
பசி ம்‌ ரய்ட்அத் ப்‌ ப பர இன 
எங்களால்‌ தாங்கிக்‌ கொள்ள நூடியும்‌. 
நாங்களாவ ர௬கேக சாப்பிட்‌ 
டிருக்கிமோம்‌. ப ட்ப த்‌ கண்ணீரால்‌ 


டா வயிற்றை , கனைத்துக்‌ கொள்ளா 
மகாராணியாரே எங்களோமி்‌ 
வரும்போது வண்பார்ப பசியும்‌, களப்‌ 


புமா எங்களுக்குப்‌ பெரிது?” 
ல்க, அம்மா! மீ சொல்வது 
தனு என்னையறியாமலே 
காக்யிலிருக்‌் து இந்தக்‌ கணம்வரை 
உங்கள யெல்லாம்‌ துன்புறுத்திக்‌ 
கொண்டிருந்து விட்டேன்‌: மான்‌, 
சீங்கள்‌ எல்லாம்‌ பசியும்‌. கன்ப்பும்‌ 
அடைச்திருக்கி மீர்கள்‌ என்பதை கான்‌ 
ரழ்க்ப் ட்டு நினைக்காமலும்‌, இருக 

டஎவ்வளிவு பெரிய தவறு? 
ப்‌ “தேன்‌! ! தங்கள்‌ சவலைகள்‌ ஆயிர 
ம்ர்ய அவற்றுக்கிடையிலும்‌ 
| அண்ண்டடம்கி இரக்கமும்‌, எங்கள்‌ 
பமேலிருக்கின் றன. எ ட அறிவதே 
எங்களுக்கெல்லாம்‌ வயிறு கிறைர்க 
மாதிரி. பழச்‌ வம்‌ அனு போய்‌ 
கோரத்தை வீணக்க பேண்டாம்‌. 
தவிர ஈ மது சிவிகை போய்ச்‌ சேருகிற 
கேத்துகிகு அறக்‌ கோட்டத்தில்‌ 
உணவு வைத்திருப்பார்களா என்பது 

சந்தேகம்தான்‌ 1" 
்‌ எல்லாம்‌ வேண்டிய ம்‌ வ இருக்‌ 

கள்‌. 


என்‌. சொற்படி 
தழிக்துப்‌ பபேசாேே ச சிறைக்கே 
செல்லுங்கள்‌ /”.- ர 5 ்அ்ஸ்ட்ரி 


குரலில்‌ மகாராணி உத்தர ரு 


ண மோன்னியான்‌ டிக்க 
ர்‌ வில்ஸ்‌ சியி க ழி மாறி ர 


இடத்‌ ன அடர ம்ப கு ப்‌ 
கேம்‌. இந்தக்‌ கரக ணா உள்ளத்தை. ரி 
பாது கை சுமப்பவர்கா க்குக்‌ 


கூ! ட உருகியது ௮. காரம்‌ 
செய்யவக்சகுக்கு அணுதாபப்படும்‌ 
பண்பு குறைவா யிருக்கும்‌ ஆனல்‌ 
ம்காராஈ வானவன்மாமே கவிக்கு 
னுசாபப்படிம்‌ பண்பு. அதிகமாக 

த அதிகாரம்‌ செய்யும்‌ பண்பு 
குறைவு பதம்‌ அவோமி 

ம்‌ தெளிவா 
(தொடரும்‌) 


சம்‌ பமகிஞ 


2 தெரிக்து வீடும்‌ 





தேத்ற இருந்தான்‌! எத்தனை 
கலா அவன்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு 





க 


எத்தனை விஷயங்கள்‌ 
வனைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டி நின்றன ॥. 
இன்று அவன்‌ இருந்த இடம்‌ தெரி 


யாமல்‌ மாயமாய்‌ மறைந்து போனான்‌. 


௫ த்தும்‌ காட்டிய நீ போரு 
ளும்‌, பற்றிய பழற்றுக்களும்‌, 
ட  கன்யமாகிப்‌ 


இட்டார்‌ உளன்‌ ஒருவன்‌ 
ன்‌ றுஇல்லை ட 
டட உடைத்துது 
உலகு. 


இெருதல்‌ தத்து ரி 
டி 


தேதத்று இருந்தவள்‌ இன்று 
இல்லை என்பதுபோக, அடுத்த நிமிஷம்‌ 
கூட கயிருடன்‌ இருப்பது நிச்சயம்‌ 
இல்லை. ஆயினும்‌ சாம்‌, போடும்‌ 
இட்டங்களோ பல்லாயிரம்‌. 


ஒருபொழுதும்‌ வாழ்வது 
அறியார்‌ கருதுப 
சரக்‌, அல்ல 


ங்கு டஸ்ட்‌ திப ப காலற்தளவு, 
வாழ்வது அதியார்‌- இரு என்றது உதூதி 
யாக 'ப்பதத்கு மின்னை, 

கோடியும்‌ அல்லை ம பகோடிக்குமி மேலாக, 
க்ருதுப-இிட்டம்‌ போடுவார்கள்‌. 


_ அர்பங்களும்‌ பொருள்களும்‌ 
ர டனு அவர கோப.தை ச்‌. 


மிசாளன்வ ஈகவும்‌ 
சத்த போடுவார்கத்‌.. அழுதீதி ட 


த த இருப்பது நிச்சய 
£யினும்‌. 
பரப 


குடம்பை தனி ஈழியப்‌ 
புள்பறந்து அற்றே ம்‌ 

உடம்போடு , னத்‌ 
ஈட்பு. 


கீ க நிமி 


தைக்‌ கழிக்கிறான்‌. சா 


குடம்பை எனறுல்‌ முட்டை என்று 
பரிமேலழகர்‌ உரை. 
_ பறவை தனக்கென்று செய்து கொள்‌ 
ளாம்‌ கூடு என்பது மணக ர்‌ உரை, 
"இந்த இரண்டில்‌ எதை எண்ணி 
எஸ்‌ வர்‌ குறளைப்‌ ப்டிண்ர்‌ கபட 
(து கஷ்டம்‌, எதுவாயினும்‌ 
பொருள்‌ ஒன்றே. 
மூட்டைக்கும்‌. அதனுள்‌ உண்டாத்ம்‌ 
அவ்வளவே கும்‌ என்ன சம்பந்தமோ 
உடலுக்கும்‌ உயிருக்கும்‌. 
நாட்களுக்காகக்‌ அவடு கட்டு 
வன தாய்ப்‌ பறவை, குஞ்சு பறக்கும்‌ 
திகு ததும்‌ அதைவிட்டொழித்‌ 
துப்‌ பறந்து பதுக்பாடான்‌ 8 தனா 
போலவே உயிரும்‌ இரு ரவை சட்வ 
கர்மத்தால்‌ வ பண்டாச்கம்‌ கொள்கிறது. 
அதில்‌ வாழ வேண்டிய சாட்கள்‌ வாம்‌ 
இறுது. பிறகு அதை விட்டுப்‌ போய்‌ 
விழுகிறது, பறவைக்‌ குஞ்சு கூட்டை 
விட்டுச்‌ "சந்தோஷமாகப்‌ பறந்து 
போவதுபோல்‌ ஆண்மாக உடலை 
விட்டுப்‌ பறந்து ஆச 


புக்கில்‌ அல்மதர தின்று 

. கொல்லோ உடம்பினுள்‌ 

துச்சில்‌ இருந்த 

உயிர்க்கு, 

தனக்கு நிரந்தரமாக இ 
இல்லாசு காடோடி நஇங்பே 
அங்கே ஒரு காளாகப்‌ படுத்தும்‌. காலம்‌ 
கழிப்பான்‌. அசைப்‌ போலே யிர்‌ 
பல உடல்கள்‌ எடுத்துக்‌ காலம்‌ கழிக்‌ 








கிறது. அசனக்கு உரிமையில்லாத 
வீட்டுத்‌ ணைகளில்‌ இரவில்‌ கும்‌ 
காடோடியின்‌ கிலைமையை உடலின்‌ 


உயிர்‌ யாத்திரைக்கு உவமையாகச்‌ 
சொல்கிறார்‌. 
| அரகள்றடட் பாள்‌. பவதி ற்துக்கிடம்‌. 
பகலக -சிமமையுடன்‌ குடியிருக்கும்‌ இல்லம்‌. 
'புக்கில்‌' பழமாக ததவ வம்ு [இங்‌ 
சுண்டு காலக்‌ 
நாடோடி, அந்த 
நிலைனையயே கூயிரின்‌ உண்மை நில, 
புக்கில்‌" எது என்றால்‌ உயிர்‌ நிரந்தர 
மாய்‌ அடைய வேண்டிய வடக்கு 


அடில, 


02 





இரு தேசத்தின்‌ வரலாற்தில்‌ சில சி.திய 
மயவங்கள்‌ கடம்‌ க்க த டார்‌ டரா 

ய உண௱்‌ ன 
தச்‌ விட்டுப்‌ பிரகா பிர காகச்சன்‌ ஊன. அதி 
நவம்பர்‌ ட டஹ்ான நட்சத்‌ அன்றுதான்‌ 
இரண்டாவது கூட்டம்‌ ய்ண் மகாகாட்‌ 
ட லண்டன்‌ சென்றிருந்த மகாத்மா 
காக்கி அடிகள்‌ தனது மாழுலான அசை 

ஷி 13. ய/ 

| பக்கி ம்‌ அரண்‌ மனைக்குன்‌ 
ஐந்தாம்‌. ஜார்நி மன்னருடன்‌ 
அட்டர்‌ சென்றார்‌. அதன்‌ மூலம்‌ 
உமது சாட்டின்‌ வருங்காலத்‌, ' வரலாற்‌ 
நில்‌ ஒரு புதிய சகாப்தத்தையே அவக்க 


இர! ர [்‌ ரு பன்‌ 
யம்‌ ட்ட ய்‌ 
குச்நா இறுக்கு. த்‌ ங்க கசம்‌ கூடா 


ச பத்க்‌ 
செயல பரட்டிஷ்‌ 1 11 அதன்‌, சய்யத்‌ 


என்று 


மன்னர்‌ தேரீர்‌ அருந்தி 
தர்‌ ௫ சம்பவ ரர அ ட்ப 
பேரில்‌ 
ர்‌ பார்த்தவர்கள்‌ எழுதி வை 
இருக்கின்‌ றனர்‌, ல குசிகரமானவை. 
அன்றைய பிரிட்டில்‌ வட்ட ட 
ங்க ர்கள்‌ முதலில்‌ வடட 
மகாகாட்டில்‌ மன்னர்‌ குலச்‌ கொள்ளு 
ம்பவில்லை. வட்டமேஜை மகா 
நாட ராப்ப்ிறை சு போனால்‌ மன்னர்‌ கெளதவ ர்‌ 
அக்கு ஹானி அல்லவார்‌ பிறகு எப்படியோ 
மன்னரை இணங்க வைத்தனர்‌. 
10980.ல்‌ ஈடச்த ர, ல்‌ வட்டமேஜை 
மகாசாட்டில்‌ காந்திஜி கலந்து கொள்ள 


வில்லை என்ப ), தெக்க்கதே. இ இர்வின்‌ 
பிரபு தலை। | நரி 
இங்கிலாக்‌. து செல்ல ள்‌ த்ய. ர்‌ு, 






இதை க்ம்கட்ட கன்சர்பே ர ண்ந்த னர்‌ 
வின்‌ பிரபுவின்மீது ண்‌ 
க்ரில்‌ சான டப்கூப்பர்‌, க்‌ காக்க வ்டர்நட க்‌ 
க்கி கூ தண்‌ ர்ய்‌ 
ட வரும்‌ வத்‌ கொண்டு அவர்‌ 
ஷய கருட 
தலை ஒரு யப்‌ ம்‌ கூறினுர்‌. ராதர்மியர்‌ 
பிரபு, வ்ணத்சா?்‌: மாயாஜாலக்காரர்‌” 
என்று வர்ணி ரம்‌. சர்ச்சில்‌ ஒரு வசை 
புராணமே பாடிஞர்‌ 
மன்னர்‌ மானிகுகயிலோ ரழி ல்‌ 
இளவரசர்‌ விஜயத்தின்‌ போது காக்திஜி 
தலைமை ன கடக்க து ப்‌ 
மன, ட்டு அகலயி 
ண்டு கணாகைடான. இர்வின்‌ சரயு 
நிலையைச்‌ சரிப்படுத்த மன்னருக்கு 
ஒரு சமாதானக்‌ கடிதம்‌ எழுஇஜர்‌. 
ரிறிரிரிஃம்‌ ஆத்ம ம்ார்சி மில்‌ எ 
அத்த கடிதத்‌ படிப்படி இன்‌ 
வரு டத்தை 
ப்பற்றி உ ரள்வயள வ ண்ட பலம, பய 


ப்ச்‌ 


ஈண்‌ ஈம்‌ * 


தான்‌ தோன்றும்‌. பவரடமுன்ன கவர்ச்சி 
அப்படித்தான்‌ என்ன ர ண வைத்‌ 
தீது. பூர்ண ஸ்வராஜ்தான்‌ தம்நுடைய 
கனகம்‌ என்று அவர்‌ சொல்லிக்‌ 


கொண் டிருந்தாதும்‌ இலம்‌, கட ராமின்‌ 
கடகவி சேேவைப்பட உ ழர்கர்க்டிடடா. என்‌ 
ர்போர்‌ ளை அவகாசமே என்ன ன பன்களறே 
மாட்சிமை தகுங்கிய அங்கள்‌ து சாம்ராஜ்‌ 


யத்தைச்‌ சிதைக்க ேண்டுபொன்ன்‌ 
கணம்‌, பண்புற்னை பலர்‌ சொல்லுவது 
தவறு என்பசே என்‌ ஈம்ட ச்கை்‌ ய்‌ 

ன்று கார்றுறிக்காகப்‌ பரிச து பேரி 
வட்டமேறை மகாகாழ்‌ எதிர்பார்‌ த 
ரன முறிந்து போயிற்று. வந்திருக்க 
களுக்கு ஆ ரகம்‌ வு்துக வகையில்‌ 


மன்னர்‌ ஒரு ஈதுக்கு ஏற்பா 
செய்தார்‌: கம்பர்‌ 6 ம -நீ அதி க 


ட்டு 
த 


னுது 


“ இக்தயக்‌ அக்வதச்யோச 

ஸாமுவேல்‌ ஹோர்‌ பி௪ர௬ 

ம்‌ அணிக்‌ இருக்கும்‌ காக்திதியை அரண்‌ 
மனைக்குள்‌ எப்படி, அனும ப ஆதவ்‌. 
மிகவும்‌ கவலையில்‌ ஆழ்ர்தா 

அவரை விலக்கி ட்டு" விருந்து ஈடப்‌ ஆர! 
செென்பது அப்ஸ்‌ ர்‌ கூடாதது. எனவே 
மன்னருடன்‌ பேசிச்‌ சரிக்கட்ட நீளக்‌ 


தார்‌. அவர்‌ விஷயத்தை ஆரம்பித்த 
போதே மன்னர்‌ முகம்‌ கோபத்தால்‌ 


சிவர தது. ர 
"என்ன ரி....எஎன்‌. அறுிகாரிகளை பேல்‌ 
லாம்‌ தாக்கிய இரசக்‌ கலகக்காரப்‌ 
பிச்சைக்காரனை அரண்மனைக்‌! விடு 
வதாரி'' தட்டப்‌ சச்‌ ஸாயுவேல்வஹோளரைப்‌ 
பார்த்துச்‌ ஞர்‌. சிறிது கொத்துக்குப்‌ 
து.” ச க்ச்து முணுமுணுப்பாக 
மாதியது 
தவிர வயன்‌? சிசால்லாவிட்டா லும்‌, 
திதியை அனுமதிப்பதை மன்னர்‌ 
ஏற்று: சகாண்டு விட்டார்‌. அழைப்பு 
அனுப்பப்பட்ட து. கூடவே இடம்‌ ம்மா 
மாற்றிக்‌ கொண்டால்‌ தேவலை'' என்று 
ஈாருக்காகவும்‌ அவர்‌ காதில்‌ ஓசப்பட்ட து. 
வெரு கண்யத்துடன்‌ கார்தஇிதி நிபம்‌ 
சளக்‌ மறுத்தார்‌. ஜோர்‌ அதற்குப்‌ 
பணிய வேண்டியதாயிற்று. 
குறிப்பிட்ட ரஈானன்று பக்கிங்காம்‌ 
அரண்மனை ன ரா சேன்‌ 
ரா நாகு மன்‌. 1.71 ந (ய்‌ 
மஹாதேவ ந கயம்‌ உடன்‌ சொன்னன்‌. 
ட 600. “0 ன கன்‌ அண்‌, ட்ண்க்‌ 
பட்‌ பிரதிநிதி 
மட்‌ ழ்‌. டது ப்சட்ட  இஃதயாலிலகக்த 
21, சமஸ்கானங்களி 0 சட்ட 
சபையிலிருக்‌ து அரசாங்கக்‌ ரதன்‌ ம்‌ 
எதிர்க்கட்சியும்‌ பது 20 ந்த விரும்‌ 
அக்கு இ இளவரசர்‌ காலத்‌ ல்‌ விண்ட்‌ 
ஸர்‌ காமகன்‌ ) வா்பூவிலீருக் து வண்ட 
ன்ட்‌ பறர்து வக்‌ இருக்கார்‌. 
வாசலுக்கு பெவெணனிபேயே 
ரடன்று கூட்டம்‌ வேரு கேரம்‌ முன்ன 
தாகவே கூடி. விட்டது. பகல்‌ பனிச்‌" 


வட்ட இருந்த ன்‌ ப 

இனர்‌, “அவரைச்‌ 2 ப்‌ எராளமான 
இக்தி எழுத்து 

அரவாரம்‌ ம செவ்வனம்‌ 


அரண்மகளை வாயிறு கதர்‌ 
லகம்‌ வாயிற்காப்பாளர்‌ 2 அன்‌ 
நதோ எ கி ும்படி,, 


திமிரீர்து கின்‌ யாதை ான்வால்‌ 
இப்படிச்‌ சன்று மரிய மரியாதை க ராஜர்‌ 








ப,த்தினர்‌ களுக்குத்தான்‌ கீடரிய து 
களுக்கு அலல 
குக்‌ 
கம்‌ செய்யப்பட்டு * ிட்டபதலால்‌ 

ன பற்கை க்காண கன்‌ ஆவலாக 
கெருங்கி பேருங்க  வண்ர்ஸ்‌்‌ குதிரைப்‌ 
ளிடையே வழி உண்டாக்கி, காக்திஜி 
சிவப்பு ஐமக்காளம்‌ வேயப்பட்ட பட்கர்‌ 
ஏற்பாடு செய்தனர்‌. 

எவ ஸாரமுவேல்‌ ஹோர்தான்‌ 
தார்‌. ஒருப்‌ 
வலப்பக்க அதக 

பிரிட்‌ 4 அரசா 

க்ச்‌ சல்லாத்‌ | கெய்யும்‌ ௪௫ 
விருர்‌கானியாச எப்படி வரவேற்பது!" 
வழத்துக்‌. 
விட்டு எல்லோ 
ந ணன்ட ல அட்ட 
க்குச்‌ னம மன்னர்‌ தம்பதிகள்‌ 

மன்னர்‌. எல்லோருடனும்‌ வக்ப்‌ 


சொல்லாம்‌ ட தட்டப்பட ரட்சப்ராற்ன்‌! 

87 அயர்கறைக்கு ப ரபாட்னாது செய்யப்‌ 

படை போனீஸ்‌ அதிகாரி அவர்க 
கட்டுகள்‌ வழியே சிரமமின்றிச்‌ 

இயை ௬ சமிஷம்‌ மன (,அிமுகம்‌ பட்‌ 

அ]. த்தும்‌ 

சேர சத்‌ க அதல்‌ அவனர. 

விட்டு விரும்்‌.து மண்டபத்‌ 

பாகப்‌ பேசிக்கொண் டிருர்கார்‌. மு.கலில்‌ 


ஸர்‌ 7 எட்டு. அனை கமத தமா ங்க்ள்‌ 
பேசி ஸீட்டு சன்‌ ர்‌ 
மிர்ஸா இிஸ்‌ே துடலு ம்‌ “ அதன்பின்‌ 


து தயா ம்‌ பேசி த்ககாகக்‌ 
மச்ச 
காச்நிறியுடன்‌. ம்‌ பெ௫னர்‌. அடு ஷ்‌ 
“அடம்பாமாகக்கறுப்பு உடை அணிக்‌ 
பி க்க்டை 
டக்‌ அச 00232 


யாக பாக இருந்த கத என்‌ ௮ அர்சச்‌ ச 2ல்‌ 5 


சம்பிரதாய ந்ற்லலி ட்டது 


ர கிக்க னன்‌ உண்ம உங்களை ய 


ண்‌ *ஈல்ல" மனிசசாக 
த ர பிறகு. க ம்‌ ட்‌ 
கோளாறு" எற்பட்டு ட்டது என்று 
மன்னர்‌ கூறினர்‌. 









புது தின்னி இத்திய சர்க்கார்‌ செய்தி வினம்பற 


இலாக்கா தடத்திய காட்சியில்‌ பம்பாய்‌ 
கயரிதியன்‌ பிரிண்டிங்‌ பிசண்‌, அச்சுக்‌ கலைக்காண 
பசிப்‌ பெற்றது. பாரதப்‌ பீரதமர்‌ ர ேதருவிட 
பீரு த்‌. தென்னல்‌ மானோ கு எண்‌. சாரு 
பரிசு யே பதும்‌ காட்சியைப்‌ படத்தின்‌ காணனாம்‌. 


கன்றும்‌. பதிக 
காமல்‌ த்தினி வத்‌ டன்‌ செமனன . 
ழன்த்க வது விட்டார்‌. 
சக எர்னி காந்தி! எதற்காக என்‌ 
இயா ன்ட்‌ பாது அசனம்‌ 
0 கரம்‌ செய்தீர்கள்‌!" என்று மலும்‌ 
கள்வியைப்‌ போட்டார்‌ மன்னர்‌. 
ஸழ்ர்ச்ரன்‌ ஐயா! ரப்‌ பஸ்‌ மகன்‌ என்பதம்‌ 
காக கான்‌ அவரைப்‌ ராங்கு ங்‌.! மசய்ய 
வில்கீம, பிரிட்டிஷ்‌ ௬ யாட்‌ யின்‌ பிரதி 
நிதி ்‌ செய்தேன்‌ அவஸாப்‌ பிஷ்‌ 
காரம்‌ செய்தேன்‌" என்று காச்திதி அவ 
க்க நரக 
அவரை (0 ச்‌ செல்லப்‌ றப்‌ 
பட்ட மன்னர்‌ இறுதியாகக்‌ கார்திதிக்கு 
இரு எச்சரிக்கை பெசெய்வ துநல்ல து 
எண்ணி, “மிஸ்டர்‌ காக்தி] ன ணக்தத 
தல கொள்ளுங்கள்‌. என்து சாம்‌ 









ராஜியத்‌இன்மீது எவ்விதத்‌ தாக்குதலையும்‌ 
அமத இக்க முடியாது" என்‌ ஸ்‌ 
கூறினர்‌, ட (க 


ட ர்வ கொண்டி ருர்‌ 
ஹோன்‌ அவர்கறாக்கி 
ர ட எக்கச்சக்கமாக வாக்குவாதம்‌ 
நடக்கப்‌ போகிறதே என்து பயர்தார்‌. 
ஆணால்‌ காந்திதியோ பணிவு £டன்‌, 
டக க ரப ட ள்‌ 
பலை எ காண்டு கள்‌ மாளிகைக்‌ 
14 அ கொண்‌ கப்‌ ப்வி- என்னை 
டுபடுத்‌் துவதை சான்‌ விரும்பவில்ல * 
ண்டு பதித்து விட்டார்‌. திலமை 
வெகு சாருக்காகச்‌ சமாளிக்கப்பட்ட_ து. 
மன்னர்‌ அவ்விடம்‌ விட்டு ஸர்‌ செல்பஹ 
ரப சச பேசப்‌ போய்விட்டார்‌. 
யுடன்‌ மன்னர்‌ ஐர்து நிமி 
மீசன்‌ பேசினா யபாண்ணரின்‌ எாணினயாக்‌ 
குன்ம ம்‌. டரா யின்‌ ஆ தம்மை 
டப்‌ 17 யச்‌ சச்திப்பை 
வெறி காமாகச்‌ செய்தன என்து ஊர்‌ 
ஸாமுவேல்‌ ஹோர்‌ தீம்பாதியடைர் காம்‌. 
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. 8.௮0 பென்னி | 
மாலை 7, மணிக்கு 
இரவு 8 மணிக்கு 


12-00 சனி - 
மாலை 8 மணிக்கு 
மாலை 00 மணிக்கு 


8.2 ஞாயிறு 
மாலை 0 மணிக்கு 


92-59 நங்கள்‌ 
இரவு 8 மணிக்கு. 
_ 1ர.2-ந0ி செவ்காய்‌ 
இரவு 8 மணிக்கு 


11340 புதன்‌ 
இரவு 8 மணிக்கு 


19.2-50 வியாழன்‌ 


இரவு 3 மணிக்கு 


19.2.10 வெள்ளனி 
இரவு 8 மணிக்கு 


[42௮0 ௧ 1%.32௧0 
ம்கலை 0.30 மணிக்கு 
ர... 50 நிங்கள்‌ 
இரவு 8 மணிக்கு 
1/2 பிசவ்வாய்‌ 
இரவ 0 மணிக்கு 


182-509 க மட 
இரவு 8 மணிக்கு 
90.2..ர0்‌ வெள்ளி 
இரவு 8 மணிக்கு 


ம பப இ: துப ப 
மாலை 0-0 மணிக்கு 





ஷண்முகானந்தா 


202, உ ரோடு உ 2 


நிகழ்ச்சி நிரல்‌ று, 37) 
ஸ்ரீ இயாகராஜ பூஜை 
சபாவின்‌ சங்கேத வித்யாலய மாணவர்கள்‌ 
ஏ. கே. ஸி, ஈடராஜன்‌ 4 பார்ட்டி 


இசை விழா ஆரம்ப ம்‌ 
பன்ன வைத்யநாத பாகவதர்‌ 
ர நற்‌ நாத ்‌்‌ த்‌ 
பானக்காற ட ரல்‌ செய்வம்‌ 
புதுக்கோட்டை பண்பா வ்த பிண்கை 


எம்‌. எஸ்‌. சுப்புல௯ 
ஆர்‌. க. வெள்கட்ராாம சசண்திள்‌. 
கமி, நாகராஜன்‌ 
ஒற்லான்‌ பில்டன்‌ மீகாதண்டராம்‌ அய்யர்‌ 


, னி சுங்‌ 
தமித்துஸ்‌ வ தா 
கரி, சரி இக்‌ 


ஆலத்தூர்‌. சகோ அகர்‌ ஏன்ப்பா 


க கர்காத்‌ ட காண்‌, மாணி அய்யர்‌ 
புதுக்கோட்டை சுவாமிநாத பிள்ளை 


இ, என்‌. பாலசுப்பிரமணியம்‌ 


பன்்க சீனுயாாாமண்‌ 
மான்‌ அண்ணிய பினா 
உணளவசன்யாம்‌ கோதண்டராம அய்யர்‌ 


மதுரை மணி அய்யர்‌ 

வண்தம்‌ ப  டராக்ன்‌ 

பழதணி சுப்ரமணிய பிள்க 
கூமையான்யபுரம்‌ கோதண்டராம அன்வர்‌ 


ராமதாதபிரம்‌ அங்கள்‌ 
வ்/ரரயர்னா 
கண்டவனை முருகபூபதி 


கமலா வக்ஷ்மண்‌ உேராதா 


எம்பார்‌ விஜயராசவாச்சாரியார்‌ & பார்ட்டி 


கல்யாண க்ருஷ்ண பாகவதர்‌ 
தேவகோட்டை நாராயண அய்யங்களர்‌ 
காரைக்குடு. முத்து அய்யர்‌ 


பத்மினி & ரா௫னி 


எம்‌. எல்‌, வசந்தருமாரி 
தஞ்சாஞு? எருஷ்ணமூர்த்தி சால்‌ 
சார்‌ கிருஷ்ணா ச 
௧௫ சாஸ்‌, வின்வாதிரி அய்யர்‌ 


வனை & பார்ட்டி 


ர்ட்ஸ்‌ & சங்கீத சபா (ஷு) 


பம்பாய்‌ சக 


ட. 


ஜ்‌ 
சபானின்‌ கட்டிட நிதிக்காக ஃ- சங்கீத, நடன வீழா - 1958 


கஇளாரினெட்‌ 


௨ மிருதங்கம்‌ 


நடனம்‌ 


- நறரிகனகு 
| - பூஜாடி வீணை 


ட்ட 


மிருதங்கம்‌ 
தடனம்‌ 


ட எதுவந்ன்‌ 
மிருதங்கம்‌ 


௨ கடம்‌ 


. தயடனம்‌ 


சிப்ஸ்‌ சர்க்கிள்‌ ரயில்வே ஸ்டேஷன்‌ சம்பருள்ள சபா கட்டிடத்தில்‌ நடைபெறும்‌ 


யை நிர்‌ படிக்கட்டுகள்‌ 


 அங்கற்இனர்‌ க. 10, 80, 86, 18, 18 - விருந்தினர்‌ ச. 110, 80, ப, 95, 15 
ப தன த ததக ன ன ன தன த னை தத னன ன த ச ச ச ச  *: ச ன ன னன ண த ட; அ -,-ஓ,ஓ௨,ஓசஓட, 'ஓ௨-ஓட௮டனைை 





ன கவைல: ராமு 






பன்ர கபட தர்சன ங்கா 1 பது 


ரக ர நந 
்‌ டா பூ 


பக்‌] 


அன நக்‌. 








ர்க 


எட பரன்‌. 
ட ௪. ட்‌ ப 


ரப ரய கல்கி . 
எழ நற ரா 2. | ரி] 5. ட்‌ [்‌ 
ர மய ப காட்‌ யா டர்‌ டட வ ஸ்ப பவர்கட்‌ 

ள்‌ 


பு.ம்‌. பு 


ங்கனூர்‌ முழுவதும்‌ அந்தத்‌ இரு 
மணத்‌ இன்‌ சிறப்பைப்‌ பற்றித்தான்‌ 
படித்‌ பகா டிருக்கார்கள்‌. தண்டி 
பேயே பெரிய செல்வர்‌ வீட்டுத்‌ இரு 
ர அது. புங்கனூர்க்‌ இிழ்வன்‌" 
ரஸ்‌ அக்துரி சுத்துப்புறித்து ந்கார்‌ 
என்க ஈடில்லாகு செல்வாக்கு இருச்‌ 
து. செல்வமும்‌ செல்வாக்கும்‌ 
ஒருங்கே பெற்ற ஒருவர்‌ ஸீட்டில்‌ 
சடைபெறும்‌ இருமணம்‌ எவ்வளவு] 
பிரமாத ர பலகாரக்‌ நோலன்‌ அவ்வளவு 
று வீட்‌ 


குமணத்திலும்‌ 2௮௮ 


சட்டு வாலில்‌ ர்‌ ௫ ண ப்ளாா 
லாம்‌ அடைத்தாறி ன 
பந்தல்‌, வாழை மரங்கள்‌, சகட்ட. 
தோரணங்கள்‌, உடட்காரத்‌ தூய்மை 
யாகப்‌ 


சி 





வ ப்‌ போல்கி கூடி. யிருட்த.து. 
ட்‌ கெல்லாம்‌ வரையாமல்‌ 


வன்ளலாகையால்‌ இருமண 


க்ரிருகி உண்பது ,தலிதும்‌ 
விருந்து. உண்பதத்குப்‌ - கூட்டம்‌ 
காத்திருந்தது. 
இண்கையில்‌ விரித்திருந்கு பாயில்‌ 
உட்கார்ந்திருக்க தார்‌, அவர்‌ இருமணத்‌ 
ர்‌ நதரள்‌. அவ மண 
உ ணரம்பு ன்‌ தும்‌ யாரும்‌ ஞ்ரு 


க்கு 
ப்பா ரண்திப்‌ பசி யாம்‌ அ. பத ட 
எல்லோரும்தான்‌. பளி ரச்‌ 
நார்கள்‌. ஆனால்‌ லன்‌ எல்‌ 
லோரைக்‌ காட்டிலும்‌ ௮ ர்ச்‌ 
பசி. காலையில்‌ ஸ்ர திக்‌! ப 
வந்திருந்தார்‌. பார்த்து அள 
வர்‌ தது சொல்லிவிடக்‌ தக்க 
தோற்‌ த்தம்‌ அவ்குக்க. 4 ரதன்‌ எழும்‌ 
சர்‌ கட்டி. 


அ ணனகத்‌ 


ன பஸின்‌ பரட்‌ 
வைத்துக்‌ சொண்டு 
கட்டைப்‌ பார்த்தாலே புலவ 
ராகத்‌ தாரன்‌ இருக்க மூவ டுமென்று 


கூறிவிட 
ப்‌ சியோடும்‌, அச்கனைகளோரமும்‌ 
சோர்ச்து போய்‌ ்‌ உட்கார்கிஇருக்கு 
புலவரை எனேன்று கேட்க ஆளில்லை. 
ரவாரம்‌, கோலா கவும்‌, ண்டும்‌ 
கலிப்‌ “அத்தி விழ! 
ல்லாம்‌ அர 
மும்‌, ப்சவும்‌ 
த கவந்னடப மனம்‌ 
வயிறு மணாக்கவில்லை. ட 


அதர 
யா்‌ டங்க்‌ நே 
அகன்‌ உரம்‌ 


அதி ர்கள்‌ 


1. இருமண விருந்து 


ப்ரா பகிரக்‌ ற பழக்க பக்திப்‌ பப ன 141 பப்‌? 


சல்‌ ப்ப 

பி ச்சா 

வற்கப்பட்‌ 

ராமன்‌ எசாப்பிட்டர்களார்‌ சாப்‌ 
பிதுகிறீர்சளா? தாம்பரம்‌ வாங்கிக்‌ 
முகாண்டீர்கள்‌£ ப்மப்ராம்‌ 
சணிவான குரல்களால்‌ அன்போமுி 
விசாரிக்கப்பட்டாள் கள்‌. 


அ தந்துள் பள்‌ பாயில்‌ ர்‌! 
ருந்சு அந்தப்‌ புலவரை மட்‌ 
இருக்க விசாரிக்கவில்லை. அழையா 
விருந்து போல்‌, அரசாதை போல்‌, 
உட்கார்க்துகொண் டிருக்கார்‌ அவர்‌, 
நல்டை அடைக்கிற பசி, கண்கள்‌ 
த்சடைப்குக்‌ போன்று கிமம, 


மாம்‌. அதோ ஸ்ஜ தண்ணிரையாவ து கேட்டு 
க்‌ குடிப்போம்‌'-என்‌ ற பய்‌ 
ண த்நடன்‌ சரீ தா 
கொடுத்துக்‌ பண வியார கட்‌ 
மரக்‌ கூப்பிட்டு, த பீ! குடிப்‌ 
பதறும்‌ ர ம்‌ தண்ணீர்‌ கொடு, 
நாவை துர" 1 இத எனக்‌ 


கேட்டார்‌ [ச்‌ ்‌ ட்‌ 
க்கு அவர்‌ அவ்வள [கூட்ட சு 
கடவன்‌ அம்பி" என்று கூப்‌ பாகி 


பிடிக்கவில்லை. அவன்‌ புலவரைப்‌ 
பார்த்து. அலட்சியமாக நுகற்தைச்‌ 
சுனித்தான்‌. - எணழையைக்‌ டால்‌ 
தாஸ்‌. மோழையும்‌ ன்‌ புலமை 


கன்னம்‌. கொதுித்துது அறிவு 
வேண்டுமென்‌ 2௧ பறங்கணிக்கப்‌ அத 

வதாகதீ *ரசர்‌ ல்‌ எக்‌ விவா 

யும்‌ ன்‌ கதட மகத்‌ ல்க பூசத்‌ 
தயங்க மாட்டான்‌, யிற்துக்கு 
இல்லையே என்பது கூடப்‌ 

கவலை இல்லை புலவருக்கு, வள்ளல்‌, 


பேரன்‌, கருணைக்‌ கடல்‌ என்‌ 

ய்‌ பெத்து ர பல சர்ஸ்‌ ச்ழவன்‌ 
ன்ட்டில்‌ ழ்ப்‌ பூலவனை *வா” 
வென்று வரவேற்ச ஆனில்ல்‌, அவன்‌ 
வாய்‌ விட்டு மனம்‌ விட்முக்‌ கேட்ட 
பின்னும்‌ | அரைதுகா அண்‌ செய்து ஒரு 
குவளைப்‌ பச்‌ ர்க நண்ணீர்‌ கொடுக்க 


அங்கு ஆ 
அகத்திரத்தோட புலவன்‌ நினைத்‌ 

"என்னுடைய வெறும்‌ வார்த்‌ 
தையை ன்‌ ங்டேோசே . சகேட்பாரில்லை, 
கவனிப்பா ட இச்தத்‌ திருமண 


வீட்டில்‌ எர சஷம்‌, வீட்டுக்கர்ய 
சான உரக்‌ ய ட்முக்குரிய 
வனும்‌ என்‌; அப்‌ ள்‌ பதகாம்‌ 
படி, செய்ய யே ஸ்வ அகன்று 


[ணர்‌ தனு 18 
 நச்க்கட்கன்‌. என்‌ ர 
ஊகவே கினைத்துப்‌ பொருட்படுத்த 









பரத அக்கி ௮. 
்‌ பதத கபிர்‌. அத 


கத்‌ கலர்‌ அரள பிட்ட விய 


ம்ல்‌ இருக்கும்‌ | 
கரன்‌ 
தெ ச ர்‌ ட 


ஹவர்‌ க ணத்து 


தக்‌ அம்‌. வாங்கிக்‌ 


கொண்ம்‌, | னம்‌ டப 
கும்‌ திருட்டு வேண்ணெொ 
யையும்‌, தாயின்‌ சினம்‌ 5 
மிக்சு கண்களையும்‌, 
உடகன அடிபட்‌ ட 
புண்‌ மாாறிமா 

வ ரர ௩ ச்‌ கும்‌ 


ப்‌ வோல்கா 
ம்‌ கல்‌ ந திரு எண்‌. 


்‌ இரும்பத்‌ தொ 


ன்‌! மட அ குக்‌ 
ன்‌ ர்‌ தீர்வனம்‌ 

ரபா அமாம்‌ / 
ட்டன வயனி 


ச்‌ பட்ட 


மன றத 
4 சக கனல்‌ 
புல்வனுச்‌ 
ரட்டுகி ஐது. 
து போல்‌ 
1௧.2 


தும்தான்‌. 
க்க மனிதர்‌ 


பன்ன ராய்வன 
ட அது 
அலட்சிய 
க்கிறுர்கள்‌, 
ன்‌ ச போன்ற ஏழைப்‌ 
கப்‌ பசி ட த்‌ அப்‌ 
க்குவாத பிடி 


| மம்கம்த 


பித்துப்‌ பசி. ட்‌ 
சலக பன்‌ முகத்தில உறுதி கித்க 
எடுத்தான்‌ புலவன்‌, ச “அரித்துக்‌ கொண்டே ட 
பன 
ஞான்‌. இண்ணையில்‌ 


எட்டில்‌ எதையோ 
ஞா இரசக்‌ மாடப்‌ 
உயில்‌ எல்லோர்‌ கண்களிலும்‌ படும்‌ 
படியாக அர்த ஏட்டை வைத்தான்‌. 
ர ர சொல்லிக்‌ கொள்ளாமல்‌ தெரு 
வில்‌ இறங்கி ஈடர்‌.து விட்டான்‌. 
ன்‌ பேபோன கால்‌ ராழிகைக்‌ கேல்‌ 
ர வீடு. ுமனிப்‌ பட்‌ 
்‌ | கூட்டம்‌ கூடிப்‌ 


சன்‌ த 








னு 

எதோ. வசப்‌ 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டா 
வச.க்ஞச்ப்‌ பலிக்காமற்‌ அம வள்ளை 
அமங்கலமாக ஏதாவது ஈடர்துவிடக்‌ 
கூடா!" என்று எல்லோரும்‌ பயர்‌ 
நார்கள்‌. சிதி 0 படபட ந்படட இற்‌ டல்‌ 
மனிதனுடைய 

தண்ண்ரு கார்க்க்‌ இ க்கக்‌ 


க்காக 


டர்‌ தீரம்‌ ன சட 
கார்ப்பரேஷன்‌ இளை மானேஜர்‌ 
கவாமிதாதணின்‌ 
ந பண்ட்‌ நிரு எஸ்‌. தீவகண்டன்‌ 


டாம்‌ எத்து எரி 


பிளுர்‌, அவரி ட 
புத்‌ 0 தாழித்சசணையின்‌ ன்‌ 


மத்தம்‌ | போலார்‌. 





பட்டதோ அர்த மனித 
டைய பாட்டில்‌ 
ந்த வார்த்தைகள்‌ 
யாண வீட்டிலேயே 
கலவரத்தைஉண்டாக்க 
ன தவத்‌ 


ஜார்க்‌ ஆட்‌ 


யை ஹூ வதீ தச்‌ 
காண்டு பயர்து போய்‌ 
என்றான்‌. 





[| பயாதாவது 
ஒருவர்‌ வர்க்கு ண்‌ 


சாரம்‌ ழக க்க 
கூடாதா 7 ப்படி 
அமங்கலச்‌ சொல்‌ அமை 
யப்‌ பாடி வைத்துவிட்‌ 
டானே. இதன்‌ விடை 


பெபத்ைம்‌ 
்சரக்வில்‌ 

யா தரும்‌ 
[கா 


சய வெள்ளமாயிற்றே. 
ச டக்சவேண்று ன்ற 


பு அவமதிக்‌ 


ன்‌" என்‌ ப்முகை: 
இலக்கியத்தில்‌ “கில்க்கு. பே 
பழி?”* - என்று கிழவன்‌ மனம்‌ சொ 
பரிகாபமாகக்‌ கதறினான்‌. 

கதறி என்ன கட அக்க வள்ளல்‌ 


க்‌ கொண்டிருந்த அதே சமயத்தில்‌ 
அப்பு வன்‌ ஆ ஐங்கரை ல்‌ தண்ணீர்‌ 

1 தவிட்டு தாகத்தைத்‌ 

த்துக்‌ லகான்‌ "அமான்‌ பட்டு 

ந்சு கெஞ்சின்‌ தாகம்‌ தணியாமல்‌ 

தடக்து கொண்டிருந்தான்‌. வயிற்றில்‌ பசி 

யிருக்தாலும்‌, கண்களில்‌ ஒளி பஞ்சடைச்‌ 

த்தாலும்‌, கால்கள்‌ ஈடக்க ம்பு ர்ம்ல்‌ 

அக்கட டத தும்‌ அவன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஒரு 
பருமிதம்‌ ம்‌ ஏதியட்டது! 

"நரன்‌ புலவன்‌! என்‌ துன்பங்களை 
இலக்கியமாக்க என்னு டயம்‌, நான்‌ 
வயிற்றுக்காக வாய்‌ ப ணட்கு சுட்டால்‌ 

மானம்‌. ஆனால்‌ பாடுவதற்காக வாய்‌ 
இறக்க ரல்‌ உலகத்தையே தத 
க டால்கி து பம்பு உண்டு என: 

அர்குக்‌ கெம்பில்‌ புங்கனூர்‌ என்னத்‌ 
விட்டின்‌, ஒயில்‌ எழுதி வைத்த பாட்டை 
மதுபடியும்‌ விட்டுப்‌ பாடிச்‌ 
பிகொண்டேடே கடர சதன்‌ அவன்‌. 
ெண்ணெயும்‌ பார்த்து அன்னை கண்ணையும்‌ பார்த்துத்‌ 

த்நு நேடிமால்‌ பகத டக 
ண்சையும்‌ பார்த்த நழ்மா 
மத கலந்‌ 
கல்ய 
அனாள்‌. க ட. சென்றவர்க்கே, 
(பெருத்ததொகக7820] 
கண்டை புாட்துதனாவது-பசி மயக்கத்தில்‌ 
வயிழ்தில்‌ ஏற்படும்‌ குரக்கு வலிப்யுப்‌ போன்ற 
பதர்‌ வேதனை. உ இலயின்‌ 






சிறு பஇப்புகள்‌ 
கைய மிக்க தமிழ்ப்‌ பெரு நூல்களின்‌ 
தருக்கங்கள்‌ [தையடக்க சுளமில்ர 































































































தம்‌ பெதெய்லத்‌ இருமணங்கள்‌ . 










ம்‌ ம்‌ | 3. சுக்தரர 
பப்ப. ந மானர்ச் சாக ம்‌ (7 நூல்கள்‌) 
றில்‌ கம்பர்‌ து இராமாயண நூல்கள்‌ 
்‌ (குதல்‌ ய்ர்ஃச்ம “ம தக்கல்‌? மகா பாரதம்‌ 
ர்‌ 

்‌ அம்ப! கண்ட காதுக்‌ ச2 மில தனிப்பாட காட்டுகள்‌ 

ட்‌ வன்ன ளூவர்‌ காட்‌ ப இங்கறம்‌ ஆ கந்த புரரணம்‌ (8 சள்கள்‌) 

7 நாலடியார்‌ (மூல ப குமரேச சதகம்‌ (மூலம்‌) 

ர ஈசலடியார னப்‌ ர்‌ வளையாப 

॥ பத்னி மரங்கள்‌ ர்மூலம்‌) ய்‌ கலு யி 

11 இலம்வெச்‌ 0௦ சோபி 49 பட்டினத்து அடிகள்‌ 

13 பாரதியும்‌ பைக்தமிழமு ரு திக அடு.கள்‌ 

1ம்‌ வருக! கடுகி ( அழைப்பும்‌ ஊழ்த்தும்‌) 81 இராமலிங்க அடிகள்‌ 

14 இலப்பறிகாரம்‌ ப்ல்‌ தசாவதாரம்‌ 

13 பலப்பறிகாரப்‌ பெண்டிர்‌ யமி கண்ட பிரகலாதன்‌ 

மணிமம்கலை 





17 சிவக ஏிக்தாமணி ்‌ ப்தி: பழக்‌ பற்று ம அனர காட்டுகள்‌ 
மியண்‌ ல்ம்‌ [] ருப்பு கழ்‌ 

19 ககெண்பச்‌ (கரக்க) நர.ந0 1௧௧4 சொன்ன கதை - பாகவதம்‌ 
நிச்ச [ப] 

51 லாபான்‌ ப்ப்‌ பாரதியார்‌ பாட பாடல்கள்‌ ல பொறுக்கு 
்‌ னி ர்க 

1. ன க கனக்‌ டடத உகார (1 கரக சநகம்‌ (வு 

லிக்‌ பபவுள்ர மெ்ரித புராணம்‌ ப ஈசன்‌ அருன்‌ பற்று க்கன்ற்கள்‌ 
ன்ப பெரிய பாரணம்‌ ்‌ ரசி புத்தி தரும்‌ பத்தி ராணம்‌ கதைகள்‌ 
. ன ரவுச்கர 74 8 பக்‌ மரி: அகரம்‌ மணங்காசமும்‌ 










நூல்‌ நிலையங்களுக்கேற்ற 'லிப்கோ"வின்‌ பிற புத்தக விவரங்களுக்கு எழுதுக. 


ண்‌ ணா என்‌ கண 


 இனிட்டி உன்‌ பகாதுமி' "கம்பேர்‌, சென்னை -17 ணம்‌. தாமோதரம்‌ க சும்பேணி 
அப்பா பில்டிங்ஸ்‌, சென்றன - 11 எண்‌, கீருஷ்ணனண்வாமி டே சும்யொணி, 
தெப்பக்குளம்‌, திருச்சிஃ4 எம்‌. தடனசு ந்தம்‌ பிரதர்ண்‌, புது மண்டபம்‌, 
மதுரை எ. பிக, எசத்தினாய்ய செட்டியார்‌, கோட்டை, சேலம்-ம்‌ 
எரி, ஆர்‌, தடராதஜுன்‌ உன்‌, ன ரர கவிஞர்‌ பஇப்பகம்‌, கிரா 
வீழ்‌, சண்ட பார்ன்‌ எண்‌, எம்‌ ம்‌, தாகர்கோயில்‌ 7 நதிக்‌ 
பாதம்ண்‌ பிரைவேட்‌] ன்மிடெட்ட ணணண்ட்‌ பீராடுி, பெசன்பினா - 4] 
செயிள்புவ ஸ்டசல்களன்‌ / மற்றூம்‌ ான்டணை புத்தகக்‌ கடைகள்‌, 


ஸ்‌ லிப்கேோ _நடமாடூம்‌ புத்தக வான்‌ ' களிலும்‌ இோேடைக்றும்‌. 
திவுக்தஷை க கைகடளபாடாயாயாபாபாவள யாபா யா ரள டளிரய கபட ரகபாயாய்‌ படக அடகடடகடகடக அகட ௮ கடகட சாட 




















ஒவ்வொன்றின்‌ 
விலை 
அணா 4 தான்‌! 









ப ன்‌ 


ரர எட ர எரர்‌ 


ஊது 
பதக பாக்ஸ்கான்‌, ன்‌ நூர்திவிய 
காடுகளிலும்‌ நடைபெறும்‌ ராணுவ ஆட்சி 
யைப்‌ ப தியோசிக்க 0 வேண்டும்‌. ௮ அட 
ராணுவ அதிகாரிகளின்‌ ப செ 
காரணமாகத்தான்‌ சர்வாதிகார ஆட்சி 
எற்பட்டது என்று. சொல்லிவிட மூடி 
கங்க தற்கு முன்‌ அக்காறுகளில்‌ கீலிவிய 
சற்று அறிர்தவாகள்‌, ஆய்‌! 


வார்கள்‌. அங்கு வேறு காரணங்கள்‌ நில 
அத்தகைய அ படைக்‌ கார 
ணங்கள்‌ க கட்ச்‌. பத எ்ணட்ல கவழத்‌ 
பதன்வை அ்ட, மு அனில்‌ ம்பா ன்‌ 
சா ல்‌ மு்தவில்‌ யும்‌ 
கார்மீகப்‌ ட மிகமிகக்‌ கேவலமான 
நிலையை அடைர்து விட்டன. இக்க கீலை 
ஈம்‌ சாட்டிதூம்‌ எற்பட்டு வருகிறது. ஈம்‌.து 
அரசியல்‌ கிர்ணயச்‌ சட்டம்‌ கமது அர 
சாகசம்‌ மதச்சார்பற்ற அரசாங்கம்‌ 
என்னகான்‌. சொல்லுகிறது. ஆனால்‌ 
ல்‌ பலர்‌, அதை மதவிரோத, ப்ர 
எச்பி அரசாங்க என்று எண்ணிக்‌ 
கொள்கின்‌ தன்‌ சமதுஜனாதிபதி கோளில்‌ 
கஜக்குச்‌ சன்ருல்‌, மதச்‌ சடங்குகள்‌ 
செய்தால்‌ ஈம்‌ காட்டில்‌ சிலர்‌ பிகலி 
செய்கின்‌ றனர்‌, கண்டிக்கின்‌ நனர்‌, சம்‌.து 
வழ வைவ்பா ப மாதுபட்டது என்று 
1ல்‌ அர அ்துமுன்‌ து எந்த காட்டிலும்‌ 


சயம்‌, பேற்கத்திய 
இிமிஸ்கவ கற்க ல்‌, ஐ திபதி என்றால்‌, 





பிரதம கத்தரி எ ன்ருல்‌ : அவர்‌ ஈல்ல இறிஸ்‌ 


அவ அபிமானி என்று கான்‌ மக்கள்‌ 
னைக்கின்‌ னர்‌, அவம்‌' அப்படியிருப்பது 
பற்தி யாரும்‌ குறையாகக்‌ கரு நுவ்றில்லை. 
ஆணால்‌ ஈம்‌ காட்டிலோ, ஒருவர்‌ தாம்‌ 
பப கழுத ஷ்ட பக்த 
அனுஷ்டானங்க ளு, 
கடைப்பிடி ககா 
எகா சக்க 
கடு ற்‌ ம்க்‌ 
ன இ: 11 
சம்மிடையிருந்தால்‌ 
சாவ்‌ 


இசைப்‌ பத்தி "எல | 


அகைப்‌ போலவே, 
ஈபம்‌.து சோஷலிஸ பாணி 
சழகாயம்மைய்‌ கப்பல 
ம்‌ அவ ரான 
த்த பரவல பவேபேண்‌ | கட்சு 
டி.யிருக்கும்‌. எல்லோ (க 
ருடைய வாழ்க்கையும்‌ ம்‌ 

ட ன்பம்‌ த்க்‌. 


கக்கம்‌ 4 எல்லே ல 
ருக்கு சம்பாதிக்கச்‌ க ்‌ 
றட யோக 3 ்‌ 





கரு ந கிர உட்ப 
தார 33. (உட்க உத்‌ 


வாய்ப்பு பவழ ரின்‌ 


ஆர்டர்‌ ள்‌ சமுதா 


ஞல்‌ எல்‌ 
40 





பூ ல்‌ ந ட்‌ ட 
உறிந்து ராரா 8 ௩ 
ப பார உ 
பாது ட்ட நான்‌ ம ர 
ஜவ ்‌ ம்‌ 
2 ஆர்க்‌. பு ப 
| அரி ஙு ந லை 1 
்‌ ்‌ ள்‌ ரு 
று ப்ப்ட்லி இடக்‌ ட்‌ 
1 ்‌ னி 2 ்‌ டி 
பட: ப அடதத அபி ட படறது ௩ ம. அச்‌ 
பது அதத நலத்‌! 10 மட பற நிடக ு ட்ரீ ரு 
வூ ம கன்ட அர ஜீ பர] 
்‌] ்‌்‌ ்‌ 11 "அ ] [ ட ய்‌ இர 
1 ள்‌ ்‌ 
ஞு : அல்‌ எல்‌ 4 3 
வட இ நி ரஸிபனி மி | ஷு 
ல்க 2 ல்க கார 
ப த! 
்‌ ப கைவ சகட்ட 


ஜா நய நாறு எ அணைய கவனம. 





ண்ட்‌ தரி: கரி ௯ம்‌... 
மத்திய கேர்திரத்திதும்‌, 


லோரும்‌ அப என்னய நிர புத்‌ படட கண்த்க 
அனால்‌, வாழ்வின்‌ மிகத்‌ தேவையான 
சருன்‌ களை இமக்து விட்டு, தனி ஈபரின்‌ 
வருமானம்‌ பருகி விட்டதாகப்‌ 
புள்ளி விவரக்‌ கணக்கு காட்டுவதால்‌ 
எ ம்டஞ்யர பயன்‌! கூட்டுறவு விவசாயம்‌ 
தினி மனிதனின்‌ குதக்திரதை ய 
ஸ்ர 4௧ அடு மையா க்கும்‌ முக்க ட்‌ 
ண்க்கி ம்க்‌ ஆர்‌ என்ன பயன்‌ ர ல்‌ 
்‌ ஸ்‌ சோளா ம்‌, கூட்டு என்து 
சொல்லிக்கொண்டு மக்களிடை யவ்ரிக்க 


வலக்‌. இவ கல்‌ ம்‌ கறி கம்‌ 
ம்‌ காக்‌ திதி தட 
ர எட கன்னடம்‌ வர்தா 


ர டல. - ஆனால்‌ முக்வேமாகக்‌ திப்‌ 
பிட வேண்டிய விஷயம்‌ ஐழுங்கினம்‌. 
கல்லூரி மாணவர்களிடையே எவ்வளவு 
ஒழுங்கீனம்‌ நிலவுகிறது. பட்சமான 
டை எவ்வளவு சொமி 
லாளர்‌ அலைவார்கள்‌ பாயமத்த 
சறுப்காகள்‌ ஈடத்தி வீ பின்னர்‌ 
இரு தண்டனயுமின்‌ நீ காரட்டில்‌ 
1 ருர்கள்‌. சட்டசபைகளில்‌ டா 


அல்ரிரி சபா ட த ர்‌ ர்கட்டு 
ரிவித்தால்‌ அங்கத்தின்‌ க்‌ ணி 
ப்யாை செலுத்தப்‌ பணிவதை ட 
“வாக்அவுட்‌'செய்்‌.து வெளியே துவுர்கள்‌! 
காந்திமகான்‌ அடிமை யுணர்சிசியு 
கனமும்‌ அத்ய என்ச்‌ சொல்லி வந்தார்‌. 
உள்ளத்தில்‌ தைரியமில்லாக கோழையே 
இழுங்கனமான காரியங்களில்‌, காலித்‌ 
தனங்களில்‌, ஈடுபடுவான்‌ என்றார்‌. சாத 
மகான்‌ தம்‌ படட்ப்க ர. ற்‌ ளாவுகடக்க 
க்கும்‌ குர்மபல்‌ 18. ந்ததால்‌, 
எத வீரர்களில்‌. தக்க புரட்‌ ம்‌ உணரச்‌ 
விளங்களேர்‌. ஆனல்‌ நியாயயான ஒழுக்‌ 
தநில்வ ரத படா 
பலாத்கார ஒழுக்கம்‌ 
கசாளாகவே வம்து சேரு 
இறு து; சர்வாதிகார 
ஆட்சி ஏற்படுகிறது. 


| அறிதி ககையகள்‌ ரி 
காக்திதி ழி கால்‌ 


ஈம்மை என்ன செய்யச்‌ 
யோசித்து ள்‌ ம்‌ ரி 
யோசித துப்‌ பார்க்க 
ஆனால்‌ அவர்‌ என்ன 
பி 2 பதும்‌ ர்‌ சதன்‌ 4 
கணா ப டயம்‌ 
சமீபத்தில்‌ ஆசாரிய 
இருபளாணி [3] ட 
கட்டுரையில்‌ பி 
மாசறு சொல்லமர்‌ : ப 
சிரி பாபு ஜனா ம்கான்‌. 
ர அதற்க அவ்ஸார எச்‌ 
ட இிட்டங்‌ 
கட்டுப்படுத்‌ 


சாது. அவரே வகுத்துக்‌ கொண்ட சட்ட 
கட்டங்கள்‌ கடட அவளாரக்‌ கட்டுப்படுத்‌ 
காது. அவருக்கு அருகில்‌ இருந்தவர்களும்‌ 
கெல்லாம்‌ அவர்‌ சடத்தை புரியாத புதி 
ராகவே விளங்கிய து!"" இக்கிலையில்‌ அவர்‌ 
என்ன சொல்லியிருப்பார்‌ என்று சத்துதி 
நியக்கச்துடனேயே ஊகிக்க வேண்டி 
யிருக்கிறது. மேதும்‌, இப்படிச்‌ சொல்லி 
யிருக்க மாட்டார்‌. இதற்கு ம ருகத்தான்‌ 
சொல்லி யிருப்பார்‌' என்று சுலபமான 
வாத்து விடவும்‌ கூடும்‌. எணினும்‌ அவர்‌ 
என்ன சொல்லியிருப்பார்‌ என்று ஊ௫ப்‌ 
பதக்கு ய பல்கறேன்‌, | 

காம்இது மூன்று விடியக்‌ ஈமக்குச்‌ 
சொசொல்லியிருப்பா என்று பெொல்லதீ 
கோன்கக்கத. ம்சவில்‌ உண்மையைப்‌ 
பேசுங்கள்‌. கசப்பாக இருக்தகாலும்‌ உண்‌ 
மையையே பேசுங்கள்‌ என்று சொல்லி 
யிருப்பார்‌. இன்‌ றநுள்ள நிலையில்‌, சுபிட்சத்‌ 


பார்‌ என்று மேசோன்‌ நம, ஜரா தேசம்‌ 
சுபிட்சமடையக்‌  அக்குவழியய கடை 
யாது, பமேற்கதீ காடுகளில்‌ மக்கள்‌ 
அடைசக்துன்ன சுபிட்ச நிலையை அடைய 
கம்‌ மக்கள்‌ பல தலைநுறைகள்‌ பொறுமை 
யாகப்‌ பாடுபட்டால்‌ கான்‌ முடியும்‌ 
சமது இராம மக்களின்‌ வாழ்‌ சக்த 
'இஸரும்‌' மாயமகிதஇரம்‌ செய்து சுபிட்ச 
மாக்கி விடமுடியாது. இக்கு உண்மையை 
மக்களிடம்‌ பகிரங்கமாகச்‌ சொல்லி விழும்‌ 
படி. காந்திமகான்‌ வற்புறுத்தி யிருப்பார்‌. 
இப்படிச்‌ சொல்வது கலபம்‌ என்பதம்‌ 
காசு அல்ல. ஈம்ஈாட்டுப்‌ பாமர மக்கள்‌ 
அதிவானிகள்‌. உண்மையைச்‌ சொன்னால்‌ 
யுரிக்து கொள்வார்கள்‌ என்ற ஈம்பிக்கை 
கால்திஜிக்‌ 

னால்‌ ஈம்‌ மக்கள்‌ ஜனசாயக வாழ்க்கை 


க்குக்‌ குறுக்கு வழி இருக்க என்த. 
அபத்தப்‌ பேச்சைச்‌ ௪ல்‌  தக்கொண்டிருப்‌ 





க்கு உண்டு, இப்படிக்‌ சொன்‌ 


ர்‌ ச்‌ நார எறிச்துவிட்டு அராற்க 
பணிகள்‌ எறும்ட அனம்‌ எண்‌. ஈம்‌ கலைவ டன்‌ 
கள்‌ நினைக்கிருர்கள்‌. காந்தி மகான்‌ என்‌ 


க்கும்‌ அப்படி கிகா த்நிருக்க மாட்டார்‌. 
இரண்டாவதாக வற்‌ மக்களைத்‌ தன்‌ 
னம்பிக்ககயை வளர்த்துக்‌ கொள்ளும்படி. 
சொல்லி யிருப்பார்‌. எக்தக்‌ காரியத்துசி 
கும்‌ சர்க்காரை எதிர்பார்க்க வேண்டாம்‌ 
என்று சொல்லி யிருப்பார்‌, *மக்கன்‌ 
துன்றும்‌ செய்யாமல்‌, கடச ப்வண் 
டூயவற்றை யெல்லாம்‌ சர்க்காரே செய்‌ 
தால்‌ அது ஐனநாயகமல்ல என்‌ 





காந்திஜி கருதினர்‌" என்கிருர்‌ பியாே 
லால்‌, கான்‌ மக்கள்‌ சபை அங்கத்தினன்‌. 
அங்கு மக்களுக்கு வேண்டிய சட்டங்கள்‌ 
 செய்யப்பருகின்றன. அவை எவ்வளவு 
"அலட்சியமாக, எவ்வளவு துரிதமாக 


எவ்விசு விவாதமுமின்றிச்‌ செய்யப்படு 
இன்றன மெதரியுமா! இதைட 
போது ஐரே பிரமிப்பு 
கறுது. இதைக்‌ காறி 
சற்றும்‌ அங்கீகரிக்க மாட்டார்‌. 
சுயராஜ்யம்‌ என்பது வெள்ளை அதிகார 
வர்க்கக்ை நீக்கிவிட்டுக்‌ கறுப்பு அதிகார 
வர்க்கக்சகை எற்படுத்துவகல்ல என்று 
கார்திலி சொன்னது ஞாபகம்‌ வருகிறது. 






- வூர்‌, அலதையோ 





கான்பூர்‌, சாறும்‌ பாதுகாப்பு இலாக்கா 
ஆராய்சிரில்‌ கழகத்தைச்‌ சேர்த்த டாக்டர்‌ வி, 
ரங்கதாதன்‌ அவர்களின்‌ புதல்விகள்‌ சிறாவும்‌ 


ஜுனியும்‌ பம்யாய்தி அமிம்ச்‌ சங்கத்தில்‌ 
சசன்று 14] மேபோங்கல்‌ இனத்தன்று, நாட்‌ 
டிய விருத்தளித்துப்‌ பம்பாய்த்‌ தமிழுனா மகிழ்‌ 
கரித்தாரிகள்‌, அவர்கள்‌ பரத நாட்டியம்‌ ஆடிய 
துடன்‌, கதகளி நடனமும்‌ ஆடி மலிழ்கித்ததை 
மர படத்தில்‌ காணலாம்‌. பம்பாய்தி தமிழுரி 
களின்‌ பாராட்டுதளைப்‌ பெற்று இக்‌ குழு தின்தகள்‌ி 
நடனக்‌ கமிமயில்‌ மேலும்‌ புகழும்‌ சிறப்பும்‌ 
அடைவார்கள்‌ என்பதில்‌ என்ன சத்தேகம்‌ 7 


ய ணி 








தாம்‌ இட்டம்‌ நிறைவேற்று முணறயை 
யும்‌, சோஷலிஸம்‌ எகிபடுக்தும்‌. வகையை 
யும்‌ பார்த்தால்‌, காக்திம வேண்டாம்‌ 
என்து மிசொன்ன ஆட்சியை ஏற்படுத்து 
வதில்கான்‌ முனைக்திருக்கிறோம்‌ . போல்‌ 
தோன்றுகிறது. . கறுப்பு அதிகார வர்க்‌ 
கத்தை எற்பருத்தி விடுவோம்‌ போல்‌ 
கோன்றுகிறது. காந்திமகான்‌ ஒரு முத 
தமது ரிளர்வ்‌ -பாங்கியில்‌ ஸ்ப 
பணத்தை ௧௧௫ இராமங்களில்‌ விரி 
பயோகம்‌ செய்ய ண்ரர்டச ண்ட சொன்‌ 
ன. ரபகம்‌ வருகிறது. இக்கு அப 
பக்யே செய்ய மவண்டும்‌ என்பதற்காக 
அவர்‌ சொல்லவில்கம, ஈமது கிராம மக்க 
ளின்‌ பொருளாதார நிலை உயர வேண்டும்‌ 
என்பதற்காகச்‌ சொன்ளாம்‌. ன்று 
ட்‌] க்கு காள்‌ பலம்‌ பெருகி வரும்‌ 
மத்திய சர்க்காரை எதிர்த்து கிற்கக்கூடிய 
சக்தி கிராம மக்களிடம்‌ இருக்கும்‌ என்று 
தான்‌ ர இன்று அவர்‌ இருச்‌ 
தால்‌, ராஜ்யங்களின்‌ உரிமைகளைப்‌ பாது 
காப்பவராசக விளங்குவார்‌. 
கடைசியாக, ஈம்‌ அயல்‌ காட்டுக்‌ கொள்‌ 
கையைப்‌ பற்றிக்‌ கார்திலி என்ன சொல்‌ 
வார்‌? “உங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ இளியைசி 
செலுத்திதராயுங்கள்‌''என்றுகான்சொல்‌ 
அன ஈட்டி, “அண்டை அயல்‌ 
நாடுகள்‌ சிலவற்றின்‌ குற்ற குறைகளை 
ஒரு சமயம்‌ கண்டித்தும்‌, மற்தவைகளைக்‌ 
கண்டிக்காமலும்‌ இருப்பதை விட, கம்.து 
குற்றங்‌ குறைகளை யெல்லாம்‌ ஆராயர்‌து 
கணையப்‌ பாடுபடுவோம்‌” என்றுனான்‌ 
சொல்லி யிருப்பார்‌. 


நளிர்‌ 


உட பரக்‌ த மி மகார 


அகசுற்றுகிறது 


ர] 





ஜிணப்ப்‌ பார்மஸாமூகவ்‌ வொர்க்ள்‌ விட்‌, 


கோக்‌ ரோட்‌ கெொளத்‌, பம்பாய்‌ “மீ, 





மட்டையடி மகோற்சவம்‌ 
ர்ம்ர்ர்கமி தை மாதங்களில்‌, "காலையில்‌ 
எழுக்திரு' என்ருல்‌ எழுக்திருக்க மனம்‌ 
வரச த. அலை காக்கெட்‌, பத்தயமென்‌ 
நுல்‌ காலையில்‌ நாலு மாணிக்கே கட்டுச்‌ 
சாது மூட்டையுடன்‌ பேரியவர் களும்‌, 
சிறியவர்களும்‌, என்‌, பெண்மணிகளும்‌ 
கூட, சாகிசாரியாகச்‌ மேசல்தும்‌ காடர்‌ 
யைக்‌ சாண்டுறோம்‌. எத்தோா பெரும்‌ இரு 
விழாவுக்குச்‌ கூறும்‌ கூட்டம்‌ போல்‌ 
ஸ்டேடியம்‌ மைதானத்தில்‌ மக்கள்‌ கூடு 
வதைப்‌ பார்க்கிறோம்‌. அவ்வளவு தாரம்‌ 
திரிக்கெட்‌ மக்களைக்‌ கவர்க துள்ள து. 
எத்தனையோ பேர்கள்‌ வீ, ஜுரம்‌, 
காய்ச்சல்‌ என்று லீவு போட வேண்டிய 
நிர்ப்பக்கத்தை எற்படுத்தாமல்‌, 
சென்னையிலுள்ள பல சர்க்கார்‌ காரி 
யாலயங்களும்‌ பண்ட அத்ன்‌ ஆமீனா 
களும்‌ முன்‌ கூட்டியே அவர்க வு 
கொழு 5 து விட்டன ்‌்‌ 
பேமேற்கிக்‌ ச இ்தயாவுக்கு கிரிக்கெட்‌ 


கோஷ்டியினர்‌ நீதியாவுக்கு விஜயம்‌ 
செய்து இர்திய கிரிக்கெட்‌ குழுவினரைக்‌ 


இண அடித்து வருக்ருர்கள்‌ என்பதை 
ய்‌, பககம்‌ அவர்கள்‌ விகாயாட்டைப்‌ 
பார்க்கத்‌ திரளாக மக்கள்‌ கூடியிருர்‌ சல்‌ 
வியப்பென்ன 7 ஸ்டேடியம்‌ மைதானத்‌ 
துக்கு நுழைவுச்‌ சீட்டின்‌ கட்டணக்கை 
எவ்வளவு உயர்த்திளுல்கான்‌ என்ன? 
ல்லை, டிபன்‌, சாப்பாடு வசதிகள்‌ 
ஸ்டேடியம்‌ மைதானத்தில்‌ கிடைக்காம 
விருந்தால்‌ தான்‌ என்னர்‌ அபாது 
கட்டணத்தை உயர்த்தினுலும்‌, வசதி 
யைக்‌ குறழைதக்காலும்‌ விடாது விளையாட்‌ 
முக்‌ வத்தி ந்தார்கள்‌ மக்கள்‌. 
இர்‌ இரிக்கெட்கோஞஷ்டியில்‌ காப்டன்‌ 






கம்‌ விஷயத்தில்‌ தகராறு எழுத 
போது, மன்காட்‌ ஆபகத்பாக்தவளணுகக்‌ 
காப்டன்‌ பொறுப்பை எற்றுக்‌ கொண்‌ 
டார்‌. காப்டன்‌ பதவிக்கு உகர்தவர்‌ என்‌ 
பத அவர்‌ முதல்‌ இன்னிங்கி ல்‌ சான்கு 
விக்செட்டு வீழ்த்தி நிருபித்தார்‌. 
இறமை மிக்க மேற்கிந்திய கிரிக்கெட்‌ 
_ பினரை யெல்லாம்‌ சமது கேலிச்‌ 
இரக்காரர்‌ சாமா தமது சித்திர வலைக்‌ 
ள்‌ இக்க வைத்துவிட்டார்‌. இந்துக்‌ 
கவிச்‌ சித்திரங்களைப்‌ பார்த்து வ்ளை 
யாட்டுக்காரர்கள்‌ இருவரு க்‌ ிகொருவள்‌ 
சிரித்துக்‌ கொம்மானமடி க்கனர்‌. அன்பு 4 
கண்ம்‌ பத்து வீசும்‌ நிபுணர்‌ கல்கிரஸ்ட்‌ 
தம்‌ நுகத்தை மூடிக்கொண்டு தப்பியோட 
முயன்றார்‌. அனால்‌ அவரையும்‌ இச்தப்‌ 
படத்‌துக்குள்‌ கொண்ம்‌ வரது விட்டார்‌ 
இரு சாமா, டார மந்த கிரிக்பிகட்‌ கரு 
வினரின்‌ படங்களை எிர்ப்பக்கத்இச 
பார்க்கலாம்‌. __-குண்டுமனி 





ர்‌, பார்கினிகாஸ்கின்‌, 4. சாம்தின்‌, 3, சாரல்‌, 
சி. கிக்கிரண்ட்‌, 4, பூச்சும்‌, 8, அளலைக்காண டி 
[காப்டன்‌] 7, கன்தாய்‌, 4, ஹால்‌, ரி, ஸ்மீட 
மி, மேதோன்ட்‌, 11, சாலமன்‌, 12, ஹண்ட்‌ 
ரர்‌, அட்தரின்சன்‌, 14, இப்ண்‌, 








(மீபடையில்‌ தடிகர்கள்‌ தோன்‌ திடுக்‌ 
ஒம்‌ காடகங்ககைப்‌ பார்ப்பதற்கும்‌ பேர 

ர்வில்‌ காடகங்களைக்‌ கேட்பதற்கும்‌ 
அடிப்படையில்‌ வித்தி கனு இருக்கிறது. 

நாட்க மைப்பானர்கள்‌ பரடியோ ரநாட 

கங்களைாதகு தயாரித்து அதாவ கள்‌. போது 
வது 


மேடையை அடிமயோடு 


சல்லது, மேடையில்‌ பார்த்தால்‌ வடாம்‌ 
யிருக்கும்‌ வ மட விட்டு (ப்பன்‌ 
கெட்பவர்களுக்‌ சாப்பஷ்தி 42 ரகர வதி 
என்பதில்‌ கவ னம்‌ செலுத்தவேண்டும்‌. 
ற கன ல்‌ ஈடிகர்கள்‌ முசு பாவங்களா 
சைவுகளாதும்‌ 4 உணர்ச்சி 
ட ரிக்‌ காணக்‌ னால்‌ 
பேோடியோவில்‌ உருவக்கை ன ட ல்லை 


நாம்‌, பேச்சிலேயே உணர்ச்சி க்க 
வேண்டும்‌. பாவம்‌ மிளிர வேண்டும்‌. மிகக்‌ 
கடினமான இர்தக்‌ காரியத்தில்‌ வெற்‌.வி 
யடைர்க து நெஞ்சின்‌ அலைகள்‌ 


பொங்கல்‌ தஇருசாளன்று தொடங்கி 
ஒரு வாரம்‌ சென்கன அலை நஇக்திய 
டடக்‌ நிலையத்தினர்‌ சாடக விழாவைக்‌ 
கொண்டாடினார்கள்‌. இரண்‌ காட 
கங்கள்‌ ரசிகர்களின்‌ மூலி 


பெற்றன. ப்‌  .. 
படஜுா மிகழ்‌ 






ேடய 
நிலையத்தின்‌ நாடக 
வேறு நாடகக்‌ குழுவின த்து 
ஙு காடகக ம்‌ ஐ.த.துழை 
தராம அங்கள்‌ டப ப ர்க்ன்‌. 
கவி குஞ்சர பாரதியின்‌ கந்த புரரணத்தி 
லிருந்து. பட சண்ணை பெற்று, நி 
களுடைய 


ம அயாசிப்பானர்‌ இரு 
கரம்‌ பலி 


தயா ப்பாக 
 ணையபபட்ட 'பெச்சமிழ்க்கர கன்‌" 
என்று | காடகம்‌ நாடக விழாவில்‌ 


மி 
மர்தல்‌ இடத்தைப்பெற்று விழா கண்கட்ட 
உட அவிய து. 


நர பப ற்தஸ்ட்பனிய சாடகம்‌  செஞ்சின்‌ 
அவர்களுடைய காட 
கம்‌ ஈன்றாயிருந்த து என்றால்‌ சர்க்கரை 


எடததக த 
தான்‌ அஹ வட்டு ட்டு. ஈடிகர்களை 
றுத்துச்‌ ன ரர ல்‌ ட ந்ளை 
மயமான அழகாக்‌ பாவ ரட்‌ செளி 
பசி 


2 க்ம்னி 

1) 

வெத்தி பெத்த ன்‌ ஒலி பமப்பைப்‌ பதி, 

அவசியம்‌ கு ப்பிட்வேண்டும்‌ ரங்க 

கிமானங்க வணி ஆம்‌ கான 

கத்தில்‌ கேட்டும்‌ தன்‌, தெ ல்‌ பிட்கும்‌ 
நி க்தி க ்டம்ள த்க்‌ ன 


சுமார்‌ இ ம மண்கே ம்‌, பட்‌ 
தெரியாமல்‌, ச னர ல விறுவிறுப்புடன்‌ 
வ்‌ ட்ட 

ன ட" பூடான்‌ ர பூமையில்‌ 
பார்த்து அணுபயிப்ப போல்‌ ரேடியோ 
வில்‌ சோபிப்பறில்லை, மேடையில்‌ ஹாஸ்ய 
ஈடிகரின்‌ உருவத்தையும்‌ சேஷ்டைகளை 


திதி 





ப.து ட பட்ண்்‌ 





பாகை வன்‌ 


விட்ட கக்்‌ என்னவாம்‌. ப 


யும்‌ கண்டே. நாம்‌ சிரிப்போம்‌. ரே! வோ 
வ்ல்‌ வார்த்தைகளிலே ஹாஸ்யத்தைச்‌ 
ொண்ம்வர வேண்டும்‌. 

யு டட்‌அமெச்சூர்‌ ஆர்டிஸ்ட்ஸாரின்‌ 
தில்‌ பாலாற்‌' தில்‌ கதையம்சம்‌ 
குறைவா ருக்கதுடன்‌ ஆங்கில வார்தி 
தைகள்‌ அலுப்புற்‌ கட்‌ வகையில்‌ 
அதிகமாயிருகி தன. ர்ப்லா இன்‌ ஆரம்பம்‌- 
பெற்றிகாமாக ஓ ஒருக்‌ காண்டிருக்கும்‌ 
ர்க ஹாஸ்யத்‌ தமிழ்த்‌ ரஹா ாய ப்ப 

ர ப வட்டத்க்‌ ரபுட்னிச அதப்‌ 
சம்யோசிதுமச 
தில்‌ ஜுமா கவே * ப்‌ இிரிப்பை வர்‌ 
பண்டம்‌ ன சுவும்‌ இருர்சுது:? 
காதல்‌ சக்‌ திரனையாவ து தா. 
கூடா? ப எடதத எசு ருப்‌ே னே 

காத தா அம்சவ 
யாயித்ேற. சக்ர க்கு எல்க்‌ 

காதலன்‌: இப்போ அதான்‌. சஅருர்‌ 

மச்‌ சக்‌ ரன்கள்‌ பவனி வரு 

ட்ரம்‌ ஒன்று கூடவா உனக்கு அகப்‌ 
படாமல்‌ போய்‌ விட்டதுர்‌ 

புகழ்‌ வழியில்‌ பிரமாதத்தின்‌ நடிப்பு 
பிரமாதம்தான்‌. திரு ஸீ. ஆ சாட்‌ 
லின்‌ சஈடிப்பை ரசிகர்கள்‌ தீதும்‌ 
கைதட்டியும்‌ வாக்கி ோரடியோவில்‌ 
கேட்பவர்களுக்குக்‌ காஞ்சம்‌ இடைஞ்‌ 
ணி விட்டார்கள்‌. 

டாச்டராகித்‌ ட கரு புரியவேண்டும்‌ 
என்று லட்சியத்துக்கும்‌ சினிமா ஈட்டி 
இரமாகப்‌ புகமடைய பவேண்டும்‌ எ 


கச. கடக்கும்‌ ப பொரட டம்தா 

பக டு | குஹன்‌" அவர்‌ ன்‌ யசனம்‌ 
துடன்‌ மன்னுக இத்தகு 

ப பாக்டருடைய ம பலர்‌ “கோபத்தைப்‌ 
போல உயர்க்‌,துவி 

என்‌ உன்‌ லக்‌ டப்‌! என்று 
தான்‌ சொல்லேன்‌!” 

பேசவா ஸ்மேல்‌ குழு முலினரின்‌ இர்சாட 
கத்தில்‌ ரோஜாவை காக்கு ர ளாகத்‌ 


பதான்‌ க்‌ கடைன வை 
ஈல்ல பெயரையும்‌ காத்‌ தத்‌ கொண்‌ 







"டார்‌ இரு எஸ்‌. வி, சகஸ்ரகாமம்‌. 


ர்‌. சட்டன்கத விசுவகாகன்‌ எக்‌ 
_கதம்ய நிகழ்ச்சி 1யயி_ ரசி களின்‌. 
நிலையில்‌ கடிக்கப்‌ பெற்றது. ழி 


என்ற்‌ ரன்‌ ல்லி ப்பம்‌ 
உடனேயே உற்சாகமாகக்‌ வகையைத்தட்டி 

ர்வாசம்‌ செய்வதைக்‌ மேேட்ட பின்னம்‌ . 
க்‌ ரல்வத என்ன இருக்கது. தங்க 
கேதுவின்‌ சஷ்டைசன்‌ பேசில்‌ பார்ப்‌ 
போரை மழ்வித்திருக்கலாம்‌. பொடி 
பயோவில்‌ கேட்கப்‌ உ த்துப்‌ பிடித்த அசட்டு 
மாப்பிள்ளையாக ஈடித்தது அசட்டுத்தன்‌ 


தீங்கவே து 


மாகத்கான்‌ கத. வேறு எப்படி. 
க்கு முடியு 

இரக்க ரல மிகழ்ச்சியில்‌ ஹாஸ்ய 

நடிகர்‌ வதா. குழுவினரும்‌ பத 

எழுத்துக்‌ தாண்டன்‌ அவருடைய 


வத்த." தய ஸ்‌ 
ட இருக்ததோ யோ / 


வில்‌. தாடகப்‌ பிரதியை பைத்‌ 
அக்‌ கொண்ம்‌, ஈடிப்புக்கும்‌ பேச்‌ 
கழ்த்தி படத "பெரும்‌ ப்‌ 
கழ்த்திப்‌ பபோர்‌" அடித்து விட்‌ 
டார்கள்‌, ரர்கர்கள்‌ மேோடியோ 
நசடகத்தில்‌ மகமேகேட்குக்‌ கூடிய 
உணர்ச்சிப்போபச்சுக்களையும்‌ கேட்க 
வில்லை, பார்ப்பவர்கள்‌ சிவா ணு 
று நல்ல்‌ கழடிப்பையும்‌ பார்க்க 
று "2 என்ப சேரில்‌ 
பார்‌ விட்டு வரதவர்களின்‌ 
ப்‌ ரசயம்‌. 

- 8. எஸ்‌. சகோதரர்களின்‌ 
சிமக்தனி' விழாவில்‌ கடைசி 
நாடகம்‌. திரு சங்கரதாஸ்‌ 
சுவாமிகள்‌ இயற்றியது. நாட 
கங்களிலே உரைகடை அதிக 
மாகப்‌ புகுத்தப்படாத பழங்காலத்‌ 

ல்‌ எழுதப்பட்டது. வசனங்கள்‌ 
குழைவாகவும்‌ பாடல்களே அதிக 
மாகவும்‌ இருக்கன, உய்‌ எந்ரந்துள்‌ அ 


டம்‌ பா தலை 
முறையி ட பதீதக்‌ கட்டு 
வகாக அன்பட்க்‌ க்கு. ர 
கொலிச்தராஜன்‌, ழ்‌. ர்க்க்ம்‌ 


அய தமா தவனம்‌ பாட 
கர்கள்‌ இந்த காட கத்தில்‌ பங்கு 
வித்த செவிக்கு இனிமையான 


த்த ட 
மமோத்தத்தில பஸ்கா நாடக 
ஈல்ல ஈத ௨ அகில 


படா ம. அரியல்‌ 


இக்திய ரடியோவைப்‌. சிபருவாரி 
யான மக்‌ அலட்சியம்‌ செய்து 
யிட்டு இலங்கை வாபமேனுலி வர்த்தக 
ஒர்க்‌ என்‌ அதிகமாகக்‌ மேகட்‌ 
ர்கன்‌ என்று குறையை கியர்தக்‌ 
இக்க துபோன்த இன்னும்‌ பல 
நிகழ்ச்சிகள்‌ பேருதவி புரியும்என்‌ 
பதி கிச்சயம்‌ 
அருகேயுள்ளபடத்தில்‌ ரேடியோ 
சாடக மாவில்‌ பங்கு பற்றிய 
வர்களின்‌ புகைப்படங்கள்‌ சிலவற்‌ 
றக்‌ க்களில்‌ வ்‌ ர 


ஜி 


ய] 


டர 
ட்‌ டு 
அலர ன்‌ ட்‌ 
கணட ம்‌ உட்‌ . 
்‌ ர " 
ந ஸு மி உங்ட்‌ டன. ள்‌ | இண 
] ட்‌ ட ॥ ஃ 
ப்‌ உ ந ட்‌ 
இரு ௫ | உ ர களை ட." உ [ 
கு. ய்‌ ர ட ட்டி உ. 
ட்ட 2 ப க 
ட நத டி 2 ப ்‌ ்‌ ட உ 1ம்‌. ங்‌ 
ட்‌. ட்‌ பணி 8 ந ௫. டி 
ப “ஜ்‌ ்‌ ॥ ட பந்து 
ட்‌ ்‌ 5 ட இ ன்ன படளியு ட்டன 
ட்‌ | [௩] டு ட ந 
ர்‌ - ்‌ 
டட இ தா ௫ 
வ்‌ ஹு. ப 
பூ இ.௮ 
| ௫ ௪ ்‌] 


நடம்‌ 


ர 
* 
சல ட சம்‌ ட்ட படப்‌. 


ர்‌. பொங்கள்‌ நஇிருநாளன்று களிஅரங்‌ 
கத்தில்‌ பங்கெடுத்துக்‌ கொண்ட கனி 
ஞர்கள்‌. அணமயரிசர்‌ பக்தவத்சம்‌ 
ண்‌ ம தாங்கிளுர்‌. 

3. நெஞ்சின்‌ அலைகள்‌" நாடகத்தில்‌ 
பங்கெடுத்துக்‌ காண்ட நடிகர்களுடன்‌ 
அதண்‌ ட ரகு ட்டி, அகிலன்‌, 

்‌. இரு ஒட. நுகம்‌, இரு ட.டகே, 
பகவதி, இரு சர்கம்‌ பீகாவித்தாாறுன்‌ 
திருமதி டி. வி. ரத்தினம்‌ நூதனியோர்‌ 
திகழ்த்திய இசை (என்றாகி மத்தணி 
ம்‌. 1 எவ்ரி பிபாட்டெடோ நிரடி ! 11. தங்க 
பீோகோண்றதியதும்‌ கூடவே சிரிப்பும்‌ 
பீதான் றி விட்மஅ. தோட்டக்கார 
விசுவ நாதணிண்‌ கதம்ப திஃழ்ச்சி இ.து: 
மி. 1பாரமைவனத்தில்‌ பாளாறு" இனி 
பரப்பப்‌ படுறது. ஐய்‌. ஜி.பி. பட்டு, 
வித்லாவதி முதலியோர்‌ 
சகஸ்ர தாமம்‌ குழுவினர்‌ 
பூசும்‌ வழியே! தாடகுத்ணதை மயிலை 
சுநிநரேோசுவரர்‌ ஹானவில்‌ ரரிகரிகளுக்கு 
முன்னால்‌ நடித்தனர்‌. 



















மார்‌ எட்டு வருஷ த்‌.துக்குமுன்‌ அசி 
1001-ம்‌ ஆண்டு ஜஐரின்‌ மா 
இங்லளாக்தன்‌ கப்பற்‌ படையில்‌ ம 
அலரக்‌ கடல்‌ யைச்‌ 
ச்ச்‌. சாம்‌, எண்‌. [ரி ட் 


சார்ந்த 
பி என்று கப்பல்‌ 
மால்டா துறைமுகத்தில்‌ காட்ட 4 
மிதந்து கொண்டிருந்தது. அத 
லெப்டினண்ட்‌-கமாண்டாாகப்‌ பணியா தி 
றிக்‌ கொண்டிருர்தார்‌ முப்பது இவரசர்‌ 
பிரிட்டிஷ்‌ அரச குடும்பத்து இன 
பிலிப்‌ என்த எடின்பரோ கோ 
இந்தியாவின்‌ கடைசி பிரிட்டில த்த 
பும்‌ ஈம்‌ மக்களின்‌ பேரன்‌ டயம்‌ பாதி 
ரருமான லார்ட்‌ வொண்ன்ட பாட்ட அன்‌ 
மகன்‌ சான்‌ சத்வா. மாட்சிமை தங்கிய 
விச்டே மகாராணியின்‌ பேண்வழி 
மிகான்னப்‌ போன்‌, அவருடைய 
சே வழிப்‌ பேத்தியான பிரிட்டிஷ்‌ ராணி 
 ன்ழ்பெத்‌ ன்‌ கணவர்‌. 
மணமா கான்கு வருஷங்கள்‌ கழிர்து 
விட்டிருந்தபோதிலும்‌ தான்‌ எற்கனவே 
பயிதி பெற்றது அனுபவப்பட்டிருக்க 
டையில்‌ பணியாற்‌ சர்ச 
கிறுந்தவில்லை, 1்ழித்மி அக்டோபரிலிகு 
மால்டாவில்‌ கப்பற்‌ படையில்‌ மட 
டாற்திச்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
இந்தச்‌ சச்தர்ப்பத்தில்தான்‌ ஞர்‌: 
ஒரு அழைப்பு வர்தது. பிரிட்டிஷ்‌ வி 
ஜான வளர்ச்சிக்‌ சப சந்தில்குக்து வர்க 
மப்பு அகி கழகத்துக்கு 
ன ர சோவ்களுரைச்‌ ்‌ அணத 
தாங்கும்‌ பொறுப்பை 
எற்கும்படி ேசட்டுகி 
கொண்டது. அத்துடன்‌ 
அந்த வருஷத்திய வரு 
மட்டில்‌ "விஞ்ஞானம்‌ 
ட்‌ ஞான 
த்‌ ண்டுகளி 
அடைக்க னற்று 
போய்த்‌ பணம 
ல்‌! 
ம்‌ 0 சட்டுக்‌ 
அவர்‌ 
மத்றவர்களாக ந்திருந்‌ 


அக்கா இலை ஒரு 
கசாரவ அனழைப்பாகக்‌ 


இ, எல்லா ஏ பாடு 
கள்யும்‌ மதி ள்‌ 












வ ர பறளிம்‌ 
பிரிவுகளில்‌ முதன்மையாகத்‌ ேேதர்வு 
பெ இ, பக்க ஆரம்ப காலத்இல்‌ மடா 

பான்‌ தாக்குதலில்‌ வீரச்‌. துடன்‌ 
போர்‌ புர்க்து ரான்‌, அகி பிக்சைகளில்‌ பக 
முடன்‌ சப்பட்டுக்‌ 8 ரர்‌ படர்‌ ப 
ந்து பழத்‌ அள ரவ லிஎ! அமில 
பிதகு ௮ செய்ய அளிகள்றா காரி 
யங்களில்‌ தீவிரமாக முனைந்தார்‌. 


அப்போ து விஞ்ஞான இல்‌ அவருக்கு 


விசேஷப்‌ பத்து (கருர்ககன்‌ று சொல்ல 
ஜீளான வளர்ச்சியைக்‌ 
ண்டு பி பிரமிப்படைர்திகக்க ன தகதக 


ரன்‌. எனினும்‌ அராவசன்‌, 
7 க்கி தவள விக்கும்‌ மச்சிக்‌ அழகக்தக கவனம்‌ 
சட பதித 0. அணைப்பை எற்றுக்‌ 

ட பின்னர்தான்‌ அவர்‌ ஆர்வம்‌ 
வெளிட்பட்டது. 


கப்பல்‌ ரிக்க அங்குடைய 
ஞான வளர்ச்சி பறி, 
மத்தகம்‌. * சொசரங்களூம்‌. தே ்பக 
க்‌ கிடர்தன 
வ யெல்லாம்‌ ப பத்து டத்‌ 


துறை 


ன 11 தா ண்டு விஞ்ஞான முன்‌ 
னே பத்தி சாக சாதாரண “மனிதனின்‌ 
கருத்து" ௪ இது உரையைக்‌ தயார்‌ 
செய்தார்‌. னதி டி.ப்பதென்ப.து அவ 
ருக்குப்‌ புது அனுபவம்தான்‌. எனினும்‌ 
ஆழ்க்த கண்க திதுக்களையு நுண்ணிய அறி 
வையும்‌ விஞ்ரூ அ்ண்பரள்‌ அர்கண்வரு சாதா 


ற்ண க்ககனரு எளிதில்‌ புரியும்‌ வகை 
யில்‌ சிறப்பாக இரு உணரயைதீ தயாரித்து 
அதை மிம்ர-ம்‌ ஆண்மி 
கிற்ரான்கள்‌ சமூகத்‌ 
படி ர்‌. இல்லை, 
அரங்கெத்தினா என்றே 
ஞான 1௧௦ ன 
யரோ கோோமக ன்‌ 
ராய்ச்சிக்‌ இ தினை 
பியக்தனர்‌. அவர்‌ ஆர்‌ 
வதிதைப்‌ பாராட்டினர்‌. 
அவர்கள்‌ காணாததை 
இவர்‌ என்ன புதுமை 
யாகக்‌ கண்டார்‌ என்று 
ஐயம்‌ எழக்கூடும்‌, அவ 
குடைய “சொத்‌ பொழி 
வில்‌ புதுமை இருக்குது. 


விஞ்ஞானிகள்‌ சாதா 
பிகாண்மு சய்யச்‌ ரணமாகத்‌ காணாத 
சொல்லிவிட்டு குறிப்‌ புதுமை, - அல்லது 
பிட்ட இனச்தன்று எடின்பரோ கோமகன்‌ காணத்‌ வதும்‌ 
நி.கழ்ச்சிக. னர்‌ ற்‌ வளர்ச்சியுடன்‌ மனிதச்‌ 
வேற்றி. ருப்‌ யடைர்‌து விடுவர்‌. ஆணால்‌ தான்‌ விஞ்சான வளர்ச்சியுடன்‌ தீ 
எடின்‌ ர கோமகன்‌ இச்சு அழைப்பை ன்மையும்‌. வள வேண்டும்‌ என்று 
அவ்வளவு லேசாகக்‌ அருகு பில்லை, டார்ட்‌ ர பணி விஞ்ஞான வளர்ச்சியையும்‌ இன்‌ 
மத்‌ கப்பற்‌ கல்‌ தூரியில்‌ சர்லாக கடலி விஞ்ளான த்திற்குன்ள 
துதையிலும்‌ வல்தூகர்‌ என்பதற்குரிய செல்வாக்கையும்‌ மக்களும்‌ விஞ்ஞானி 


பரிசைப்‌ பெற்று, 
40 


பரீக்ஷையில்‌ சான்கு 


களும்‌ தெரிந்து கொள்ளல்‌ வேண்டும்‌, 


மனிசு குலத்தின்‌ ஈன்மைக்காக 
விஞ்ஞானம்‌ பயன்படுவகைச்‌ கவ 
னிப்பது ஈம்‌ போன்‌ (அ பீரல்தைக 
சடைய கடமைய ம்‌. விஞ்ஞா 
னம்‌ மனிதனை க்கப்‌ பயன்‌ 
படக்‌ கூடாது. ர ரர கசித்‌.து 
ன எட விஞ்ஞானத்தால்‌ எவ 
சான்‌. என்ன பயன்‌ -- இதைத்‌ 
அவரி வர்புறுத்தினா்‌. 
சுக வாழ்க்கைக்‌ 
எட்டப்‌ ஞானம்‌ க்க 
பவண்டும்‌, 'அல்ஜான ௨௯ வளர்ச்சிக்‌ 
ட்டம்‌ ன்‌ வாழவேண்மி 
க்ரந்த இருக்கக்‌ கூடாது என்‌ 
அடிப்படைக்‌ கருத்தைக்‌ 


தான்‌ அவர்‌ இடைவிடாது எங்‌ ட்ரம்‌ பன்‌ 


கல்லாம்‌ சக்கர்ப்பம்‌ கிடைக்‌ 
ஙறதேதோ அப்போ தெதல்லாம்‌ 
முசால்லி வருகளும்‌, 

அவருடைய சிந்தனை இம்மாதிரி 
உருவான தற்ருக்‌ காரணம்‌. புத்த 
கப்‌ படிப்பு அல்ல, பாதிரிமார்க 
விடம்‌ அவர்‌ சுற்று பாடமும்‌ 
அல்ல, பேரில்‌ அவள்‌ கண்ட 
காட்சுகளி லிருந்து எ திபட்ட 
மடணச்ச்சி. அதைப்பற்றி போர்‌ 
வாயிலாகவே 


எமால்டாவிலுள்ளன குடிசைத்‌ 

அசாமில்‌ முதல்‌ பிரிட்டிஷ்‌ ட ரக்குச்‌ 
பியாவிலு ள அலுமினிய ௨ 
சாம ன யில்பார்‌, இரு 2லம்றன்‌ 


பப ண்ட்‌ வ மில்‌ கோட்டார்ளை 
இங்க க்கு ர்‌ ல்க துர 
யாவில்‌ ரயில்‌. நல்‌ மக 


ண்கள்‌ உர 
பத்தி செய்யும்‌ கொழிற்சாலை 
வைரயில்‌ பார்ததிருக்கியேன்‌. 
ச மட்‌ பிதாக்திய 
க்கரீச்‌ சாரங்க ருந்து கான 
டாவின்‌ சதுலுன்‌ ஆர்க்‌ ன்‌ 
பிரேதச திது? ள்ள யுரே 
சுரங்கம்‌ வரையில்‌ பரர்த்திருக்‌ 






இப றன்‌. க்ரிமண்‌, பிங்கான்‌ 
பபோன்று புதாகனதக்‌ தொழில்கள்‌ 
முகல்‌ வட கியூபெக்‌ துன்ன 


ஸ்ர உருக்குச்‌ சாலை வரையில்‌ 


எழில்கள்‌ இயல்‌ இங்கிலாகித்‌ தில்‌ பல 
தொழில்கள்‌ இய மத்தியபிரதேசங்‌ 
தொழி கர்‌ ழ்சால  எரடன்களை வ 


வீரு .து வேல்ஸ்பகு யில்‌ ஓரே தொழிகீம 
கம்பியுள்ள சிறு, கிராமங்கள்‌ வரையில்‌ 
பார்‌ 
பட்ட இவையனைத்தும்‌ எனக்குப்‌ 
மரமிப்பைத்சான்‌ உண்டாக்கின. கற்று 
தாகத்தான்‌ இவர்‌ ுக்கடையே கில 
லர மாறுபட்ட 2 ம்‌, தொழி 
ஊாசளர்‌ -- நிர்வாகத்தினர்‌ பதங்களும்‌, 
மாறுபட்ட சமூச வாழ்க்கை அஜத ட 
எனக்கு விளங்கத்‌ ஈடங்கின. 
களை ஒன்‌, "பரத்தும்‌ ஒப்பிட்டும்‌. ப பர்த்‌ 
துச்‌ சிர்தித்த பிறகே உலகத்தில்‌ எந்தப்‌ 
ன்ற பரும்டியாரம்‌ ரா நிலக்கரிச்‌ சுரங்கம்‌ 
நிலக்கரிச்‌ சுரங்கம்தான்‌, உருக்குச்‌ சாலை 
கடருக்குச்‌ சாலைதான்‌, தொழிற்‌ கூடம்‌ 





இல்கிலாந்து அரச குடும்பம்‌, ராணி எனிளாயெதி, இன 
வாசம்‌ பிளிப்‌, அவர்களுடைய புதல்வனும்‌ புதன்னியும்‌. 


மித்‌ கூடம்தான்‌ என்பதும்‌ அவற்‌ 
மஸ ப தோேரவிதம்சான்‌ என்பதும்‌ 


எத்த, 
னம ப ம்‌ அதளாுல்‌ ஏழ்‌ 
படும்‌. தன்மை தீமைக்கு நும்‌ சாங்கலா 


யி.ற்து. அதையும்‌ அவர்‌ வாயிலாகவே 
சர “விஞ்‌ லின்று ்‌ ட்ப] 
டர்ன்‌ உண்டு, நற பதி 


ன க க 
ஐ.அ. மசி 


அவகுக்க்‌ விஞ்ஞான த்‌ 


வ்கு 

வஞ்ஜான டதல்காம்‌ ர. சு 
ன்‌ ,அததைகளிக்‌ வளர்ந்திருக்‌ 
மடல்‌ டய விஞ்ஞான 5 


றக்‌ எம்ப 


இலிருர்‌ தும்‌, 


சீராசையிலிகுக்தும்‌ தடம்‌ 
சுதிதை, உலகு களை 


கை விடுவிக்கலாம்‌ 
கீர்‌ 


அள்துஉயிரினங்களின்‌ பூண்டே உலகில்‌ 


இல்லாதபடி. அழித்தும்‌ விடலாம்‌. 
விரண்டுக்கும்‌ அத என்றப்‌ 

வர்ப்ப்பிருக்கு தபற ட்‌ ஷ்ராய்ச்சி 

கனில்‌ சழ்ிபட்டுள்ள ஷானிகளும்‌, 

புதுக்‌ கண்டு பிடிப்‌ 

பாளர்களும்‌, விஞ்ஞா 

னக்‌ குழுவினர்‌ களும்‌, 

சாதாரண மக்களும்‌ 

சன்ருகப்‌ புரிக்து 


பகாள்ள வேண்மும்‌. 
மானிடவர்க்கம்‌ ன்‌ 
முன்னேற்றும்‌ எல்‌ 2 
வாத்‌ துறையிலுமே | 
விஞ்ஞாணி களின்‌ 
கணவா மறுக்கள்‌" முயற்சி 
ல்தான்‌ 
கிறது. காட்டின்‌ செழு 
வ்ருற்ம்‌ செழிப்பும்‌ எவ்‌ 
வேனவு. அரம்‌ எர்த்‌ 
முறையில்‌ விஜ்ஞா 
னத்‌ வ சார்ச்சி 
தொழிலுக்குப்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்ட படுகற.துஎன்‌ 
பதப்‌ பாதுத்சே 
இருக்கற சாட்டின்‌ 
ம்க்கள்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்‌ 
ச சென்ட்‌ உயர்த்‌ 
கார்ண்ளா வும்‌, 


வாழ்க்கைவச ப்‌ 
ர்‌ கோள்ள 
வும்‌ ஞானத்தின்‌ 
சாதனையை சம்பி 


யிருக்கன்‌ தனர்‌. யுத்த 
காலத்தில்‌ காம்‌ உயி 


ருடன்‌ மீரவதுகூட விஞ்சு ரனிகள்‌ கூட்‌ 
டத்‌ ரம" இணப்கைய்ம்‌ 
பொருத்திருக்கற த. 


“எனவே ஆராய்ச்சி விஞ்ஞானிகளுக்கு 


இரண்டு பொழதுப்புகள்‌ உள்ளன? இன்று 
ஞ்ஞஷானி என்ற முழையில்‌ அவருடைய 
ஆராய்ச்சியின்‌ வளர்ச்சி, ம ண்‌ 
நன்மை இமைகளை உணார்ம்‌ பிர 


என்று முறையில்‌ விஞ்ஞான த்தின்‌ 
சேக்கை உணர்ச்னு அறைச்‌ சரிவரப்‌ 
பயன்பருத்த விளக்கி வைப்பது. 


"விஞ்ஞான த்தை மானடகர்ச்சக்கள்‌. எழ 
சலனுக்காகவே உபயோகப்படுத்த 
ம்‌ என்று பார்த்துக்‌ கொள்வது ஒவ்‌ 
வாரு பிரஜையின்‌. கடமை, மனிதன்‌ 
உயிருடன்‌ வாழ முடியாவிட்டால்‌ யிஞ்‌ 
ஞானத்தினால்‌ யாது பயன்‌ 7” 


ப்ப ரன்‌: அவருடைய மனிதாபி 
இட டப ாகி உணர்ச்சியும்‌ வள! த்து 
வர்‌.துள்ளன. த்‌ முன்னேற்றமும்‌ 
விஞ்ஞான முன்‌ ன ரக 
ரட்ட! ருத்தி யடைவகைக்‌ காணும்போ 
தெல்லாம்‌. அவருடைய சனிக்கு உள்ளமும்‌ 
பண்பாடும்‌ இவ ற்றை ம்னிச கலத்துக்கும்‌ 
மனிக இன்பத்‌ ம்‌ எவ்வாறு பயன்‌ 
படுத்தலாம்‌ என்பதிலேயே காழுகின்‌ றன்‌. 
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இன்றுரை வயதுக்‌ ரூழு.ந்தை பினிீப்‌ 


_ வரையறை க்விட்‌ டுள்ளது. 


காமன்வெல்த்‌ காடுகளில்‌ எல்லாப்‌ 
களுக்கும்‌ சென்‌ திருக்குர்‌, த்ரோ டடா 
யுள்ள விஞ்ஞான வளர்ச்சிக்‌ அ தகக 
சரக்கும்‌ தா பனங்களுக்கும்‌ சென்று 
வீஞ்ஞானிகளுடன்‌ தொடர்பு ல...” 
க்தி ப்‌ 
பாது மழயாவுக்கு 
வர்‌, ்‌்‌ ப்‌ 
தட்‌ 
நாக்‌  ஆகக்களுக்கும்‌ 
ஸ்சாபனங்‌ சுர 
சென்று விஞ்ஜானிக 
டன்‌ தஜொொடர்பு 
கொண்டிருக்க, 


காய்வரஸ்‌ கூட்‌ 
சால்கஸ்‌ கூட்டக்‌ 

| எஸ்‌ சென்னை வசு.து, 

பெங்களுரிதுள்‌. டி! 


| லர்‌ 
ட்டம்‌ ர க்க 






அக்க சய்வ.து டன்‌ 
ரு தல்‌ தடவை. 
ஆகவேகாமன்வெ ர்வ்ல்த்‌ 
உறவு சாடுகளி ர 
னே 2 ல்‌ ந்தியாவைப்‌ பற்‌ 
௮ ட்டு ன்‌ ர்யாகத்‌ ெதரிர்‌ து 
காள்ளாகவைகளை இக்த-ச்‌ ந டிம்வி்‌ 
இல்‌ தெரிசது கொள்ளுவார்‌ ழ்‌ தஎத்‌ 


ப்‌ ட லன ப்‌ 


பார்க்கலாம்‌. ௮, 


ரனிகளும்‌ பி 
ன்‌ வரி ன ஒருவருக்கொருவர்‌ 
ச்‌ 
1 ட பபற அன்பசை 


வச்‌ வக்‌ கப்‌ 
ர்‌ 

த ணாத்ர்க கவும்‌ ரணியாரே 
ர்ச்‌ ௦ சொல்ல முடியாது, 


கவர்‌ 


இந்தால்‌ ௭ 


யும்‌ மனம்‌ 


சட்டத்தின்‌ 8ம்‌ 


டைய சுதர்தீரம்‌ 
ரணி 


யின்‌ சணவராகயே 


இவருக்‌ ர ர. பதடன்‌ 
அர்‌ அல்கல்‌ 

ள்‌ வெள்யிறும்‌ நரட்ரட 
த்‌ தவர்‌. அரச வம்சத்துப்‌ 


இய பிரி ரே கானக்‌ பத 

ர்க்வும்‌, ட்டி 

ப்ர கழகத்தின்‌ தலைவர்‌ என்று அசை 
இளவரசர்‌ பிலிப்‌ சேசய்யு ஐயம்‌ 


வ வருஷேத்தியச்‌ சம்பவங்களில்‌ 
தவும்‌ முக்‌ முக்கியமான அ. 


ராம்8ீர்த்‌ யோகாஸ்ரமத்‌்இன்‌ சல செயல்கள்‌ 





்‌] 
ட இ 





ப ய்‌ 
அ உன கட உ கப்று உ பணத்‌ 
ப பத்ன்‌ 


டண ௩ க 
ண்‌ எ கா ௯. வய 
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௮ டள: 
வண ஊட களை ண ஸை க்‌ 
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ராம்இர்த்‌ பிராமி ஆயில்‌ - ஸ்பெஷல்‌ நெ 3 


கூர்தல்‌ லம்‌, மூளைக்கு தளஷதம்‌, கண்களுக்கும்‌ ஞாபக சக்திக்கும்‌, ஆழ்ந்து நிக்ரைக்கும்‌ 
உடல்‌ வவியைப்‌ போக்குவதிலும்‌, ராம்‌ஜீர்த்‌ பிராமி ஆயில்‌ யாவருக்கும்‌, எக்காலத்தும்‌ 
உகந்தது, இடைத்தற்கரிய பலவித வின ககளினால்‌ னிஞ்ச்நான கர்ண்ற்யில்‌ தயாரிக்கப்பட்ட 
ராம்நீர்த்‌ பிராமி ஆயில்‌ இப்பொழுது எல்லா இடங்களிலும்‌ புதிய பாட்டிலில்‌ படைக்கிறது. 
பெரிய பாட்டில்‌ விலை ரூ. கீ சிறியது ரூ. 2]- 
எங்கும்‌ இணடைக்கும்‌ 
பலலித உன்னத முயிகுநகளிளும்‌ ராம்தீரித்‌ பிரம்சி எண்ணெய்‌ எிஜ்ஜான முரையில்‌ தயாரிக்கப்பட்டது 


மயோகாசன வரைவு படம்‌ 


அரோக்யமாகவும்‌, இடமாகவும்‌ திகழ யோகாசனங்களை விவரிக்கும்‌ எமது அழகான ஆசனப்‌ 
படத்திற்கு எழுதுங்கள்‌. ரூ. 8.80 மணியார்டர்‌ அனுப்பி இப்படத்னதுப்‌ பெற்றுக்கொள்ள 
லாம்‌. ஸீட்டிலிருத்த்த அசனங்களைச்‌ கலபமாகப்‌ பழகலாம்‌, 

வோகாகசன வகுப்புகள்‌: காலை 7- பிரினிருந்து ரி பிரி மாணி வரையிலும்‌, தாகியயில்‌ 8-விருந் து 
30 மணி வரையிலும்‌ தொடர்ந்து தடையேற்று வருகிறது. பிரதி ஞாயிறுதோறும்‌ 
காலை ரி மணிக்கு யோகாசன சொற்போழிவுகள்‌ உண்டு. 


ஸ்ரீ ராம்தீர்த்‌ யோகாஷ்ரமம்‌ 
ரர்சாக: 83801 தாதர்‌ - செண்ட்ரல்‌ ரயில்கே - பம்பாய்‌ -14 ன்னும்‌ ரரிகிரி்ரிகள்‌, ப்தர்கா - ரீசாம்கர 


ககக களை அகவ ைய இர கண! [1 
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தட்டு 
்‌67/1/பாழதும்‌ பிரகாசத்துடன்‌.நீடித்து இழைப்பவை 


ஸ்‌ ஸ்‌ ண்‌ 


ரச. கன்ணரா சால்‌, பம்பாய்‌ 2, 


முழு ஓஓ ஓம ஓஓஓ 








ர இந்தப்‌ பவுன்‌ சங்கிலியைப்‌ பார்த்‌ 


இர்களா?”" என்று இழித்தை கன்டம்‌ 


மதத்திலிருந்து சங்‌ 
ன மனைவி. 
ஞு "* என்று கேட்டு வைத்தேன்‌. 
உ புஇிதாகச்‌ செய்தார்களாம்‌! பவுன்‌ 
வாங்கிக்‌ கொழுத்து ரது ண்‌: 
. இரண்டு பவுனுக்குக்‌ கொஞ்ச 
ட 7 சலாம்‌, அவ்வளவுதான்‌. தன்‌ 
அல்லை 711 என்று கேட்டாள்‌. 
தலையை ஆட்டி விட்ரு வாசற்புறம்‌ 
தோயானிகளைக்‌ கவனிக்கப்‌ போய்‌ விட்‌ 
பேடன்‌, சாம்பரிவத்துன்‌ பெண்‌ அந்தக்‌ 
குழத்தை. அவர்‌ மனைவிக்கு இரண்டு 
மாதங்களுக்கு எனால்‌ நான்தான்‌ 
வைத்தியம்‌ செய்தேன்‌. *பில்‌" அறுபது 
ரூபாய்‌ ஆகியிருந்தது. பையனிடம்‌ 
முப்பது ட்பவண்ா அகாடித்து அனுப்பி! 
வ்வளவதான்‌ ; ௮ ப்‌ பிறகு செரு 
விச்‌ என்னைக்‌ தலத்‌ பார்க்கா 
து போல்‌ போய்க்கொண்டிருற்தார்‌. 
பயன அனுப்பினால்‌ *விட்டில்‌ இல்லை" 
என்று பதில்‌ வந்து கொண்டிருந்தது. 
வைத்இியச்‌ செலவுக்கு மனமாரப்‌ 
பணம்‌ கொடுப்பது சிரமந்தான்‌. அதுவும்‌ 
இருதூறு ரூபாய்‌ வருவாய்‌ உள்ள நடுத்‌ 
தீரக்‌ ருடும்பத்தில்‌ அறுபது ருபாய்‌ 
டாக்டர்‌ பில்‌ என்பது சமாளிக்க 
யாதுதான்‌. அதை நினைத்து நானே 
கதறைவாசத்தான்‌ “பில்‌” போட்டு அனுப 
னன்‌. அவர்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்ச 
மாசுப்‌ பணத்தை அனுப்பி யிருக்கலாம்‌. 
பணம்‌ இல்லையானால்‌ பவுன்‌ சங்கிலி 
மட்டும்‌ எப்படிச்‌ செய்யமுடிந்தது 7 என்‌ 
துடைய சுடனைத்‌ இர்ப்பது அவருக்கு 
அவசியமாகப்‌ படவில்லை. ஒரு வேலை 
என்னை மறுபடியும்‌ பார்க்க வேண்டிய 
அவசியம்‌ இராது என்று நினைத்தாரோ. 
என்னவோ 
கண்ணெதிரே அவர்‌ என்னை ஏமாற 
றிக்கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்தபோது 











ஆத்திரம்‌ குமுறிக்‌ கொண்டு வந்தது: . 


மூந்தையின்‌ கழுத்தில்‌ சங்கிலியைப்‌ 
றட மனத்இல்‌ வெறுப்பின்‌ 
சுசப்பு படித்த. என்ன மனிதர்‌ இவர்‌ * 

சாம்பசிவத்தை தான்‌ மறுபடியும்‌ 
பணம்‌ கேட்டு அனுப்பவில்லை, “அவருக்கு 
மனம்‌ இருந்தால்‌ ட ப டதுதுகாடளவ்‌ இல்லை 
யாளணால்‌ நேதவையில்க. அ அவர்‌ 
வீட்டுக்கு இனிமேல்‌ வைத்தியம்‌ செய்‌ 
யப்‌ போவதில்லை! என்று மனத்துக்குள்‌ 
இர்மானித்துக்‌ கொண்டேன்‌. 


கமந்தை ஐயம்‌ எங்களோடு ஒட்டிப்‌ 
ப்பன்‌. ணன்‌ மாலை நேரங்‌ 
சுனில்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ விட்டதும்‌ எங்கள்‌ 
வீட்டுக்கு வத்து விடுவான்‌. என்‌ மனை 
விக்கு அவள்‌ வன்னி வினு 
அலுக்காத பொழுதுபோக்கு. கடவுள்‌ 
எங்களுக்கு இன்னும்‌ அந்தப்‌ பேற்றை 
ட ம ச வு 

௬ மாதம்‌ ஆரி யிருக்கும்‌. இரவு மணி 
எட்டு, சாப்பிட்ம்‌ விட்டு ன ட 
அன்றயில்‌ உட்கார்த்து எழுதிக்‌ கொண்‌ 
டிருத்தேன்‌. வாசற்‌ கதவை யாரோ 


தட்டும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. அவள்‌ உள்ளே 
வேலை சுய்து கொண்டிருந்தாள்‌. 
பையன்‌ விட்டுக்குப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. 


நானே . எழுந்து போய்த்‌ இறந்தேன்‌. 
கதவைத்‌ அதத்தது்‌ ஒரு சுணம்‌ தயங்‌ 
கஇியபடி நின்றேன்‌. சுதவைக்‌ தவ ர்ரான்‌ 
சாம்பசிவம்தான்‌ ! முகத்தைச்‌ அளித்துக்‌ 
கொண்டேன்‌. அவர்‌ எண்காண்‌ உட 
ரம்‌, ஒரு சாணாகக்‌ று நின்றார்‌. 
ன்‌ முகத்தில்‌ வேதனை இரு பக்கமும்‌, 
என்னை எமாற்றிச்‌ சமாளிக்க நினைத்து 
என்னிடமே வந்து நிற்க நேர்ந்ததை 
உணர்ந்து எற்பட்ட கூச்சம்‌ மற்றொரு 


பக்கமும்‌ நிழலிட்டன. அவர்தான்‌ 
முதில்‌ பேசினார்‌. ச 


“சார்‌! அவசரம்‌. கொஞ்சம்‌ விட்டுக்கு 
வருப்றீர்சகளா ?'* . 
எதற்கு?" என்‌ குரலில்‌ அவ்வளவு 
கழிமை எப்படி வந்தது என்று எனக்கே 
எதார்‌!  .. குழுநிலை ... இய 
இரண்டு நாளாக ஜாரம்‌...இப்‌ 
உடம்பு அ. னா. க்கி 
பிதற்ற ஆரம்பித்து விட்டான்‌...” 
ன ட வைராக்கியத்தோடு செய்து 





"கொண்ட சபதத்துக்குக்‌ சுடவுள்‌ 


வளவு ிக்கிரம்‌ இருசோ தனையை அனுப்பி 
னவப்பாரென்று நான்‌ நினைக்களில்ல, 
முத்தைக்கு உடம்பு சரியில்லை என்று 
கட்டதும்‌ என்‌ மனம்‌ வ த்‌ 
லேயே வேதனைப்பட்டது. உறுதி தளர்நி 
தது. பதில்‌ பேசாமல்‌ உள்ளே போய்ச்‌ 
சட்டையை மாட்டிக்கொண்டு மருந்துப்‌ 
பையும்‌, ஸ்டெதான்கோப்புமாகப்‌ புறப்‌ 
பட்டுவிட்டேன்‌. 
அவர்‌ முன்னால்‌ போய்க்‌ கொண்டிகுத்‌ 
தார்‌. அவர்‌ காவடியின்‌ ல யோன்று 
என்‌ கால்‌ செருப்பொலி. என்‌ டண 
தந்தையின்‌ மேல்கொண்ட பற்றுது 
(டாண்ட்‌ சாம்பரிவத்தின்‌்மேல்‌ இருந்த 


பிர்‌ 


அவறுப்புக்கும்‌ நடுவே கவசலாடிக்கொண் 
பு.ருத்துது. “வைத்தியம்‌ செய்யற்கான்‌ 
வேண்டும்‌. அனால்‌ பணத்தை வ்ர்ங்க்ஃ்கி 
கொண்று விடவேண்டும்‌. முன்பாகவே 
கேட்டுவிட வேண்டும்‌. ஒரு கொள்கைக்‌ 
காகவாவது அவர்‌ நம்‌ போறுப்பை 
உணரச்‌ செய்ய வேண்டும்‌!” என்று இர்‌ 
மானித்துக்‌ கொண்டேன்‌. . 
குழந்தை பாயில்‌ படுத்துக காண்‌ 
ருந்தாள்‌. முகம்‌ பாலாக வெளுத்‌ 
ந்தது. சட்டையையும்‌ அதன்மேல்‌ 
போர்த்தியிருந்த கம்பனிவயையும்‌ இரண்‌ 
பூக்‌ கொண்டு உடம்பு அனலாககி காய்ங்‌ 
தது. இறவாத கண்களுக்குப்‌ போட்டி 
யாக மூடாத வாய்‌ ஏதேதோ பிதற்றி 
கொண்டிருந்தது. சுர வேகத்த அனந்து 
பார்த்தேன்‌. நூற்று நாஸ்கு டிரிம்‌ 
இருத்தது. எனக்கே ஒரு அதிர்ச்சிதான்‌. 
என்‌ முதுவிலேயே வந்து கூப்பிட 
வில்ல 71 என்று கேட்டேன்‌. 


ங்றம்‌ செய்தவரைப்‌ போலச்‌ சாம்ப 
சிவம்‌ தலையைக்‌ குனிந்து கொண்டார்‌. 
அவரி ட்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌, என்‌ மனத்துள்‌ 
ஒரு அருவருக்கத்‌ தகுத்த உணர்ச்சி 
அவனர அந்த நிலையில்‌ 
கக்கத்‌ தூண்டியது; அடக்கிக்‌ கொண் 
மடன்‌. அந்து உணர்வுக்காக என்னையே 
தொத்து ெகொண்டேடேன்‌. மனிதத்‌ 
தன்மையை ஒரு சுணம்‌ இழத்துளிட்ட. 
அவமானம்‌ என்னைச்‌ குழ்ந்தது. 
அங்கேயே இரண்டு மணி பேரம்‌ 
இருந்தேன்‌. இரத்தப்‌ பரிசோதனையும்‌ 
சய்தேன்‌. நான்‌ வீட்டுக்குக்‌ இரும்பிய 
போது மணி பத்தரை. அவரும்‌ என்‌ 
பின்னாலேயே வந்தார்‌. ஊனி போட ய] 
மருந்தை எழுதிக்‌ கொடுத்தேன்‌. **வாங்‌ 
நிக கொண்டு வாருங்கள்‌. காலையில்‌ 
பார்க்களாம்‌ ** என்‌ சொன்னேன்‌. 
அந்தி மருந்து என்னிடமே இருத்த, 
நான்‌ சரி போட்டிருக்கலாம்‌. நமறால்‌ 
அவர்‌ பணம்‌ பிகாடுப்பார்‌ 
என்ன நிச்சயம்‌? 

என்ன விலை இருக்ளும்‌, சார்‌ 2” 






பரணி மிறு 


இக ய திவசெொதுக கனிம. 
த்தி தனையன்‌ 





சொல்ல வேண்டியதில்லை. பதில்‌ 


பார்த்துப்‌ பரி 


'இருப்தி, 


| மிகினும்‌ ப 
ச திரிய சமராழம்‌, அனைவ | 


விரசநிகுனளி 


| ] .... ம... சலி 


_ சாதாரணமாக இரு 
இப்போது இறக்குமதிக்‌ 
ளால்‌ கிடைப்பதில்லை. தாற்பது ரூபாய்‌ 
வரையில்‌ கேட்பார்கள்‌. அவ்வளவு 
அகொருத்தாலும்‌ நிச்சயம்‌ கடைக்கும்‌ 
என்று சோல்வதற்கில்லை!”* என்றேன்‌. 
பாக்டரா்‌...தீங்கள்‌ தான்‌..." 
அவர்‌ முகத்தை நான்‌ நிமிர்ந்து 
பார்க்கவில்லை. மணலும்‌ தீர்‌ படர்ந்த 
விழிகனி ... அத்த பார்வை என்னைச்‌ 
கடவது போலத்‌ தோன்றியது பச்சாத 
தகாபம்‌ போக்கி வந்துது, | 
“டாக்டர்‌ ! மருத்து கூங்களிடம்‌ இருத்‌ 
வால்‌ போட்டு விடுங்கள்‌, நான்‌...காளை 
ய்ஸ்‌ பணம்‌ கொண்டு வந்து கொழுத்து 
ரிிறேன்‌... மன்னித்து விடுங்கள்‌... 
முய .பாக்கியையும்‌ சேர்‌ ததுசி 
பண்டுவந்து கொடுத்து விருள்மேன்‌." 
அவர்‌ பேசில்‌ இருத்த கலக்கம்‌ என்னை 
தூக்கியது. என்னுடைய மனோதுிட 
மெல்லாம்‌ எங்கேயோ ஒடி மறைந்தது 
எதைப்‌ பற்றியும்‌ சிந்திக்க மனம்‌ மறுக்‌ 
தது. கடமை உணர்ச்‌ மட்டும்‌ மிகுத்து 
நின்றது. மருந்தும்‌ கையுமாக தன்னிர 
வில்‌ அவரோடு போனேன்‌. குழற்தைக்கு 
என்னாலான வைத்தியத்தைச்‌ செய்து: 
விட்டுத்‌ இரும்பிய பின்னர்‌ தான்‌ என்னா 
கண்ணை மூடிப்‌ படுத்துக்‌ கொள்வதற்கு 
முடிந்தது. 
மறுநாள்‌ அவர்‌ சகொலன்னபழி அருப்கு 
ரூபாய்‌ பணம்‌ கொண்டுவந்து கொடுத்து 
விட்டார்‌. மானும்‌ என்‌ வைத்தியத்தைத்‌ 
தொடர்ந்து செய்து முடித்தேன்‌. குழந 
தையும்‌ பணத்த கொண்டு ஸீட்டது. 
எ மனத்தில்‌ இரட்டிப்பு மடங்கு 
கடமையைச்‌ செய்து விட்ட 
சந்நோதோஷத்தோறுி, சாம்பரிவத்துக்குப்‌ 
புத்திகற்பித்துவிட்ட ஆறுதலும்‌ சேர்ந்து 
அகாண்டது. ுடனவுளே எனக்கு இந்தசி 
எந்தரிப்பத்னதக்‌ சிகொாடுத்ததாக எண்‌ 
ரித்‌ இருப்இிப்பட்டுக்‌ அிகாண்டேேன்‌. 
மாதம்‌ மாடிந்ததும்‌. மிகுதிப்‌ பணத்‌ 
துக்கு அவர்‌ பெயருக்குப்‌ “பில்‌ எழுதிப்‌ 
பையனிடம்‌ அணுப்பினேன்‌. . இந்ததி 
கடவைப ணம்‌ துவை இல்லாமல்‌ வந்து 












விடும்‌ சான்று எனக்கு 
ஒரு தம்பிக்கை, அவர்‌ 
இடவை சுட்டுக்‌ 
காரண்டவர்‌ அல்லவர்‌ 


அதனால்‌. பணதனகு 
எம்த்துக மிெகொண்மு 
அவரே தேரில்‌ வத்கு 
போது தான்‌ ஆச்சரி 
யப்படவில்லை, குழற்தை 
யையும்‌ கூடவே அழைக்‌ 
துக்‌ கொண்டு வந்திருந்‌ 
தார்‌. பேசிக்‌ கொண் 
டிருந்தபோது, குழந்‌ 
கதையைக்‌ சுவனித்மேன்‌. 
பழைய சுறுசுறுப்‌ 
இல்லை. இரத்தம்‌ வற்‌, 
முசுத்தில்‌ சோசை 
படர்ந்திருந்தது. இட்‌ 
டத்தட்டப்‌ பத்து நாட 
கள்‌ படுக்கையில்‌ ஆகார 


மின்றிப்‌ படுத்துச்‌ 
கொண்ட டிருத்ததினால்‌ 
எற்பட்ட அயர்ச்சி 
இன்னும்‌ நீங்கவில்லை. 
கொஞ்ச நாட்களானால்‌ 


உடம்பு தேறி விரும்‌, 
்‌ டானிக்‌ எழுதிக்‌ 
கொடுத்தேன்‌. அச்ச 
லாசு அப்போது என்‌ 
னுடைய பார்வை குழந்தையின்‌ மேல்‌ 
விமுத்தது. திடுக்கிட்டேன்‌. 
அவர்‌ மடியிலிருந்து அவன்‌ இறங்கி 


உள்ளே என்‌ மனைவியிடம்‌ போய்‌ விட்‌ 
டாள்‌. அவா்‌ மட்டும்‌ சன்‌ முன்னால்‌ 
உட்கார்த்திருந்தார்‌. அந்தக்‌ கேள்வி 
என்‌ நெஞ்சில்‌ முள்ளாக உறுத்தியது; 
கேட்டு விட்டேன்‌. 

பகுமத்தையின்‌ சுழுத்துச்‌ சங்கிலி 


எங்கே!" என்று கேட்டேன்‌. 
எந்தச்‌ சங்கிலி?,..ஒ.! அதைச்‌ சொல்‌ 
இிறீர்களா? எதிர்பாராமல்‌ வந்தது! 
அப்படியே போய்‌ விட்டது!” 
நீங்கள்‌ என்ன சொல்கிறீர்கள்‌?" 
அவள்‌ அத்னத, சகனரிலிருந்து மரு 


மகளுக்கு அருனமயாகச்‌ செய்து அனுப்‌ 


பிள்‌. குழத்தையும்‌ ஆசையாகத்தான்‌ 
போட்டுக்‌ கோண்டிருத்தது. ஆனால்‌ 
எதற்கும்‌ கொடுத்து வைத்திருக்க 
பூவண்டு மல்லவா?” 
1 ஏன்‌]! 

என்னிடம்‌ எது சார்‌. அனகு அடரு 
வைத்துக்கான்‌ வாங்களேன்‌... .. சிய! 
படியோ குழந்தை பிழைத்து விட்டாள்‌. 
போதும்‌, சங்கிலிக்புகன்னர்‌... அவன்கூட 





| இத... 

ய [3 
த 

ட்‌] ன்‌ 
பட அ 
ட்‌ 


தாலைத்து நாட்களுக்கு முன்னால்‌ கேப்‌ 
டாள்‌. தொலைந்து போய்விட்டபின்று 
மசால்லி விட்டோம்‌. கொ நேரம்‌ 
அழுகாள்‌. அப்புறம்‌ சரியாகி னீட்டது."" 
ப ருள்‌ சூழ்த்திருந்த என்‌ மனத்தில்‌ 

மிரன்று மின்னல்‌ அடித்தது. று 
மாப்பு மறைத்து மனிதத்‌ தன்மை விழிச்‌ 
இச்‌ கொண்டது. 


பூராயரைத்‌ இறத்து அறுபது ரபாய்ப்‌ 
பணத்தை எடுத்து அவர்‌ கையில்‌ 
கொழடித்சேன்‌. அவா்‌ இசைத்தார்‌. 

* வாங்கிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. அவண்‌ 
எங்கள்‌: குழத்தை மாதிரி, முகுலில்‌ 
சங்கிலியை வாங்கிக்‌ குழந்தையின்‌ கழுத 
நில்‌ போறிங்கள்‌ /'* என்றேன்‌. அவர்‌ 
சண்களில்‌ பசமை படர்ந்தது. 

நடையில்‌ ஐயம்‌ ஒடு வரும்‌ சத்தும்‌ 
கேட்டது. நசை நீங்கள்‌ கொழுத்த 
காசுவே க்கட்டும்‌. என்‌ பபெயரை 


யாசி ம்‌ மிெசொல்ல வேண்டாம்‌ "* என்‌ 
அண்‌ குற்றத்துக்குப்‌ பிராயச்சித்தம்‌ 
செய்து விட்ட உணர்வு என்னுள்ளே 


மலாத்தது. புடமிட்ட பொன்னைப்போல்‌ 
பிணாகடுல்‌ மாசு நீங்கியது. 

அதுவரையில்‌ காணாத அனபா தினய 
சப ன்ன து என்‌ மனம்‌ அனடற்குது. 


ன்‌ 


்‌ ்‌ டா 
பவவ்கள்‌ எங்கள்‌ 
று ந ஜரா ரான ர! 
னவை ணி விக்‌ எனற! 


பட 
பட்ட ௨ ம்‌ 
ககட்ட ட்டார்‌ ட, 


்‌. 


ல்க 


ரு எட 


ட்‌ 
ப 
ப 
ற்‌ 
ட்‌ 
ட்ஜ்‌. 





நாள்‌ முழுவதும்‌ புத்துணர்ச்சியுடன்‌ விளங்க 
“கோகுல்‌ '' ஸாண்டால்‌ & ஸாண்டல்வுட்‌ பவுடர்‌ 


சட ட்‌ 
ரமப 








84, தலைவலி (3) 
லைவலியைப்‌ போக்குவதற்குக்‌ தமி 
ழில்‌ சிததர்கள்‌ இயற்றிய வைத்றுிய 
நூல்கள்‌ வாயிலாகவும்‌ சிவ நல்ல மருந்து 
முறைகள்‌ கிட ததுள்னன. 


அவளைச்‌ செடின்யத்‌ செதெரிவாதா 7 
இது கொடி வருப்பைச்‌ சோந்தது. அவ 
ரப்‌ பிஞ்சு பத்தியத்துக்கு மிகவும்‌ ஏல்‌ 
ற்து. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ இகள்தோ 
பயிரிடப்‌ படுவது. இத்த: அவரை இல 
யைப்‌ பிழிந்தெடுத்து சாற்றில்‌ ஒரு 

துண்டுச்‌ சிமியை நனைத்து தெற்றிமேல்‌ 
போடவும்‌, உல்ரும்பேபேோ நன்கு 
மாயழ்றி வேறொரு சிலையைப்‌ பட்ட ம்‌. 
துலை நோவும்‌, தலைபாரமும்‌ நீங்கும்‌. 

ஆவாரை என்று ஒரு குத்துச்‌ செடி 
யுண்டு. தப்‌ பற்றி ஏற்கெனவே மது 
மேஹத்தின்‌ கீழ்‌, *மெபெருறீர்‌ மறிக்கும்‌ 
யிரமேஹம்‌ ட்‌ வரு நீர்ச்‌ சுருக்‌ 


க்குனை மாற்றும்‌... 1. சர ! அகத்தியர்‌ 
கூறுவனதத்‌ தெரிவித்துள்ளேன்‌. அதே 
அவாரைகான்‌. இதன்‌ இலையைக்‌ 2௯ 


நிறைய உருவி எழுத்துக்‌ தலைமீது பரப்‌ 
பிக்‌ கொண்டு அதன்‌ மிது குலைப்‌, 
விட்டு வேண்டிய மட்டும்‌ மபெவய்யிலில்‌ 
ணம அத்‌ அவய்யிலின்‌ வெப்பம்‌ 
த்ட்யா வெய்யிலில்‌ பாசல்வதால்‌ 
வரும்‌ தலைவலி வராது. 
ஐலதோஷத்துடன்‌ டக மண்டைக்‌ 
குடைச்சல்‌, முகவனி, வளிக்‌ கடிப்பு இவை 


களில்‌ இண்டு என்னும்‌ கை, அல்லது 
இந்த முள்சகொடியைப்‌ பற்றி 
சன இனால்‌ ஒரு வித. ரசம்‌ வெளிப்படும்‌. 


ஈயக்‌ கொழுத்து நல்ல பலனைக்‌ கொடுக்‌ 
போத வ அதுட்ன பற்றி எழுிய 
ளான்‌. 
த மலும்‌ அத்ய இண்டித்து 
இத்த ரஸத்தில்‌ ஒரே துளி 
(] உ ன க பவென்ற 






வானசைக்கும்‌ 
மண்டைக்‌ குடைச்சல்‌ மகருவுமுக 
சந்தியும்‌ ஸ்‌ 


பண்டையுமற்ற 
சான்று அச்‌. மமனிவர்‌ தெர்ல 


ப்‌ க்கள்‌. 


பாப்ண்கு 


'திஜமாகவா,?' என்று கேட்டருள்‌ 
சீடன்‌. அட! செய்து பார்‌” என்னும்‌ 
சொல்லில்‌ சவால்‌” தொனிக்கிறது, 

அண்டங்‌. கத்திரி என்று செடுயைம்‌ 
பற்றியூம்‌ அதன்‌ கஉபயோகத்ன ப்‌ பற்றி 
யும்‌ சுவாசகாசத்கதைப்‌ பற்றி எழுதிய 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ பிரஸ்தாபித்துள்ளோன்‌. 

இதன்‌ இலையை இடித்துப்‌ பிழிந்த 
சாறு பஅுல்லது கஷாயம்‌ காய்சிர்க்‌ 
கொண்டாலும்‌. பரவாயில்லை.) அச்‌ 
சாழுக்குச்‌ சமம்‌ எண்டாணயம்‌, இரண்டை 
யும்‌ கூடக்‌ காய்ச்சி ர ர. ல 
பைற தலைவலியுள்னவா்‌ (மிரு ழ்‌ 
சனம்‌ போல்‌] பூரிர்கொண்டால்‌ நட்டனர்‌ 
போய்விடும்‌. 

கற்ருழை என்னும்‌ குத்துச்‌ செடியில்‌ 
சோல்றுக்‌ கற்றுழை என்று ஒரு வனசு 
யுண்டு. இதைச்‌ உறு, துண்டுகளாக நறுக்கி 
அத்துடன்‌. கொடு கடுக்காயின்‌ 
சாரணத்தைபியா, ட்ரர்ர பநல்லையோ 
இட்டுச்‌ சிலுப்பினால்‌ சாறு பிரித்து வரும்‌. 
இந்தச்‌ சாற்றில்‌ சிறிது அபினியும்‌ சேர்த்‌ 






தக்‌ டன நவ்‌ தீ குப்‌ பற்றீட்டான்‌ 
குலவனி நீ 
குங்கு ன ன வத்‌ தாய்ப்பாளின்‌ 


உரைத்து நெற்றியில்‌ பற்றிடுவது அல்லது 
குங்குமப்‌ பூவை அபினி, விளாம்பிரின்‌, 


டபமீனமிவல்லம்‌ இவைகளுடன்‌ சேர்த்து 


வைத்து ஒரு துண்டுக்‌ காகிதத்தின்‌ மேல்‌ 


தடவி, சன்னப்பொறி ப்மியொட்டு-சங்கப்‌ 
பிரதேசம்‌] பமேல்‌ போடத்‌ தலைவளனி, 
கக்கு நீர்ப்‌ பாய்ச்சல்‌ ஆகியவை இரும்‌. 
கூந்தல்‌ பனையின்‌ வினதயை உரைத்து 
சநற்றியில்‌ பற்றிடத்‌ தலைவலி, முக்கிய 
மாசு ஒற்றைத்‌ தலைவலி போகும்‌. 
ஜுர த்தில்‌ காணும்‌ குலைவனி, புருவ 
வலிஇவைகளுக்குச்‌ சந்தனக்கட்டை 
யைத்‌ தேனில்‌ அனரத்து நெற்றி மேல்‌ 


பற்றிடலாம்‌. கடனே சமனம்‌ 
கடைக்கும்‌. 

நன்றாய்ச்‌ குத்தும்‌ ன ட எழுத்த 
ஜீரா கம்‌ ஓரு பலம்‌. த ஒரு வினை 
தல்லெண்டெயில்‌ பிட்றுச்‌ இது இயில்‌ 


காய்ச்சிச்‌ சீரகம்‌ ஓடூயம்‌ தக்க பதத்தின்‌ 
- அதணிரடண்ராட வன்பு பவன்‌ எ்ண் ங்கி 
இதைத்‌ தேய்த்துத்‌ மி வந்தால்‌ 
மயச்சம்‌ வாந்துகளுடன்‌ கூடிய தலைவலி 
ணமாகும்‌, வராமல்‌ தடை செய்யவும்‌ 
து போதுமாகும்‌, 
_ சகக்கதைக்‌ களி செய்‌ செய்றிக்குப்‌ 
பற்றிட்டால்‌ தலைவலி நீங்கும்‌, 
_ சுக்குத்‌ தைல மென்று ஒருமுனறயைக்‌ 
தேரையர்‌ தலவருக்கச்‌ சுருக்கத்தில்‌ 
தெரிவித்துள்ளார்‌. ஒற்றை மருந்தாகச்‌ 
கக்க ழக்ள்‌ ப்ட்‌ காய்ச்ச வேண்டும்‌. 
செலவு று சிறிது பொறுமை 
தான்‌ வேண்டும்‌. இதைத்‌ தலைக்குத்‌ 
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விமுடி சிவி வருவதும்‌, தேய்த்து 
னன்‌ தும்‌ நாட்பட்ட தலைவளி 
யையும்‌ போக்கிவிடும்‌. 


. வட்டத்‌ தகரை என்ற ஒரு குத்துச்‌ 
செடியுண்டு. இசைச்‌ சகீரமர்த்தும்‌ என்று 
வடமொழியில்‌ அழைப்பார்‌. இதன்‌ ல்‌ 
அசப்பில்‌ வேர்க்கடலைச்‌ செடியின்‌ (இஃ 

ப த்டலடார்‌ இத்தச்‌ செடியின்‌ இலையை 
இடித்துப்பிழிந்தெடுத்த ரஸம்‌, அதற்குச்‌ 
சமபாகம்‌ எள்ளெண்டெணய்‌. இவற்றைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ காய்ச்சி எழுத்த தைலதனதத்‌ 


தேய்த்துத்‌. யூமுகி வத்தால்‌ 
ஸாிர்யாவர்த்தம்‌ அர்த்தாவபயேதம்‌ 
இவை நீரும்‌. இதற்கு அர்த்தநாரீசு 


வரச்‌ தைலம்‌ என்று பெயர்‌. | 

தலைவலியின்‌ கடுமை மிகவும்‌ அதிகம்‌ 
உள்ளதாயின்‌ எல வகைப்‌ புன்ககளை 
மூக்கப்ல்‌ உறிஞ்சம்படியும்‌ செய்வ 
துண்டு,  “அதிகஸ்ய அதிகம்‌ பலம்‌” 
என்று வகையில்‌ :*ச்ர்ரிர்ர்‌'" என்று 


புகையிலைத்‌ தாளைப்‌ போடுபவர்‌, மூக்கில்‌ , 


உறிஞ்சுவது போல்‌ இப்புகையை மூக்கில்‌ 
டா" விடுவரோ என்ற பயத்தினால்‌ 
இம்‌ முனறகளை எழுத அஞ்சுகிறேன்‌... 

தைலங்களைத்‌ தேய்த்துத்‌ தலை முழுகி 
வரும்‌ விஷயத்தைக்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ 
வாயிலாகச்‌ சித்தர்கள்‌ விஸ்தாரமாகக்‌ 
தெரிவித்துள்ளனர்‌. 
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தலை முழுக்குக்கு உபயோகிக்கக்‌ சக்குது, 
அறிகமாகக்‌ காய்த்து விட்டபிெதென்று 
தண்ணீர்‌ விட்டுத்‌ தணுப்பித்த ஜலம்‌ 
தீ க்குக்கு உருவாது. முக்கியமாக, 
க க்குச்‌ சொன்ன தைலங்களைத்‌ 


ஆதி தெய்த்து முழுகுவோருக்குக்‌ கட்டாயம்‌ 


கூடவே கூடாது. ப 

தளையில்‌ தேய்த்த தைலத்தின்‌ மமழுச்‌ 
கைப்‌ போக்கச்‌ சீயக்காய்‌ சபற ட்டிடா ம்‌ 
கடலை, பய) இவற்றின்‌ மாவு, ன்னா 
லங்காங்‌, இலுப்பைப்‌ பிண்ணக்கு என்று 
இப்படிப்‌ பல பொருள்களை உபயோடிப்‌ 


ட்‌ 


சூடாகக்‌ காய்த்த வெத்தீர்தான்‌ , 


குழுனமயாக 


யது உண்டல்லவா! இவற்றில்‌ இவ்‌ 
வொன்றுக்கும்‌ உள்ளா தனித்‌ தணி 
குணங்களை விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லி 
எந்தெத்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ எத எனகு 
உபயோகிக்க வேண்டும்‌ என்று விளக்கு 


கருர்கள்‌. ழு 
மேற்சொன்ன விதம்‌ தயாரித்து வெறி 
நீரில்‌ தலை வளனகனையும்‌, 


உடனே தலையைத்‌ துடைத்து ஈரத்தைப்‌ 


போக்கி, சாம்பிராணிப்‌ புகை காட்டி 


முடிகளை உலர்த்திக்கொள்ளவும்‌, செய்த 
பிறகு பத்தியபோஜனத்தைப்‌ பற்றி 
விளக்கம்‌ பெதரினித்துள்ளதையும்‌ இந்தச்‌ 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌... 
* புளர்த்தீயபின்‌ பருந்தும்‌ போறளந்தனீர்‌. 

ப புகப்பூ 


ஜல்த்துறுந்தி பால்‌ பாகல்‌ சாகம்‌ மிளிலைச்சி 
- போர்ச 


ந்ல்த்தேர்‌ பிரமபத்திரி நீத்தரை மடலா 


சென்னும்‌ 
நல்த்துரு வகையை நீக்கிப்‌ பின்‌ கம்‌, 
- பத்தியத்து நக ல்‌ 
என்று விதிக்கிறார்‌. 

எண்ணெய்‌ முழுக்குக்‌ கழிந்து தலை 
முடிகளையுலர்த்திச்‌ சராக்குயவு டன்‌ 
உண்ணும்‌ ஆகாரத்தில்‌ புளிப்பு இருத்த 
லாகாது. தயிர்‌, பால்‌ இவையும்‌ - சுரைக்‌ 
காய்‌, தக்கானி போன்ற ஜலம்‌ மிருத்த. 
காய்கறி வசைகளும்‌ கூடாது. பாகற்‌ 
காய்‌, இரை வசைகள்‌, மீன்‌, இணறைச்ளி 
வவும்‌ கூடாது. புகையிலையை எவ்‌ 
விதத்திலும்‌ உபயோரள்க்கக்‌ கூடாது. 
பகல்‌ உச *.... று பியல்லாம்‌ 
அபத்திய்ங்ளைன நிச்சயித்து இவற்‌ 
றைகத்‌ தவிர்க்க வேண்டுமென்று தெரிவிக்‌ - 
சார்‌. அவ்வளவுதானா? பின்‌ நாளும்‌ 
பத்தியத்து நில்லே'* என்பதால்‌ எண்‌ 
ணெய்க்‌ குனி தாளில்‌ இப்பத்தியங்களைக 
நாளுங்‌ கூட இதே பத்தியக்‌ கரம.த்தை 

அணுசரிக்க வேண்டும்‌ என்ஙிருர்‌. 


பணி அ) 


நம்‌ டட படு 


பென்னை! (தும, கோளை, பம்பாய்‌ 















ஆர்யன்‌ பிரஷின்‌ 
ஈிுறப்பு 85 வருஷத்‌ 
இய தளரா உழப்‌ 
பின்‌ பயன்தான்‌ 

வீட்டிலும்‌ இதை 
மிகவும்‌ விரும்பி 
வாங்குவறுன்‌ கார 
ணம்‌ இதுவ. 





ஆர்யன்‌ 


௫த்‌ பிரஷின்‌ 
நெ௫ுங்காலச்‌ 





நெடுநாள்‌ உழைக்கிறது 
சேன்னை 6 பேோகோன ராஜ்யத்திற்கு கிரியோகஸ்தர்கள்‌ | 
லன்‌ சம்‌. ஜி. ஜானி அண்டு மோ. (பம்பாய்‌) மிகரட்‌ லீட்‌... தமாச்‌ பெட்டி 9. 1484, சொன்ன 





முழவு; 


ர டால்க்‌ ஓ 


இ 
௪ 


1. தது தம்‌ டட 
்‌ ட்‌ | அண ய்‌ ்‌ ப்‌ அ ்‌்‌ 
ட 1 5. ந ட்ட 2 ் 


்தராடெக்ர்‌ 


















னா ட்‌ ்‌ ப்‌ 
ப்‌ ட்‌ ட்‌ 
ட்ட க, ்‌ 
௩ 
1: 
௩ 
டய 
ப்‌ 
ப 
] 


[சர்வமிரவோக பாம்ஃப்பவுர்‌ 2... 


பப்புடன்‌ கடைக்கும்‌ | 








ஜம்மியி ன்‌ ன்‌ “லிவர்க்யூர்‌” 


குழுத்தைகளின்‌ சால்‌ குலைக்குட்டி வியாதிகளுக்கு 
மாதார்தஇிர விஜயம்‌ 
ள்ம்து வாடிக்கையாளர்களின்‌ குவளையும்‌. சென்கரியத்னதயும்‌ முன்னிட்டு 


எமது டாக்டர்‌ கீழ்க்கண்ட இடங்களில்‌ 


ாரு மாதமும்‌ குறிப்பிட்ட தேதி 


களில்‌ விஜயம்‌ செய்ஙிறுர்‌. அப்பொழுது அவரை நேரில்‌ க்ங்ந்து ஆலோர்க்கலாம்‌. 


வடம்‌ தேதி நேரம்‌ 
கரா ந நிழ 1] வாலை 
0 11 காலை! 
சேகு ன்‌ நி ர மாலை, 
ஈரோகமி ர்‌ நிரூ]] காலை 
இருப்பூர்‌ சரும மி மாலை 
ப ிமு 11 காலை 
கோயமுத்தூர்‌ ச ம ந மாலை 
பாவக்காம்‌ி நி மிஃபிழி ந 
ரிமஈயியி வாலை 
போள்ளாச்ள்‌ ந இஃமிழி மக 
கரி... முரல 
உடுமலைப்பேட்டை 4 கமி ஸா 
நி காலை 
பழனி ந மிகி மு... 
7-0 இரவு 
இண்டுக்கல்‌ ர்‌ டி 11 காலை 
பெரியகுளம்‌ ச்‌ வீஃர்மி ய 
ப ரிஃரிர்‌. மாலை 
இழு 11 வனி! 
ம்துளா ர ரின்கள்‌ ந ந்ந நீ மித்‌ 
விருதுநகர்‌ ரி ஈமு காம. 
கோயில்பட்டி 9]. 
[1-0 காலை 
தூத துக்குடி சி அரி மாலை 
்‌ ்மூ 11 காலை 
நிருெல்வேலி 10 அ ந முனற 
நாகர்கோயில்‌ 17 சரி மு... 
ரரி காலை 
ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ 11 413 ம்ச்கை 
அம்பாசமூத்இரம்‌ 18 சீ-சிம்‌ ஐ 
1 காலை 
ெென்காளுி 12 1] ஃசிரமாலை 
டத . நிரடி 1॥ காமி 
இருவனந்தபுரம்‌ 19 5 ந மாலை 
ராஜபாளையம்‌ ர்க்‌ ரி 11 காலை 
ஸ்ரீவில்லிபுத்தூர்‌ 14 18-80 
ரக்பி மூலை 
ட . நிற 14 காலை] 
காரைக்கட்‌ கட்‌ ம்ம சீ மாமி 
சிவகங்கக ரரி சீமிரி மூ 
நிமி தால 
தேவகோட்டை 18 11 128பகல்‌ 
பு துக்பேகரடடை ரர ஈசி மாலை 


விலாசம்‌. 
சசன்ட்ரல்‌ மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
சாத்ிநிகேசன்‌ [கோயமுத்தார்‌ லாட்ஜ்‌, 


பிராஞ்சு! 
ம்லாட்னிங்‌ 
பானு ன ர ட எதிரில்‌! 
ஆர்‌. எண்‌. வாசன்‌ கோ, 


ஈன்வர்‌ * கோ., [தாடார்‌ மான்ஷன்‌) 
1809, ரங்கைய கவுடர்‌ தரு 


காதம்‌ ௬பிகா., மெடிகல்‌ ஆப்‌ 
எல்‌. எண்‌. மணி க. கல்‌ ஷாம்‌ 


ராஜேத்திரா & பகோ., மெடிகல்‌ ஷாப்‌ 
ஏண்முகானந்த பவன்‌, 


ரயில்வே பிடார்ஸ்‌ ரோடு ! 


ணி, ஆறுமுகம்‌ பிள்ளை & என்ஸ்‌ 
சஜனரல்‌ மா்சசண்டஸன்‌ 
வளைடெட்‌- மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌. 
கவிளக்கு ரோடு 
டி. என்‌, ணி, நாகலிங்கம்‌ பிள்ளை & சன்ஸ்‌ 
மசிகமிஸ்ட்ஸ்‌, வடக்கு சித்திரை வீதி 
சரவணமுசக்துபின்ளை சத்திரம்‌, மதுரை ரோழு 


தனலஷ்மி மெடிகல்‌ மார்ட்‌, கெமிஸ்ட்ஸ்‌ 


தூத்துக்குடி மெடிகல்‌ ஸ்யோர்ஸ்‌ 


சத்இிரலிலான்‌ ஹோட்டல்‌ 
இருநெல்வேலி ஜங்ஷன்‌ 
என்‌. இரவியம்‌, கெமிஸ்ட்ஸ்‌ & டிரக்கிஷ்ட்ன்‌ 
கோமதி தாயசம்‌ பிள்ளை, மெடிகல்‌ ஷாப்‌ 
கோமதி மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌, செமிஸ்ட்ண்‌ 


, ஈருஷ்ணுக்கோ.., மெடிகல்‌ ஸ்டோர்ஸ்‌ 
எம்‌... வி. கணபதி யர்‌ க சன்ஸ்‌, 





அட்டங்குளங்கரறை 

வி.எஸ்‌. இருப்பதி ராஜா, ஜெனரல்‌ மர்ச்சன்ட்‌ 
பி,வி.டி.ச. சீதாராமகோளுர்‌ & கோ. 

்‌ பித்தளை பாத்திரம்‌ வியாபாரிகள்‌ 


' எ.வி.ச் சன்ஸ்‌. டூராவவரிஸ்‌ ரோஸ்ட்‌ ஹவுஸ்‌ 


மீட்சி & கம்பெனி, . செமிஸ்ட்ஸ்‌ 
ப்ரீ மீரகதி ஸ்டோர்ல்‌ 
வசந்தா வாட்டி 


ஐம்மீ வங்கடரபமாணய்யா த சன்ஸ்‌ 
ஙுருச்சராப்பள்ளி ஈும்பகோணம்‌ - 


மிசன்ப்ன 













க்ப்‌ வத்‌ த்வத்‌ ்‌ 
| தூக்க தா சகாண்டு நிகண்டு 





அமை அனா சியரப்‌ வயம்‌, அமு | 
சான்னா கிவ" சாண்ணுற்‌. | 
(இரு கூச கு சித்ரா! காணுதி | 
| வடி அறி, 


ல 1 


ப்ப றணாறு அ ணய மி அரிரரீ 
இர ரிம்‌ சடன்‌ 
கள்ல அனி அள்னினுதி ௮2 


















ர னது தனுர்‌ 

ந க்டாடன்‌ ச்‌ அ பதி, ந்‌ ட்‌ 

வம்ப ட அன்பன்‌ 
அதத! ஆ 






















[ட்‌ | டந்த 
ப்தி பம்‌. ॥ 
| அச்ன்னைள்‌ வர தவன என்வன 
| ஜி. ௮ன்‌ ௮ அரன்‌ சநரம்‌ 
] ப்ர விடாதா ] யு ன்‌ ப்‌ ்‌ ர்‌ த 
ப ங்போகா்ண மிர அன்னை ப்பி 
்‌ வன 0 தியப கழுள 


.] 










ள்‌ 
க்கி 










ர்‌ 





சரிட்டு ஆண்டுகள்‌ கூட திரம்பாது 
சிறுமிஷாபி தன்னுடைய சிறிய மண்‌ 
சட்டிப்‌ பானைகளை வைத்து விளையாமுச்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. ஆனல்‌ அவளுடைய 
விசாலமான விழிசுளில்‌ அவ்வளவு 
உற்சாகம்‌ மின்னவில்லை. 

அவள்‌ இத்தை அலீம்‌ குடிசையின்‌ ஒரு 
காலையில்‌ உட்கார்த்இிருந்தான்‌. அவ 

டைய ரிக்ஷா வாசற்படியின்‌ முன்‌ 
டெந்தது. அவதுனடய வறண்ட 
சுண்கள்‌ பரிதாபமாக ஷாபியை நோக்ங்க்‌ 
மொண்டிருந்தன. அவளுடைய ரோஜாக்‌ 
சன்னங்களில்‌ நீண்டு இடத்த மூன்று 
சிவந்து தடிப்புகளைக்‌ கண்ட அலீம்‌ 

இட்டான்‌. தன்‌ கண்களிலிருந்து 

வெந்நீர்‌ பொல பொலக்க, ஒழு வத்து 
ஷாபியை அணைத்துக்‌ கொண்டான்‌. 

ஷாபி! காக்கு நான்‌ கண்டிப்‌ 
பாக அப்பிள்‌ பழம்‌ வாங்கித்‌ 
தரேண்டா, ராஜா !"' என்று கூறி 
னன்‌. அவன்‌ தாத்‌ தழுதமுத்தது. 

எரி தான்‌ அழுச்சியே /*” 

அழும்‌ பாவனையில்‌ குழந்தையின்‌ 

சும்‌ ங்கியது, 

'*மிதரியாமே அடுச்சுட்டேன்‌, 


கண்ணை! ந பண்னு ? யாரு, கண்டிப்‌ 
பக்க பன்‌ அத்ன்‌" வார்ன்‌!” 
மேலே பேச முடியாமல்‌, அவளுல்‌ 
மெளனமாகக்‌ சண்ணீர்‌ வடிக்கதி 
தான்‌ முடித்தது. சிறுமியோ தன்‌ 
ஏக்கம்‌, வ்‌ எல்லாவற்றையும்‌ 
மறந்து, '*நாளைக்குப்‌ பாப்பு ஆப்பிள்‌ 
பழம்‌ வாங்கித்‌ தருவா.....ார?”” 
சான்று ராகம்‌ போட்டவாறு ரூடி 
சையைச்‌ சுற்றிச்‌ கற்றி வத்தாள்‌. 
அவளுடைய மழலைக்‌ குரலும்‌, 
மிருதுவான நர்த்தனமும்‌ அந்தக்‌ 
குடிலை ஐவியக்‌ காட்சியாக மாற்றின! 


ரச்த்ி பி எங்கோ, 
தரு ஆப்பின்‌ பழ.க்னகுக்‌ 


எப்படியோ 
சுண்புி 


11 ப்‌ 
பி 
அமை மாணனைனைகன்‌ மடடடம பட 


விட்டாள்‌. அதனுடைய அிவப்பான 
திறம்‌ குழத்னதையின்‌ மனத்தை மிகவும்‌ 
சுவர்ந்து விட்டது. அந்தப்‌ பணக்கார 
வீட்டுப்‌ பெண்‌ அதைக்‌ கடித்துத்‌ இன்ற 
தைப்‌ போல்‌ தானும்‌ சுடித்துத்‌ இன்ன 
பேண்டு மென்று ஷாபிக்கு அடக்கு 
இயலாத ஆசை ஏற்பட்டது. தன்‌ 
தசப்பனரிடம்‌ உடனே சொன்னான்‌. 
அவனும்‌ அன்புடன்‌, ** நான்‌ கனக்கு 
வாங்ங்த்‌ தரேண்டா, ராஜா!" என்று 
சுனிவுடன்‌ மொழித்தான்‌. 

வெறும்‌ வார்த்தையுடன்‌. அவன்‌ 
இருந்து விடவில்லை. அவரியம்‌ வாங்கித்‌ 
தர வேண்டுமென்று மனமார விரும்‌ 
பவும்‌ செய்தான்‌. அதற்காக, அவன்‌ 
காலை முகுல்‌ மாலை வரையில்‌ நீதுது 
தான்‌ பாக்கி! அவன்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ அன்று 

ந சவாரி கூடக்‌ கிடைக்கவில்லை. 

$ஷாவக்கான அன்னறய வாடசைச்சே 
பணம்‌ ்டைக்கவில்லை. 


சரி ப்படியும்‌ அன்றாவது ஆப்பிள்‌ 
பழத்துடன்தான்‌ வீட்டுக்குத்‌ இரும்புவது 
என்று தீர்மானம்‌ செய்து கொண்டு 
அளீம்‌ தன்‌ வேவேலைக்குப்‌ புறப்பட 
டான்‌, மாலை மூன்று மணி வரையில்‌ 
சூரியன்‌ நகர்த்து கொண்டிருத்தானே 
தவிர, இவன்‌ ரிக்கா ஒரு சவாரியுடன்‌ 


நகர வில்லை. 

*டடய்‌ ! ரிக்ஷா 11”” 

இரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌ ! 

தம்‌ வைர மோதிரத்தைத்‌ துடைக்‌ 
துக்‌ கொண்டிருந்த கனவான்‌ ரிக்ஷாவில்‌ 
எறி உட்கார்ந்தார்‌! 
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தெரு /** என்று ஆக்ளுை அவரிடமிருந்து 
மீண்டும்‌. இழ ம்‌ ட ற ரை 
மா உ ன 

தானே ன டடம்கம்‌ வண்ப்த்யு 


அரம்‌ தன்‌ இனிய. ஷாபிக்கு என்ன 


பதில்‌ சொல்‌ ட பண்ட அறியாமல்‌ 
கால்படி ன ச இணையுடன்‌ தன்‌ 
குடிசையை 0) தீ தளர்ந்த நடை 
யுடன்‌ வந்து ண்டிருந்தான்‌. 

பூரா வத்துடடா....ார1”” என்று 
மகிழ்ச்சியின்‌ குதியால்‌ உரக்கக்‌ கூவி 


அவன்‌ குடிசைக்கு வருவதல்கு. 
வரலே ஐ ஷாபி, அடுத்தபடியாக 
எங்கே, பாப்பு?!" என்று 
னையும்‌ கேட்டு வைத்தாள்‌. 
*அடடே 1... அ மிதுந்துட்டேனே, 
கண்டது !”" என்று அவன்‌ தடிக்க முயன்ற 
போது அவன்‌ உன்ன 
மும்‌ நடுங்கியது, அவன்‌ 
முகத்துக்‌ கண்ட 
ட ஷாபிக்கு எப்படி மருந்‌ 
ததோ, **பறரவ 7] 
பாப்பு, தாக்கு 
வாங்கியொா 11" என்று 


ப்சால்வ்க 


இன, 
அழுகல்‌ ட்‌ ச 
காட்டினான்‌. மூன்றாம்‌ 
காண்‌ அவண்‌ கொண்ண 
பெபொய்க்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
மெமெருகும்‌ கொழுத்து 


தாகவும்‌ ஒரு போம்‌ போட்டான்‌ ! 
ர்ண்டா! ரொம்பப்‌ வெரிசா 
தீதுசி்சா 7 ப்சிவப்பா 77. 
த ரடறனன்‌ முகம்‌ மகிழ்ச்சியால்‌ 
பிரகாசித்தது. ' “தன்‌ துழ்தைக்குத்‌ ஆகக்‌ 
பமல்‌ எக்‌ உ பாசமிருந்தால்‌, இரண்டு 
வாக்கி வர மனம்‌ கும்‌! என்று 
கற்பனை சசங்யும்‌ க அவள்‌ பூரித 
துப்‌ போனாள்‌. 
அலீம்‌ என்ன செய்வான்‌! வறுமையின்‌ 
வளிமையால்‌ தன்‌ ம்‌ யா எமாற்று, 


எமாருமல்‌ இருக்கத்‌ தான்‌ அவன்‌ 


சபாய்‌ சொல்ல வேண்டியிடுத்தது. 
ஆனால்‌ அந்தச்‌. குழந்தைக்கு, இன்‌ 
தந்தையின்‌ ந்து தம்பிக்னக?...... 





அடுத்து நாள்‌ அளீமின்‌ சோதனை 
நாள்‌. ரபாக அவன்‌ வீடு இரும்‌ 


தனா" கூடாது 
யக்‌ குமுறலைப்‌ பிரஇபலிப்‌ 
ப்பாக வற்சசம்‌௬ பி காட்சியலித்‌ து, 
இரு டிரன்று வானமெல்லாம்‌. இருண்டு 
விட, சுழல்‌ காற்று சுழன்று அரத்கது. 
மேகம்‌ கர்ஜிக்க, இடியும்‌ பேரன்‌ 
செய்கது. மழைத்‌ துளிகளும்‌ படபட 
மெவன்று விழ ஆரம்பித்தன. காற்றின்‌ 
பேரிரைச்சதும்‌ பா அதத உ௫மதும்‌ 
கார அவனை 
“சட்டத்‌ இண்டையபில்‌ சடணிடட. 
ரதன்‌, பழங்காலக்‌ கட்டடம்‌ அது, 
இல்லையென்றால்‌ அதில்‌ இண்ணை. இருக 
குமா 7 கூர்க்காவுக்கான ஒரு *நான்கடிக்‌ 
சசிக! ரதி... மாம்ஸ்‌ 
அத்து, சோர்றி அனிம்‌ எதிரே 
நட்கனன்‌, ஒரு பெரிய பழக்கடை 1 
பபரிய பெரிய அஆப்பிள்களெொல்லாம்‌ 
செக்கச்‌ செவே" கென்று அங்கே அடுக்‌ 
சுப்பட்டிருந்தன. இத்து 
உலகில்‌ இவ்வளவு 
ஆப்பின்கள்‌ இருக்கும்‌ 
போது, 


இழி ஒழு பட்சம்‌ 
லாமற்‌ போய்‌ ஸீ 
டது! அவனால்‌ நிகத்‌ 
க்கூடப்‌ பபார்க்கு 
இயலாதபடி துக்கம்‌ 
நஇநாராண்ணனைட னய 
அடைத்தது, கண்கள்‌ 
! கலங்லி்‌ விட்டன. 
அவன்‌ வானகுதை 
நிமிர்த்து நோக்கினான்‌. 
மன்துணினு எதி 
சன்னமே அவ 
காணப்படவில்‌ 
“அண்டவனே.! என்னை  எப்பழுச்‌ 
சோதனை செய்யறே?" 
அத்துச்‌ சமயத்தில்‌ அந்து வீட்டின்‌ 
னல்‌ வழியே ஏதோ பிதாப்‌" ிபன்று 
வந்து விழுத்தது. எல்லாம்‌ ஆப்பிள்‌ பழக்‌ 
இன்‌ தோல்கள்‌ ! தன்‌ பிரார்த்தனைக்கு 
றிந்த, கூடத்‌ மது ரை விட்‌ 
ஜிந்தா யரிகள்க்கிறான்‌ 7 
*அற்கித்‌ தோலையாவது இபாறுக்கிக்‌ . 
ச்காண்டு போய்‌ என்‌ ஷாபிக்குக்‌ 
ச்காடுக்கலாமா 7! 
பெற்றது தகப்பனை தாபன மப்படி 
நாணை கரும்பஷிவாக இருக்கிறக்ச ன்னு 
எண்ணியபோது, அவன்‌ சிறு குத்தை 
யைப்‌ போல்‌ ல ப்வன்று வாய்‌ விட்டுக்‌ 
கதறி அலறினான்‌... னி 
புனகப்படலல் மீல்‌ ஏம்மா அர்க்ய 
பகாலம்‌ போட்டுக்‌ கொவடுருமட்கு அவண்‌ 
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இந்தனை, இன்னல்‌. வழியே மிண்டு 
ஏதோ 'தொப்‌' பென்று விழவும்‌ ௪ 
தது. ரடைந்த அவன்‌. ள்க 
கண்கள்‌ எதோ உருண்டு பிள்‌ பழந்‌ 
கண்டன. ஆம்‌ ! அது ஆப்பிள்‌ ன்‌ 
தான்‌! யாச னன்‌ இரத்‌ 
மமெண்ட்‌ பூச்சின்‌ மேல்‌ அது ன ட 
ஒரு பக்கத்தைக்‌ கடித்து விட்டு, அத்தி 
வீட்டுக்காரர்கள்‌ காசம்‌ அபர 
அத்துப்‌ பழத்தை: வ விட்டெறிழ்றிருக்‌ 
இருர்கள்‌. ய அந்தப்‌ பாகதித்‌ 
வெட்டிப்‌ போட்டு வீட்டால்‌, மிகுதியை 
யாவது ஷாபிக்குக்‌ கொடுக்கலாம்‌ ! 
அலீம்‌ யோசசனைக்குச்‌ சந்தர்ப்பமே 
கொடுக்கவில்லை. விடு விழு” ன்று ஒழு. 
அணை எடுக்கப்‌ ஆண்டவ 
 சதுகூடச்‌ சம்மதம்‌ என்று தெெரிற்‌ 
தது! அவன்‌ கடைன அடி எழுத்து வைக்‌ 
கும்‌ அவந்தான்‌ வழுரக்கி, அயர ச்ழே 


போலிருக்க ௮௨ அவன்‌ ப இதயத்தில்‌ 


நீத பா நன்றாக அடி 
ன ர. அற்கு அமு, ஆப்பின்‌ பழம 
உருண்டு சேற்றில்‌ (பால்பன்‌ 
அலீம்‌ மெதுவாக எழுந்து இண்ணையின்‌ 
மீது ஏறி தின்றான்‌. ஒரு முரட்டுக்‌ டத 
கர்ண பூடடபண்ணிய்வை ந 
டம. வா ஈண்டு | எழு 
பய்‌! ரிக்ஷா / செலிட்டுப்‌ ணவ 
எவ்வளவு லைக்‌ கள்னுமது?! என்று 
எரிந்து விழுந்தார்‌ ஆஜானுபாகுவான 
ஒரு ஜமீன்தார்‌. ச 
அண்ணாமலைப்‌ புரத்துக்கு வர்றியா 
அலீம்‌ வானத்தை அண்ணாந்து பார்தீ 
தான்‌. மழை ப ஆபண்ள்வ்றய்ர ரக்ரந அதிக 
மாக அடித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. என்‌ 
லும்‌, கருகிக்‌ கவலை படர்ந்திருந்த அவ 
முகம்‌ மலாத்தது. 
மனழ? அது கிடக்கட்டும்‌, எப்படியும்‌ 
பத்க்‌ பன்னிரண்டு 
ண்ட மனம்‌ இமத போல்‌ இல்‌ ஜெரு 
சவாரி டி பன்பா? போதும்‌. கஞ்சிக்கு 
ஆப்பின்‌ தொட்டுக்‌ கொள்ளலாம்‌ ! 


இத்த ள த்த ச கடையிலேயே வாங்க 
வேண்டும்‌. ஆப்பிள்‌ விலை கேட்டயோது 








அந்தக்‌ கடைக்காரன்‌ "கொல்‌! மென்று 
சிரித்தானல்லவார -- *இந்துத்‌ துரைக்கு * 
ஆஸ்இிரேனியா கேஸை உடைச்சு எடுத்‌ 
துக்‌ கொடுடா !" என்ருனல்லவா? 


கடைசியில்‌ அத்தச்‌ தடித்த எ டடக்‌ 
.. தம்பமாக வத்து குடையைப்‌ பிடித்துக்‌ 

ஈண்டு ரிக்ஷாவில்‌ அமர்ந்தார்‌. பாசத்‌ 
தின்‌ வலிமையைத்‌ துணையாகக்கொண்டு 
௪ அம்குப்‌ பெரும்‌ மழையில்‌ அவர்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட. டத்தில்‌ சேர்த்தான்‌. க 
கயே இரு! இதோ வா்மேேன்‌!”* 
ள்‌ கடைசிஅதட்டலையும்‌ போட்டு 
அந்தக்‌ "கனவான்‌" இறங்கிப்‌ போனவர்‌ 
இ ற்ங்கிப்‌ போனவர்தான்‌. அங்கு 

றங்கியவர்‌ எங்கு சென்றாரோ 2 

அலீம்‌ காத்து தின்றான்‌. காற்றும்‌ மழை 
யம்‌ நின்று விட்டன. கொத்தளித்த 
ப்‌ எபவ்றன்ஜ்தக வேகம்‌ சற்று அடங்கி 

அவண்‌ உன்னத்‌ 

ன த்கத்கத * கொத்தளித்து அலறிய 
பாசத்தின்‌ வேகம்‌?... 

அன்று ஷாபி அவளைக்‌ கண்டிப்பாகப்‌ 
பழத்துடன்‌ எதிர்பார்த்து நிற்பாள்‌. 
அவனைக்‌ ன ரர அிபியுறும்‌ 7... 

அன்று இரவு எ 
தான்‌ வந்தான்‌ னம்‌ படுத்துக்‌ கிடந்த 
ஷாபி தகப்பளைக்‌ கண்டதும்‌ மான்‌ 
போலத்‌ துள்ளி எழுத்தாள்‌--** எங்கே 
அப்பா ஆப்பின்‌?7*" என்றாள்‌. 

அலளிமின்‌ அங்கங்களெல்லாம்‌ பகதுமின, 
நடுங்கும்‌ கைகபினாமு தனக்‌ இருத்து 

தன்‌ ஆவசைப்‌ பொறுக்க. இயலாமல்‌ 
மிகவும்‌ சுனிப்புடன்‌ அத்துப்‌ பழங்களை 
பியல்லாம்‌ தன்‌ கையில்‌ பிறுங்கிக்முகாண்‌ 
டாள்‌ . 

ஆகா! எவ்வளவு அழகான பழஙி 
கள்‌! மாளைக்குத்தான்‌ இன்பேன்‌!!* 
என்று கூறிக்‌ தன்‌ கிழிந்த பாவாடையில்‌ 
அதை மறைத்துக்‌ கொண்டு குதித்தாள்‌. 

ஆணால்‌, அலீமின்‌ உள்ளத்தைச்‌ சகிக்க 
முடியாத சீவகுனையின்‌ ஜுவாலை குரித்‌ 
தது. ஏன்‌? அவன்‌ தன்சுபடமற்ற மசுளின்‌ 
மாசற்ற கைகளில்‌ கொடுத்தவை 
பிள்‌ பழங்களனல்ல -- முற்‌ இரிப்‌ ம்‌] 

அவனிடம்‌ எக்க இரகம்‌ பழக்க 
குது. அவரை யனாவ் கன ய்ய ்‌ 
'மிசவ்ப்பா பிபரிசா !' ஞ்ர்டா ம்‌ 
குழந்தையை ஏமாத்றிய அலீம்‌ ௪௯ கண்‌ 
சுனில்‌ பஞ்சடைக்கச்‌ சாய்‌ கரன்‌, 

ஷாபி ஆப்பிள்‌ பழங்‌ அணைத்து 
வாறு கழித்த பாயில்‌ படுத்து உறங்கிக்‌ 


ந்த்துண்தம்‌ ந்தாள்‌ ! 









ம்ற்றும்‌ மார்பு 
உபாதைகளுக்குக் 
குணமளிக்கும்‌ 4 6 
(பெப்ஸ்‌ வில்லைகளை 
உட்கொண்டால்‌, உங்கள்‌ இருமல்‌ 
உடனேயே அகலும்‌ 


பெப்ஸ்‌ வில்லை ஒன்றை சுவைத்தால்‌ வலியைக்‌ 
குறைக்கவும்‌, தொண்டைப்புண்‌ பிராங்கைடிஸ்‌.. | 


இருமல்‌ அல்லது ஜலதோஷம்‌ இனவ களுக்குக்‌ 
காரணமான கிசுமிகளைக்‌ சொல்லவும்‌ சசய்யும்‌, 
அதன்‌ குணமளிக்கும்‌ ஆனிரை அனுபனியுங்‌ 
கள. பப்ஸ்‌ உடனே நிவாரணம்‌ அளித்து, 
வினாவில்‌ குணமூட்டுகிறுது. அபாயகரமான மரு 
ந்துகள இதில்‌ சேரவில்லை. குழுத்னதகளுக்கும்‌ 
கூட அபாயமின்‌ ஜி சிகொடுக்கலாம்‌. 
பிராங்கைடிஸ்‌, 
தொண்டைப்புண்‌, 
மண்டைகீர்‌, 
அடைப்பு, 
ஐல்தோஷம்‌ 
மற்றும்‌ 
இருமலுக்கு 
உடனேயே 
நிவாரண 
மளிக்கிற து. 


எல்லா மருந்து 
கியாபாரிகளிடமும்‌ 
கிடைக்கும்‌. 





நிர அக்ர தர்‌ 


ஸி. இ. புல்போரட்‌ (இர்தியா] பிரைவேட்‌ விட்‌ 
பக்மான்ரா்‌ எக்ள்‌ உராமா டள ய பா சாங்க்‌ 


சோல்‌ எஜுண்டுகள்‌ ; ததா அண்டு கம்பெனி 
98, ௬களியப்ப நாயக்‌ ட தெரு, 


மென்னை -3 














மூரி மர 
உந்தல்‌ அளர்க்கம்‌ டானிக்‌ 


1 ஒரி கண்ட க்ள்‌ ன்வி ட்‌ 
அகச்‌ பைல த்தி தவாட்ம்‌ 
வர ணாள வா; 
ண்டு, திக்பாயரிச்‌ சொ. பர ரண்ு 
அசா நண ியவதிைத்‌ 
தி௫்ம்பசிதிகாகு விங்டுயரிர்து நீ. 
எரமிதுமசரினிறா ணை 


ய்ட்ட சசிதுப்பிபாகுள்‌ 
ன்டாற்ரியான்‌. சிண்ட யூ 
யன பான கூர்தல்‌ உள்ளமிபமு. 
நி௪ு சாண்றுசியத 
ர்‌ எழு. ர்ர்ர்கின்‌ ; 
01) ௬ அண்டு 
பியுட்டி. எவ்ட்ன்‌ 
ம்சியாளா அள 


புளே ரரோஸோன்‌ 
கருமையான சரீரத்தை 
வேண்மையாக்குகிறது 





பன்டுன்‌ னான உங்கள்‌ சருமத்தை ்‌ 


(தஙணன்ம்யாக்‌ மூ.கப்‌ 
பருக்கள்‌ திய டா ந ப்ரபு 


மலர்புபான்‌ ற மமன்மைனயையம்‌, 

நீடித்த அழகையும்‌ அளிக்கும்‌, 

 ந்ச்ணார பு மொன்‌ ஒரு பாடடிள்‌ 
4௮ம்‌ சக்தி மிகுந்த புேோரரேோ! 

ரீளான்‌ சிரிம்‌ ஒரு ஜாடி கி கந கரா 

வி. பி. சார்ஜி தனி 
டக களிடமும்‌ ஹை லினிக்‌ 
ரிசர்ச்‌ யூட்‌, ட்டு 1172 






பம்‌ பாய்‌- விலாசக்கிலும்‌ பேதலாம்‌ 


தி த ரர்தந்க (7123 





சா॥ர்கட்டர்‌. ரரி பிடநபரு 


பிபுங்ர்ற்வாமாா சி ந்க்கர்ரகர்‌ 
உட லோக ௧௨, 6, அகட கண்வ 





ட அடிக யு ம ஙகு 


கூரிதல்‌ க்கம்‌ மலப்பரகி்‌ | 











| ஹவாயு 


க்ரைப்‌ வாட்டா 







்‌ ட ட்கப்பான்‌ ன்ன வராம்‌ அளிக்கிறது 


வரை வன்காளா ரர ச்‌ ்‌ ழுந்து 
பண்ட மிக்ஸ்சர்‌ இதுதான்‌. வயிற்று 
க்வி, கூடல்‌ வலி, வாவு உயானணத, பல்‌ 
மூளை க்கும்போது எற்படும்‌ பிணி எல்லா 
ன்‌ ற்றும்‌ உடனடியாக நிவாரணம்‌ 
க்கிறது. சிசுக்களை கலகலவென்று 
சோக்கியத்நுடன்‌ இருக்கச்‌ செய்கிறது. 
ல்‌ ஆண்டுகளுக்கு. மலாகு நற்பெயர்‌ 
பெற்றுள்ள எருத்து 





தயாரிப்பாளர்கள்‌ : 
வஹதராபாத்‌ கெமிகல்‌ &. பார்மஸுடி கல்‌ ஒர்க்ஸ்‌ லிட்‌., 
அவன்கள்‌ டக்கான்‌ 





ராப 


ரணை வெளிச்சத்‌இர்‌ ற்கு கனா 
எஸ்ட்ரேலாவை உங்கள்‌ மார்ச்சில்‌ 

| ட்‌ கடி] உபயோகிக்கவும்‌ நீடித்த உழைப்பு பிரகாசமான 

ருதம்‌? ம்‌ 8] அத ம்‌ 


யா்‌ 1 
"ட்ட கமா ஈர எர்‌ர * 
ய] 1 பது 


எஸ்ட்ரேலா பாட்டாீஸ்‌ லிட்‌., 
ஹ்‌ பம்பாவ்‌ - மதராஸ்‌. - கூவி - கல்கத்தா . காணயூர்‌ 





3. மனார்‌ 


அகப்‌ பெண்ணுக்குச்‌ சாருமதி 
ளன்‌ ரி பபயர்‌. அவள்‌ அதிக ரூபவதி 
யம்‌ இல்லை அதற்காகக்‌ குருபவதஇியும்‌ 
இல்லை. சவர்து மேணி விசாலமான 
விழிகள்‌; சந்திரணப்‌ போல்‌ வட்ட 
மான முகம்‌, வயது பத்தொன்பது 
எருப துக்குமமேல்‌ இராது... 

வரும தியைச்‌ சதாசுகர்‌ தமது 
மூசைக்கு அமைத்தன. சென்ற 
பாழு.து யாருக்குமே வாய்திறந்து 
எதுவும்‌! சொல்லத்‌ தோன வில்லை. 
இக்கட்டான கிலையில்‌ ஒரு காரியத்‌ 
கச்‌ செய்ய 1உறுதி படைத்த மனம்‌ 
வண்டும்‌ ; சம்யோசிகு புதி போண்‌ 
அ்ல்லோருக்குமே அத இலேசில்‌ 
நவ்‌ த்ய இஸ்‌ பிய ஆபத்தான நிகம்‌ 
தவம்‌ உண்டாகுமே 

கக்க யோசனை 


்‌ 
கோயா 
அ. 


ட்‌ 


ந்‌ 
வரயா 


கோன்றாது. அதிவேகமாகக குதிரை 
வண்டியோன்று டூ வருகிறது. 
கொளுத்தும்‌ வெய்யிலின்‌ ழு சாவ்‌ 
காமல்‌ அறியாக்‌ குழச்தை இன்று 
அத சமயம்‌ தெருவைக்‌ கடக்கக்‌ 
குறுக்க பாய்கிறது. வண்டிச்‌ சக்க 
ட்‌ தின்‌ சுழவிலே சிக்க மயிரிழை 
தான்‌ இருக்கிறது. அப்பொழுது 
பாய்ர்‌.து அதை லாகவமாகக்‌ சாப்‌ 
பாற்‌்.றும்‌ சமயோசித புத்தியும்‌ உறுதி 
யும்‌ பலருக்கு உண்டாவதில்லை. அது 
மட்டுமா? குழக்தைக்கு ஆபத்து!” 
சன்று கத்தக்கூடத்‌ தோன்றுவ 
இல்லை. செய்யும்‌ வகையறியாது 
பிரமை பிடி தீ.துக்‌ கல்லாகச்‌ சமை து 
நிறுத மிசய்வர்‌ பலர்‌, அக தகைய [ 
நிலயில்‌ ஒருவன்‌ உயிருக்குத்‌ துஷி 

அக்தக்‌ குழந்தயை ஆபத்தி 





| 
ட] 
டிட்‌. 


தரர்‌ “மப விழுது 


ணக | ப யர. 
கட்ஜு 


ன்‌ 
அ ணய எ. - 


கட 


ட 


2 15௧ அதல்‌ 


என்‌ 


மீட்டு வர்கால்‌, பிரமை பிடித்து 
நிற்கும்‌ மக்களுக்கு அவனைப்‌ புகழவும்‌ 


பேரம்‌ பிடிக்கும்‌, பரபரப்பும்‌ திகிலும்‌ 
கட்ணக்‌. பத்‌ வேலை செய்யத்‌ 
ொடங்கிய பின்னேோதான்‌, சாகசசி 
செயல்‌ புரிர்து குழர்தையைக்‌ காப்‌ 
பாற்றியவனளை த்‌ பாள கொடுப்பார்‌ 
கள்‌ ; புகழ்வார்கள்‌. 

சாருமதியைச்‌ சதாசுகர்‌ அமைக்‌ 
ச்‌ ஆம்‌ அத்‌! பச மக்கள்‌ அதே 
கிலையில் கான்‌ நக் தார்கள்‌. ௪தா 
சுகரும்‌ சாருமதியும்‌ சண்‌ பார்வையி 


ப்ப 





விருது மர்‌ கபின்‌ கோயிலே 
கூடுயிருக்க மக்கள்‌ சுய அறிவு பேற்று 
னர்‌? சதாசுகரின்‌ செசெய்கையை 
மானாமார மெச்சினர்‌. 
என்ன இருந்தாதும்ச தாசுகர்‌ பெரி 
யவர்கான்‌. அசரவு அற்று வர 
பீன்‌ றஒரு பெண்ணுக்‌ ஆதரவுடன்‌ 
நதிடம்‌ அனிக்க பவேேண்டும்‌ என்று 
தமக்குக்‌ தோன்‌ றவில்லயே! கஷ்டப்‌ 
ணர்ந்து ளட கை நொகொழுத்து 
உதவும்‌ உயர்ந்த மனப்பாங்கு ஈமக்கு 
உண்டாக வில்கீமயே!” என்று மனம்‌ 
வருந்தினர்‌, அவர்‌ இடித்துக்‌ காட்டி 
ர, அப்பொழுதாவது நமக்குக்‌ 
சசான்றியதா?' என்று தங்கள்‌ புத்தி 
யையே கொக்து கொண்டனர்‌, பிறர்‌ 
ஈலன்‌ பேணும்‌ பெரிய மனம்‌ படைத்த 
சகாசுகா்‌, மக்களின்‌ மனத்திலே 
மேலும்‌ பெரியவராகி விட்டார்‌. அவ 
ரிடம்‌ அவர்கள்‌ கொண்டிருந்த பக்தி 
யும்‌ விசுவாசமும்‌ பல படி உயாரர்தன, 





'மனி*ு கஉருவிம்ல வந்த மகான்‌, 
வானுறை மெதய்வதிதின்‌ வடிவம்‌ 
என்று அ வரப்‌ 8 பாறி பிப்‌ 
புகழ்க்‌ து கொண்டிருந்தன £.. 
சதாசுகரின்‌ குடிசைக்கு வரத சாயு 
மதிக்கு எவ்விதமான சிரமநும்‌ எற்‌ 
படவில்லை. சமையல்‌ சாப்பாட்டுக்கு 
வேண்டிய பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌ 
இழுங்காசு வைக்கப்பட்டிருக் கன, 
எந்தச்‌ குறையும்‌ இல்லாமல்‌ பாரத 
துக்‌ கொள்ளச்‌ சதாசுகர்‌ இருஈ்தார்‌. 
வயிற்றுப்‌ பாட்டுக்கான சுவ்விைசி 
சகாசுகர்‌ அவளுக்கு. வைக்கவே 
இல்லை, ஆயினும்‌ அவன்‌ எப்பபொாழு 
தும்‌ எனோே துயரமே உருவாக இருக 
சான்‌! அவள்‌ உள்ளத்தில்‌ கொழுந்து 
விட்டு எரிந்து கொண்டிருக்க விரகத்‌ 
இயை யாரால்‌ அணைக்க மாடியும்‌ ர 
ஆசுவே, அவள்‌ இரு குூையில்‌ உட்‌ 
கரர்ர்து அழுக வண்ணமாகவே இருக்‌ 





தாரன்‌, "" உனக்கு 
என்ன அம்மா 
கவலை7"" என்று 
சுதாகர்‌ "மிகப்‌ 
பரிவுடன்‌ அவளை 
விச ஈரி.ப்‌ பாரார்‌, 
ஹல்‌ சாருமதி தன்‌ விசாலமான 
உியப்புச்‌ சாண்டவமாடும்‌ விழிகளால்‌ 
ஒருநூனறை அவரை எறிட்டுப்‌ பார்ப்‌ 
பாளே தழியப்‌ பதில்‌ சொல்ல மாட்‌ 
டாள்‌. உள்ளத்தின்‌ ஆமத்திலிரு£து 
ஒரு அனல்‌ தூச்சு எழுர்து அவம்‌ 
மொளனமாக்கிவிடும்‌. அவன்‌ நிகயை 
ஒருவாறு ஊகித்து உணர்ந்த சமா 
சுகரும்‌ அவளை அதிசமாக வற்புறுத்தி 
எதையும்‌ கேட்டுத்‌ நெரிர்துகொள்ள 
முயலவில்லை. 
கானடைவில்‌ சாருமதியின்‌ மூகம்‌ 
மமருகிீட்டுக்‌ காட்டியது. உலசம௰ிர்த 
சதாசுகருக்கு அவள்‌ உண்டாகி யிருக்‌ 


பீர்‌ 


கிறாள்‌ என்னும்‌ விஷயம்‌ தேரியாமற்‌ 


போகுமா * இந்தப்‌ பொல்லாத உல 
சத்தில்‌ அப பெண்களின்‌ நிலை 
என்னபவேன்பதை அவர்‌ அறியாதவர்‌ 
அல்லவே! அவரது பரர்க அதுப்ட்‌ 
மும்‌ ஆழ்க்த அறிவும்‌ "நெறி தவறி 
யவள்‌' என்று அவளை ஏசிக்‌ தாறுற 
இடம்‌ கொடுக்கவில்க, “இரண்டு உய 


ரக்‌ காக்கும்‌ அவளுடைய உள்ளம்‌ 
கோகக்‌ கூடாது, உடல்‌ கோகக 
கூடாது' என்ற ஒரே எண்ணம்‌ அவர்‌ 
உள்ளத்தை அவறர விழுதி: பன்‌ 
ர மகிழ்ச்சியுடன்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌, என்‌ பெரு 
கோக்கமே அவருடைய இதயத்தில்‌ 
இடம்‌ பெற்றிருச்சுது. அவர்‌ அன்‌ 
| த்‌ ஆதரவும்‌ காட்டக்‌ காட்ட அக்தப்‌ 
பதைப்‌ பெண்ணின்‌ வேதனைதான்‌ 
அதிகரித்தது. “இத்தனை நல்லவர்‌ 
வாழும்‌ உலகத்தில்‌ எத்தனையோ தய 
வாசனும்‌ இருக்கிருர்கமீன!” என்று 
அவள்‌ உலகத்தை கொக்து கொண்‌ 
டாள்‌. என்பவே, உள்ளமும்‌ வ லட 
சோரத்‌ தன்‌ வாழ்க்கையைப்‌ பிடித்‌ 
துத்‌ தள்ளிக்‌ கொண்டிருர்‌ காள்‌. 








விட்டன. சாருமகத்‌ 


முழுவதும்‌ பரவி விட்ட ஞ்‌ 
து கிராமங்களில்‌ எர்தச்‌ செய்தியும்‌ 
இலகுவாகப்‌ பரவி விடுவது. இயல்பு 
தானே? கருக்கு உயர்ந்தவராக, 
௩௦௧௧-௧௫ உடத்தும்ராராக அன்று 
வர தோன்றிக்கொண்டிருக்க சதா 
சுகர்‌, அர்து விஷயம்‌ தெரிந்த மறு 
கணமே, அர்த ஊர்வாசிகளினா கண 
களிலே தலைகுப்புற விழுக்‌ துவிட்டார்‌. 
'வானுறை தெய்வத்தின்‌ வடிவம்‌, 
மனித உருவிலே வரச மகான்‌' என்று 
போற்றப்பட்டவர்‌, சே, இவரும்‌ 
ஓரு மனிதரா?" என்று தூறறப்பட்‌ 
டார்‌. உலகத்தின்‌ சாக்கு இருபுறமும்‌ 
கூருள்ள சுத்தியல்லவா 7 

இதில்‌ எதோ ரகசியம்‌ இருக்கிறது. 
இல்லாவிட்டால்‌ இக்க பார்சன்‌ 
அன்று அப்படி ஈடர்து கோள்ளக்‌ 
சாரணம்‌ என்னார்‌ நம்மை பெல்லாம்‌ 
இந்தப்‌ காட்டி மட்டம்‌ தட்டிப்‌ பேசி 





ந்தப்‌ பெண்கள்‌ வலிய அமைத்துச்‌ 
ன்றாரே! இப்பொழுது பார்த 
ட்‌ எல்லாம்‌ பெயருக்குத்தான்‌ 
பெரிய மனிதர்‌! நல்லவேளை, 
டைய பேச்சில்‌ 
ஹமோ, பிழைத்‌ 


பக்‌ 
அப்பா 
அன்று சாம்‌ ௮ 
மயங்காமல்‌ தப்பி 


தோமோ!” 
இப்படியாக ஆரம்பித்த ஊர்ப்‌ 

பேச்சு வளர்ந்து படர்ந்தது. 
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அவர்கள்‌ பேச்சு வளருகிறதே என்‌ 
பதற்காகச்‌ சாருமதியின்‌ வயிற்றிலே 
வளர்ந்த சிசு வளராமல்‌ இருக்‌ துவிட 
வில்லை. அது வளர்ந்ததே என்பதற்‌ 
காகச்‌ சதாசுகரின்‌ மன த்தில்‌ சாருமதி 
பீடமோ, வளரும்‌ சிசுவிடமேமோ 
வெறுப்பு வளர்ந்‌ துவிடவில்லை; மாறுக 
அன்பே வளர்ந்தது. யாரோ செய்து 
விட்ட பிசகுக்காக அஉலகமறியாக்‌ 
குழக்தையினிடமும்‌ அதைச்‌ சுமக்கும்‌ 

ன்னையிடமும்‌ வெறுப்பைக்‌ காட்ட 
அவர்‌ என்ன அறியாதவரா? அன்‌ 
பைப்‌ பொழிக்‌து அவள்மனம்‌ கோணா 
மல்‌ ஈடக்து கொள்வதற்கு அவர்‌ 
எழுித்‌துக சண்ட பிரயாசையைச்‌ 
சொல்லி முடியாது. அஉரியகாலம்‌ 
வந்தபொழுது சாருமதி ஒரு பின்னைக்‌ 
குத்‌ தாயார்‌ ஆனாள்‌. 

சதாசுகருக்கு எற்பட்ட இன்பத்‌ . 


தச்‌ சொல்லி முடியாது. தமது 
சொக்க மகரக்கே குழமக்ன ப்றக்து 
தாம்‌ தாத்தாவா ட்டதாகப்‌ 


பெருமைப்பட்டார்‌. சம்மு அதவ ச்ண்வம்‌! 
அவரையும்‌ அவர்‌ । பாக்கையும்‌ 
எண்ணிக்‌ குறைப்பட்டனர்‌. சரீர 
மதிக்குக்‌ குழந்தை பிறந்த பின்‌ எங்கு 
பார்த்தாலும்‌ கண்ட கண்ட இடங்‌ 
கனிலெல்லாம்‌ சதாசுகர்‌ வாய்‌ வழங்‌ 
காத ஏச்சுக்கும்‌, பேச்சுக்கும்‌ இலக்‌ 
காகக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

“பார்த்தாயா, க உபதேசம்‌ 
பெய்து. பசியாரின்‌ காசியத்தை! ட 
ப பருக்கு ஈல்லவராக ஈடச்‌ துகொண்டுி 
நாட்டை ஏமாற்றி வந்த மல்லாரின்‌ 
காரியத்தை! எல்லா வண்டவாளங்‌ 
களம்‌ வெளி வச்‌ துவிட்டன, பரர்‌॥ 
ஈல்ல மனுஷ்யன்‌ என்றால்‌ இப்படிப்‌ 
பட்ட பெண்ணின்‌ முகத்னை டுத்‌ 
துப்பார்ப்பானுர கடைசியில்‌ தாயாரச 
காரி துன்றும்‌ இல்லாமல்‌ சும்மாவா 
பெற்று பெண்ணை உதறித்‌ தள்ளி 
விட்டு ஓடிவிட்டாள்‌? * உலகம்‌ என்ன 
சொல்லும்‌? கர்‌ என்ன சொல்லூம்‌!” 
என்றெல்லாம்‌ இரந்த மகாதமா 
கடுகளவாவது சிந்தித்துப்‌ பார்தி 
தாரா?" என்றெல்லாம்‌ ஜனங்கள்‌ 
மீபசிக்‌ கொள்ளலாயினர்‌, 

வெறும்‌ வாயை ரரப்ஹி. பன்ர 
களுக்கு அவல்‌ கிடைத்து விட்டால்‌ 
கேட்கவா வேண்டும்‌? காணாத சேய்‌ 
இக்குக்‌ காது குக்கு வைத்துப்‌ பேசக்‌ 
கற்றுக்‌ கொடுக்கவா வண்மும்ரீ 
சதாசுகர்‌ பலர்‌ வாயிதூம்‌ புகுந்து 
புறப்பட்டார்‌. அப்பப்பா! என்ன, 

பச்சு, என்ன பேச்சு! கா.து கொண்டு 
கேட்கக்‌ கூடிய பேச்சா? 


ரல்‌ சதாககர்‌ இவற்றை யெல்‌ 
லாம்‌ எதிதாவது பொருட்படித்தினால்‌ 
தானே? பாவம்‌, அகாதைப்‌ பெண்‌. 
இவளுக்கு அப்பா-அம்மா கடையா.து. 
அப்படியே இருந்தாலும்‌ அவர்கள்‌ 
கை விட்மு அழகப்ப பர்ரில்கி 

சை வார்த்தை காட்டி இரத அப 
ஆப்‌ பெண்ணைக்‌ கெடுத்திருக்கிறுன்‌. 
அதற்கு இவளா பிணை? இவள்‌ மனம்‌ 
ர ட்கமையமு விடக்கூடாது? அளிக்‌ 
கூட வருத்தம்‌ ஏற்படும்படி. விடக்‌ 
கூடாதுர்‌' என்றே அவர்‌ எண்ணினர்‌. 

எனவே அவளைப்‌ பொத்திப்‌ பொத்‌ 
திப்‌ பா.துகாக்கலாளுர்‌. அவளிடம்‌ 
அவர்‌ பரிவு காட்டக்‌ காட்ட மக்களின்‌ 
ஏச்சும்‌ பேச்சும்‌அதிகமாயின. ஊருக்கு 
வந்த புதிதில்‌ அவளை உச்சாணிக்‌ 
கிக்யில்‌ க்கி உட்கார வைத்த 
வர்கள்‌, இப்பொழு து ஓரேயடியாகக்‌ 
குழிபறித்‌.துத்‌ தள்ளலாயினர்‌. தீயைக்‌ 
கண்டு அஞ்சுபவர்கள்‌ போல்‌ அவரு 
டைய கீழல்ைக்‌ கண்டாலே அஞ்சி ஓடி 
தளிர்‌ து கொள்ளலாயினர்‌. அவளைப்‌ 


பார்ப்ப மகா பாவம்‌ என்று 
கூட எண்ணினர்‌. 


அப்படி யிருக்‌ 
ற்‌ பொருது அவரிடம்‌ சீரிததுப்‌ 
ச யார்‌ வரப்‌ போகிறார்கள்‌ 7 


அவரை வெறுத்த அளவுக்குக்‌ கன்‌ 
ட கொக்கசரன்‌.. கொள்ளைக்‌ 
காரன்‌ முதலியவர்களைக்‌ கூட யாரும்‌ 
வெறுத்திருக்க மாட்டார்கள்‌ ; வெறுக்‌ 


கவும்‌ மாட்டார்கள்‌. அவரிடம்‌ அவ்‌ 
வளவு வெறுப்பு எப்படித்தான்‌ ஏற்‌ 
பட்டதோ? ஆனால்‌ பவைதஐராத்துக்கு 


வர்‌_து போகும்‌ யாத்திரிகர்கள்‌ அவர்‌ 
தடிணைசயில்‌ வந்துதான்‌ 


பாவார்கள்‌. பணமையமர்‌ 
உற்சாகம்‌, அதே சிரத்தை, அதே 
பக்தியுடன்‌ அவர அரக உடபசாாரம்‌ 
கடக்கும்‌. எதிலும்‌ எக்கவிதமான 
குறையும்‌ இருப்பதில்லை. இருக்‌ தாலும்‌ 
ேோஐரு சின்ன வித 


தியாசம்‌ என்ன 
வன்றால்‌ நூன்பெல்லாம்‌ இக்தக்‌ 
தனக ச்தாசகா்‌ 

செய்‌ 


இறப்‌ 
'திரியே அதே 
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து வந்தார்‌. இப்பொழுது சாரு 


ிதாசுகர்‌ நாள்‌ முழுவதும்‌ குழக்‌ 
தைக்கு விகாயாட்டுக்‌ காட்டிய 
வண்ணம்‌ தாடும்‌. குமமக்தையோறு 
மந்தையாகி விளைய 


வீடுவார்‌. ன சனில்‌ கூடத்‌ 
தம்‌. அருகிலேயே குழந்தையைத்‌ 


தூங்க வைத்துக்‌ கொள்ளுவார்‌. குழக்‌ 
கதையைக்‌ காணும்‌ பொழுதெல்லாம்‌ 
குதாகலத்தினால்‌ அவருடைய முகம்‌ 
மலர்ர்சது, கன்ளங்கபடமறற அதன்‌ 
குறும்புத்தனத்தைக்‌ கண்டு அவருக்‌ 


டக 
வஸ்‌ 
பன்‌, 
ம்‌ 


ரா பர்‌ 
ஆரம தப ச்‌. 
ப்ரி ்‌ ட்ட டவ! 
டப கிக்‌ | 
ன ஒர்ரி டட ஆனு பல்பு வ்‌ ] 


பட ள்‌ ர. 


வ 


நட்ட 
(ந! ட்ப 
வவ, “வ 


ப்‌ 
பதி எட கட பட ன்‌ 
சல ம ஆட பை 


௪, 


டகர * 

படட 

ட] 
பகல்‌ 


பட்ட 
௮௧7 


ன்பு 


ட்ப 0. ட்‌ ட்டறது. 
ப்ளம்‌ 


ஸரி ட 

என்ட்‌ 

திலிப்‌ 
க [. 


இடம 
ட... | ட ஆ 





பம்பாய்‌ மாதுங்காவில்‌, உதனி பிரசிடென்சி 
மீபாண்ட்‌ மாண்டர்‌ இரு பி, மே. தட சய்யரிண்‌ 
அறுபதாண்டு விழா ஸஎிமரிசையாக நடை 
செபெற்றது. காணகளாதர மதுரை பாணி 
அய்யர்‌ இல்ணிசை வழங்கிணார்‌. கூறினார்‌ 
களும்‌ நண்பர்களும்‌ திரனாக வத்திருந்தணர்‌, 


குக்‌ கடுகளவு கூடக்‌ கோபம்‌ உண்‌ 
டானதில்கள மட்டற்ற மகிழ்ச்சிமீய 
எற்பட்டு வர்க து. அவருக்கெதிரே 
அதன்‌ விருப்பத்துக்கு வேறு சொல்ல 
யாருக்குமே தைரியம்‌ கிடையாது. 
அவன்‌ கேட்டது கிடைக்கவேண்டும்‌. 
அவன்‌ விரும்பியதை வாங்கித்தர 
வேண்டும்‌. அவன்‌ சொன்னால்‌ சொன்‌ 
னதுகான்‌. அது நிழையவேறியே நீர 





வேண்டும்‌. அவணுக்கு அவ்வள 
சுதந்திரம்‌ கொடுத்து வைத்திரு 
தா அவர்‌, ப 

"எதற்காக இவனை வ்வன்‌ 
கலையில்‌ தாக்கிவைத்துக கொண் 
கொண்டாடுகிறீர்கள்‌? குமர, 
குமக்தை' என்று இப்பபா. ப்‌ 


படி இடம்‌ கொடுத்தால்‌ பேரியவன்‌ 
க ட்‌ உங்கள்‌ தலையிலேயே ஏறி 
உட்கார்க்து' விடுவான்‌. ல்லாத 
தொந்த வுகமிளால்லாம்‌ அவன்‌ 
கொழுக்க அரம்பித்து விழுவான்‌!" 
என்பான்‌ சாருமதி, 
அம்மா, சாருமதி! இவன்‌ கண்களில்‌ 
தீர்முட்டி, நீற்பனதக்‌ காண என்னுல்‌ 
ஆகாது, இவன்‌ மூகம்‌ கோணிஞனால்‌, 
இவன்‌ முகத்திலே அமுகைக்‌ குறி 
தான்றினால்‌, என்‌ இருதயத்தை என்‌ 
னவோ செய்கிறது. இவன்‌ முகத்தில்‌ 
யரக்கோடுகள்‌ தென்பட்டால்‌, என்‌ 
கஞ்சம்‌ பவெடிக்து விடும்பபோலாகி 
விடுகிறது. நீ ஈம்பிளுல்‌ ஈம்பு, ஈம்பா 
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ப பி புத்தனை கய ட உய 


சலா க ன 


விட்டால்‌ போ. இவன்‌ தன்‌. மனத்‌ 
துள்‌ என்ன நினைப்பான்‌, தெதரியுமார 
'நீயும்‌ சின்னக்‌ குழந்தையாக இருக்கு 
பொழுது இப்படித்தா ன இருச்திருப்‌ 
பாய்‌, ்‌] ச! 





பெபரியவளுகி விட்டாய்‌ 


என்பதற்காகக்‌ குழந்தையின்‌ இயல்‌. 


பையும்‌ குணத்தையும்‌ மறந்து 6 
வதா?” என்று எண்ணீக்‌ மகான்‌ 
வான்‌. என்ன இருந்தாலும்‌ இக்தக்‌ 
காரியம்‌ என்னால்‌ ஆகாத, அம்மா! 
இன்று சாம்‌ இவன்‌ விருப்பக்தை 
ஹைவேற்றி வைத்தால்‌ காளை இவன்‌ 
சம்‌ கீருப்பதிலத அர்‌ சக்தித்‌ கவ்‌ 
பான்‌. நீதையும்‌ பமிதய்வரும்‌ 
கொண்டாடும்‌ இடத்தில்‌ தானேர்‌'” 
என்று பதில்‌ சொல்வார்‌ சதாசுகர்‌, . 
"சரி! நன்றாக இடங்‌ கொடுங்கள்‌. 
த்த தத்‌ டசி ண்கள்‌ 
முூ.க்துான்‌ கமுக்கவிலம்‌, க 
பில்‌ கில்கள்‌ தானே கஷ்டப்படப்போகி 
வீர்கள்‌? உங்ககாத்தானே அவன்‌ 
சொத்தரவு செய்யப்‌ போகிறுன்‌ / 
என்பாள்‌ சாருமதி, 
மஅகில்‌ ராமுவைத்தூக்கி அன்புறு 
- ஆலிங்கனம்‌ செய்து கொண்டே. 
அவன்‌ முகத்தை முத்தமிட்டு, 
“எண்டா, ராஜாக்‌ கண்ணா உன்‌ 
அம்மா இப்படிச்‌ சொல்கிறாளே, நீ 
என்னத்‌ தொந்தரவு செய்வாயா? 
என்று கேட்பார்‌. கன்‌ 
ரமு தலையைப்‌ பலமாக அசைத்து, 
ஆமாம்‌! செய்வேன்‌. கக்தாயம்‌ செய 
வேன்‌!" என்று அழுத்தம்‌ இருத்த 
மாகச்‌ சொல்வான்‌. ட 
"அசடு அல்லவா அப்படிச்‌ செய்யும்‌! 


நீ ௮அசடோ, சமர்த்சதோரி'' என்று கேட்‌. 


பாரா சதாசுகர்‌, 
"நீதான்‌. சொல்லேன்‌!” என்று 
அவரையே மடக்கிப்‌ பரீட்சிக்கத்‌ 
தொடங்கி விடுவான்‌ ராமு. 
நீ அசடு...” என்பார்‌ சதாசுகர்‌. 
தீர!" என்று கேட்பான்‌ ராமு... 
சதாசுகர்‌ ஞானோதயம்‌ பெற்றவர்‌ 
போல்‌, நான்‌ அசடுதான்‌. உன்னை 
அசடு என்று சொன்ன ப்பத்‌ 
தாகவா க மூடியும்‌*'” என்று 
சொல்லிவிட்டுப்‌ பெருத்த யோசனை 
யில்‌ மூழ்கி விடுவார்‌. ன து 
சதாசுகர்‌ சாப்பிட உட்கார்ந்து 
விட்டாரானால்‌, ராமு அவர்‌ மடியில்‌ 
உட்கார்ர்‌ து கொண்டு அவருடைய 
தாடியுடன்‌ விகாயாடத்‌ தொடங்கி 
விழுவான்‌. சிலசமயம்‌ கையில ஒரு 
காகிசுத்தைக்‌ கொண்டு வந்து 
கொடுத்து, "தாத்தா! எனக்குக்‌ கா 
தக்‌ கப்பல்‌ பண்ணித்தர்‌ தியா? என்று 
கேட்பான்‌. வர்‌ காதெக்‌ சப்பல்‌ 
“செய்து கொடுக்கச்‌ சிறிது கேரம்‌ 
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அதிகமாகி விட்டால்‌, 1 தாத்தா 
சொம்ப ரொம்பச்‌ சோம்பேறி. மூக 
குப்‌ பிடிக்கச்‌ சாப்பிடத்‌ தெரியுமே 
தவிர பேலையொன்றும்‌ சய்யத்‌ 
சதரியாது!” என்பான்‌, 

அக்தப்‌ பதிலை விரும்பாகு சாருமதி 
ஆத்திரத்துடன்‌ அவனை விழித்துப்‌ 
பார்ப்பான்‌. அவன்‌ அகற்ற இதும்‌ 
அஞ்சாதவன்‌ போல்‌, நீ புராம்பப்‌ 
மபால்லாதவள்‌ !'* என்பான்‌. 

யார்‌ பபொல்லாதவள்‌? நீதான்‌ 
போக்கிரி!” என்பாள்‌ சாருமதி, 

சாரு சட்டென்று, “இல்லை, சான்‌ 
சாஜா/ நீ போக்கிரி! தாத்தா போக்‌ 
இரி! நீயும்‌ சோம்பேறி! தாத்தாவும்‌ 
சோம்பேறி!” என்று சொல்லிவிட்டுச்‌ 
சதாசுகருக்குப்‌ பின்னால்‌ ஐடிப்போய்‌ 
ஒளிந்து கொள்ளாவான்‌, பி அவி 
ருடைய தோள்பட்டை வழியாகத்‌ 
தன்னுடைய சின்னஞ்சிறு தலையை 
கீட்டி, “இப்பொழுது யாரை அடிப்‌. 
பாய நான்‌ தாத்தாகிட்டே இருக்‌ 
கஇிடீறே!"" என்பான்‌. 


ராமுவின்‌ இக்சப்‌ பால்ய லீலைகள்‌ 
சதாசுகரை தீதெெரியாக இன்ப 
லோகத்துக்கே இழுத்துச்‌ சென்று 


விழும்‌, காகப்‌ பருவத்துக்‌ காதற்‌ 
கற்பண களும்‌ இன்பக்‌ கனவுகளும்‌ 
கூட இந்த இன்பத்துக்கு சடக்‌, 
சகாசுகர்‌. அ ளம்‌ பாலகனின்‌ 
ன்ப விளையாட்டுக்களிலே மெய்ம்‌: 
ம்றக்துகுழ்கி விடுவார்‌. இக்க உலகம்‌ 
அவருக்குப்‌ பூலோக சொர்க்கமாகத்‌ 
பசாதிதமனக்‌ ம்‌. (கமக்கோ வயதாகி . 
ட்டது. சாடு “வச, வா” என்கிற து, 
விழு போ, பா!” என்கிறது. காம்‌ 
இப்படி யிருப்பறத யாராவது பார்த்‌ 
அந்தம்‌ ப்று நினைப்பார்கள்‌?” சர்‌: 
9க்கனையே அவருக்குச்‌ து 
உண்டாவதில்லை. ட்‌ 


ராமுவுடன்‌ விளையாடுவ குத்‌ 


தான்‌. அவருக்குப்‌ பொழுது சரியாக 


| தது. சிலசமயம்‌ ராமுவை ராது. 
இன்மேல்‌ உட்கார வைத்‌ துக்கொண்டு 
தாம்‌ குதிரையாகிவிடுவார்‌. சிலசமயம்‌ 
கரடிபோல்குதித்து அவன்‌ மனத்தை 
ம௫்ழ்விப்பார்‌. கலசமயம்‌ அவனுடைய 
பிடிவாகம்‌ தாளாமல்‌ தம்‌ தலையில்‌ 
காததம்‌. தொப்பி இன்மை வைத்துக்‌ 
கொண்டு கூத்தாமுவார்‌. சிலசமயம்‌ 
பூனையாக மாறி மியாவ்‌, மியாவ்‌, 
்‌ சத்துவார்‌. மாசுமறுவற்ற 
அன்பின்‌ இந்த இன்பக்‌ காட்சிகளைக்‌ 
கண்டு பிரிவுக்‌ துயரினுல்‌ வாடும்‌ சாரு 
தனலை எ ரவ்து்ள்ராவ்‌? பெ! க்‌ _ 
னெல்‌ த்து அனர்தார்த்த 
புரியத்‌ தொடங்கு வீடும்‌ (தொடரும்‌] 






விூயமாச உங்கள்‌ தவை 
எதுவானாலும்‌ சரி, 








தண்ணீர்‌ சப்ள தஆ 


அ % அதற்கென்றே டெமிங்‌ 
்‌ பம்புகள்‌ உள்ளன. 





இரு வீடு, த தொழிற்சாலை, ஹோட்டல்‌, 

ம ஆஸ்பத்திரி அல்லது கிராம தண்ணீர்‌ 

தேவைகளுக்கு நம்பகரமான உழைப்‌ 

புடன்‌ நயமான விலையில்‌ பம்பு செட்டு 

ர றில்‌ கன்‌ உள்ளன, 

க கைவசம்‌ உள்ள ல்டாக்கிலிருக்தும்‌, வந்துகொண்டிருக்கும்‌ ஸ்டாக்கிலிருந்தும்‌ எந்த 

மாடல்களையும்‌ விரைவில்‌ சப்ளை செய்யமுடியும்‌, 

இ ஸ்பேர்‌ சாமான்களுக்கு நீங்கள்‌ கவலைப்படவேண்டியதே இல்லை, இவை எப்போ 

முதும்‌ கிடைக்கும்‌. 

[ சை பொறுப்பு, சப்ளை செய்த பம்புகளை போருத்துவதுடல்‌ நின்றுவிடுவதில்லே, உள்ள 
லும்‌ சரி, வெளி ன்னும்‌ சரி. பம்புகளை அவவப்போது சரிபார்த்து ஓட்சசெய்வதும்‌ 

எங்கல்‌ பொறுப்பே. ர ரற்ரகேண்டிய எல்லா வசதிகளும்‌ எங்களிடம்‌ உணடு, 


ச ஒரு முறை எஙகள்‌ கம்பெனிக்கு விஜயம்‌ செய்து நேரில்‌ எல்லா பம்பு செட்டுகளையும்‌ பார்க்‌ 
கவும்‌, டெமிங்‌ பம்புகனைபபற்றியு ஆலோசனை எப்பொழுதும்‌ எங்களிடம்‌ எளிதில்‌ 


கிடை க்கும்‌. 
தண்ணீர்‌ சப்ம்‌ விதயங்களை சல்பமாக திர்தீதுவைச்கக்கூடிய நிபுணர்கள்‌ 


ஈஸன்‌ என்ஜினியரிங்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌. 
5-7 செகண்ட்‌ லைன்‌ பீச்‌, மதறாஸ்‌, த 
ம்‌ ற்றும்‌ ப 

பயனீர்‌ சைக்கிள்‌ ஹவுஸ்‌ 
மேலக்‌ கோபுர வீதி, மதுரை 





ரீம்‌ 


8. உழைத்தால்‌ உண்ணாலாம்‌ ! 


சி இவிராயகம்‌ தம்‌ மனைவியின்‌ 


குணம்‌ அறிந்குவர்‌. அதனால்‌ அவர்‌ 
ஒரு காரீயம்‌ மிசய்திருக்தார்‌. அயிரம்‌ 
ருபாய்‌ பணத்தை வீட்டுக்குக்‌ 
கொண்டு வராமல்‌, இரு வட்டிக்‌ கடை 
யில்‌ உலககாதன்‌ பெயருக்குப்போட்டு, 
அதற்குள்ள வட்டியைத்‌ திருச்சியி 
ஹுள்ன தம்‌ மனைவியின்‌ பெயருக்கு 
அனுப்பச்‌ சொல்லியிருக்தார்‌. பணம்‌ 
அனுப்பச்‌ சொல்லி' உலகசராதன்‌ 
கடி.கம்‌ எழுதவேண்டும்‌. அப்படி ஏற 
பாழு, மாதா மாதம்‌ பணம்‌ வரது 
கொண்டிருந்தது. மூன்‌ 
ம்‌ மாதம்‌ ஆரம்பமான 
பரதுதான்‌, சிறு 
தொல்லை வர்தது. 


அன்றைக்குப்‌ பள்ளிக்கூடத்துச்‌ 
சம்பளம்‌ கட்ட வேண்டிய இனம்‌, 
'உலகராதன்‌ படிக்கப்‌ போவதால்‌ சம்‌ 
பளம்‌ ஒரு.ரூபாய்‌ கட்ட வேண்டியதா 
இற.து. அகை மிச்சம்‌ செய்யலாம்‌; 
அசே சமயம்‌ அவன்‌ வீட்டில்‌ மருந்‌ 
தால்‌ இன்னும்‌ வேலை செய்வான்‌. 
போதாக்குறைக்கு மாட்டை ஓட்டிக்‌ 
த வொத்டு போகும்‌ வேலையான க்குக்‌ 
கொழுக்கும்‌ சம்பளமும்‌ அதிகமாக 
மிஞ்சும்‌'- இவ்வேண்ணங்கள்‌ ஏற்‌ 
கனவே இருந்து வந்தன. இதற்கு 
ன்‌ ஏற்றமாதிரி அர்தமாதம்‌ 
பள்ளிக்கூடதீ்து பிரா 

கரஸ்‌ ரிப்போரடட்‌' வர்க 

போது சீனுப்‌ பயல்‌, 





பொன்னுரங்கம்‌ இருவரையும்விட 
எல்லாப்‌. பாடங்களிலும்‌ அதிக 
மார்க்கு , வாங்கி யிருநீகான்‌ உலக 


சாதகன்‌. தன்‌ பிள்காகக£விட வகுப்பில்‌ 
அதிக மார்க்கு வாங்கி யிருந்ததில்‌ 
அகுயை; அதைவிடக்‌ தன்‌ பிள்காகள்‌ 
வாங்கி வக்கு பேபேப்பரில்‌ இன்னும்‌ 
அதிக கவனம்‌ சேலுத்த வேண்டும்‌ 
என்று தலைமையாள்ரியர்‌ எழுதி தும்‌ 
இருந்தது. ஆகவே, அவளுக்கு ஆதி 
இரம்‌ அதிகமாக வளர்ந்து து. 


“ ஈதகடன்காரன்்‌௧களார அநாதைப்‌ 
பயல்‌ படிக்கிறான்‌. உங்களுக்கு அறி 
வில்லை. துப்பில்லை, படிக்காமல்‌ 
என்ன செய்தீர்கள்‌? உங்களுக்கு 


அறிவு எங்கே போச்சு?" என்று 
இசைக்‌ தும்‌ தட்டியும்‌ பேச்சை ஆரம்‌ 
பித்தாள்‌. அன்றைக்குத்தான்‌ கடைசி 
னம்‌? சம்பளம்‌ மறுகாள்‌ கட்டக்‌ 
கூடாது. சுட்டினணால்‌ அபராதம்‌ 
செலுத்து வேண்டும்‌. பிள்ளைகள்‌ 
கொண்டு வர்க நூன்னேற்ற அட்ட 
வணையிலை அவன்‌ கோபத்துடன்‌ 
கொதித்துக்‌ கொண்டிருந்ததால்‌ அன்‌ 
க்குச்‌ சம்பளம்‌ கடட நூடியாது 
என்து மிசொல்லீ விட்டாள்‌. அவளுக்கு 
உலகராகன்‌ அதிக மார்கரு எடுத்‌ 
இரு கதில்‌ கோபம்‌. 

[ிநுராள்‌ சம்பளம்‌ கட்டித்தான்‌ 
ஆக வேண்டும்‌. ஆனால்‌, இதற்கும்‌ ஒரு 
கஷ்டம்‌ குறுக்கிட்டது. எப்பிபாரு 
துமே ஜஇானகியம்மாளூக்குக்‌ கடைசித்‌ 
தஇனத்தில்கான்‌ சம்பளம்‌ கொடுக்க 
மனம்‌ வரும்‌; அதுவரையில்‌ அதப்‌ 
பணத்தை வட்டிக்கு விட்டு வைத்‌ 
சல்‌ நாவ எடடணு சம்பாதிக்க 
ஆசை, அவள்‌ மறுகாள்‌ தேவைப்‌ 
படும்‌ பணத்துக்கு அவஸ்‌ 
தசைப்பட்டுக்கொண்டுருத 
சமயம்‌ கஉலகாதகத் துக்கு 
உரிய தொகை மானரியார்‌ 


டர்‌ வந்துது. பத்து ரூபாய்‌ வர்ததும்‌ 
உலகசா தனின்‌ ரனில்‌ இல்‌ 
ழ்ர்தது. 
தத்த பள்ளிீக்கூடச்‌ சம்பளம்‌ 
கட்ட வேண்டும்‌. . பணம்‌ கொரு.” 
“உன்‌ பணம்‌ வர்கதும்‌ உனக்குத்‌ 
செம்பு வக்து விட்டகார்‌ அதிபலே 
ஐது ரசருபாய்கள்‌ எங்கள்‌ பணம்‌, 
ஆசுவே சீ துள்ளாதே! என்றாள்‌. 
வாயடைத்துப்‌ போனான்‌. அவன்‌. 
சித்தப்பா சித்திவிகாயகம்‌ சொன்ன 
அறிவுரைகள்‌ கீணைவில்‌ வர்கன, 
“ம்காடுத்தால்‌. கொண்டு போகி 
மேன்‌. இல்லா துபோனால்‌ வேணும்‌," 
கான்று பிள்ளைகளுமாகப்‌ பன்‌ 
னிரண்டு ரூபாய்‌ கம்பனம்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌. குரக்கால்‌ அமுது, இன்னும்‌ 
ரண்டு ரூபாய்கள்‌ சார்க்‌ துக்‌ 
காழுத்தாள்‌.  இதிமீல உலகராதக 
னுக்கு எமழையேன்பகால்‌ அரைச்‌ 
சம்பளம்‌. இன்னும்‌ சீனு, பொன்னு 
ரங்கம்‌ இருவருக்கும்‌ சாக்கார்‌ பணம்‌ 
பட்டாளத்திலீருந து சம்பனச்‌ சலு 
கையாக வரும்‌. அதுவும்‌ வரவில்பீல, 
வர்கால்‌ கட்டிய பணத்கைக்‌ இரும்‌ 
பக்‌ கொடுத்து விழுவார்கள்‌. இரும்ப 
வரப்போகும்‌ பணத்துக்காகத்கான்‌ 
அவள்‌ இத்தனை சுஷ்டப்பட்டான்‌! 
அனல்‌ பொன்னுவுக்கு மட்டும்‌ பணம்‌ 


சர்க்கார்‌ பலன்‌ மாட்டார்கள்‌. 
அவன்‌ இப்ம்போாது கான்றாம்‌ அணா 
டாக தரேவ ப்பில்‌ இருக்கிறு மீன! 


யார்‌ சலுகை ஙிகாடுப்பார்கள்‌? 

மானகியம்மாகரக்‌ 
க தன்‌ பிள்ளைகள்‌ 
மக்குப்‌ பிள்சாகளாக 
இருக்கின்‌ தன: உலக 
காதன்‌ கன்றாக 
படிக்கிறானே என்று 
மனக்‌ கஷ்டமாக 
இருர் தபடியரால்‌ 












ணை. அட ட தர 





வனைப்‌ படிப்பை விட்டு நிறுத்‌ 
தவத அவர்‌ வழிவகைகளை யோசித்‌ 
காண்டிருந்தாள்‌. பிள்காகள்‌ 

அ அிற்வ்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ போய்விட்‌ 
டால்‌, ஜானகியம்மாள்‌ பொய்த்‌ 
தாக்கம்‌ போடுவது 9 வழக்கம்‌; அர்ச்‌ 
காரு 


ன ர ன பிபன்‌. கண்டிருக்க 


அம்மாள்‌ இ: ன்‌ 
வருவான்‌. வடைய 
ட்‌ ப பிசியோ. 


ணம்‌ யாருக்கு எது 
டண்‌ தியே ள்ள சேர்த்துப்‌ பூசிவிடு 
வாள்‌. ஜானகியின்‌ மனம்‌ வேதனைப்‌ 
பழுகிறை யூகித்த பங்காரு அம்மாள்‌, 
* என்ன சுவவையாக ருக்கிறுய்‌, 
ஜானகி?" என்று ஆரம்பித்தாள்‌. 


“கவலையில்லா த”சாப்பாடு, அதிலே 





யும்‌ நீ காய்ச்சும்‌ சய்க்குதீதான்‌ 
ம்ணம்‌ வ்‌ அது வறும்‌ துவையல்‌ 
அழைத்தா அதற்கே தேங்‌ 
காய்‌ | எத "இவ்வாறு 


ட்ச்ம்‌ டத 
பேசிக்‌ காண்டு பாமுதைப்‌ போக்கி 
ஞர்கள்‌, ச விவ்‌ நேரத்தில்‌ உலக 
காதன்‌ உருப்படாமல்‌ இறுக்க ஓரே 
பேமி படிப்பை நிறுத்த வேண்டும்‌ என்‌ 
பகை வச்தி வைத்து விட்டாள்‌. 
தானசியும்‌. அவ்வாமேோற தீர்மானம்‌ 
சய து விட்டாள்‌. 


அன்று மத்தியானம்‌ பிள்க£கள்‌ 


சாப்பிட வந்ததும்‌, வழக்கம்போல்‌ 
சினு, பொன்னு இருவரும்‌ கள்‌ 
கட்டில்‌ உண்டனர்‌, 


கடட்கார்ம்‌ து 
உலககாதன்‌ மட்டும்‌ வேறு அறையில்‌ 
உட்காரர்து உண்டான்‌. அன்றைக்‌ 
குப்‌ பததி சுட்டிருக்கும்‌ வாசம்‌ 
மூக்கைத்‌ துக்த்தது. அணுல்‌ ஒரு 
பதுஜிகூட அவன்‌ கட்டில்‌ விழவில்லை. 
கேட்கவும்‌ பயம்‌. இவ்வாறு மனசைக்‌ 
கு ப்பிக்கொண்டு சாப்பிட்டபோது, 
"மிடய்‌, உலகு! ரீ பள்ளிக்கூடம்‌ போக 
வேண்டாம்‌. அவர்கள்‌ மட்டும்போகட்‌ 
டும்‌ * என்று சொன்னாள்‌ ஜானகி. 


பள்ளிக்கூடத்தில்‌, மட்டுமே , வன்‌ 






சித்தியை மறர்‌.துடூ ஈரம்‌ 
ண! அட்ச பரா' து. அதனால்‌ அவனுக்‌ 
த்‌ தலையில்‌ செருப்பை “அள்ளிப்‌ 
பாட்டதுபோல்‌ இருச்துது. 
என்‌ சித்திர ஏதாவ. 'மேோவட்டுிரு 
தால்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ ட்டு/வர்த.தும்‌ 
செய்கேன்‌. ம்‌ 


உனக்‌ இற பெெலவுக்கு 
இங்கே டன்‌ பணம்‌ போடக்‌ ர்‌ 
பள்ளிக்கூடத்தை கிறு த்தி 
போச வேண்டாம்‌." 

"இல்லை, சி ப்‌ நியிர வரட்சி என்னை 


சாடக இறார்‌. கான்‌ 
ந கவதிட்டால்‌ அ ற்ப கடக்காது. 


[ச்‌ 


. தக்றிக்‌ 


இத கட்டாயம்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
பாக வேண்டும்‌.” 

“அட, மூதேவி! நீ கெட்ட கேட்‌ 
முக்கு சகாடகம்‌ வேறு கேட்கிறதா? 
நீபோக வேண்டியதில்லை, வீட்டிலே 
உண்டானதை உண்டு, வேலை பார்தீ 
அக்‌ கொண்டிரு." 

"ஆகட்டும்‌, ற்‌ த்தி! 

சினுப்‌ பயல்‌ பட்டின்‌ அன்றைக்குப்‌ 
பள்ளிக்கூடம்‌ ஷன்ன து பிடியாதம்‌ 
செய்தான்‌. அவ போகமாட்‌ 

டன்‌ என்று ட வாதம்‌ செய்து 
போகு அவளுக்குத்‌ தொல்லையாகப்‌ 
போய்விட்டது. அன்று மட்டும்‌ உலக 
காதன்‌ போய்த்‌ தொலையட்டும்‌ என்று 
அனுப்பி, வைத்தாள்‌. சீனுப்‌ பயல்‌ 
நாய்க்குத்‌ தெரியாமல்‌ ஒரு பு, 
யைக்கொழுத்‌,து, " அண்ணா! ரீ பள்ளிக்‌ 
கூடம்‌ வர வேண்டும்‌ என்று இக்‌ ப 

கற்‌ சரிக மிசொன்னே 

ன கூறிச்‌ அரித்தான்‌. தம்பிக்க்‌ 
தன்‌ மீதுள்ள : அன்பை எண்ணி இழுப்‌ 
யைச்‌ திறிக்‌ கையை வளை தது 
அசத்‌ து கொண்டு பள்ளிக்கூடம்‌ 
போனான்‌ . உலகநாதன்‌. 

மறுசாள்‌ பெரிய புயல்‌ வீட்டில்‌ 
வீசுவதற்கு. இருப்பை உலககாதன்‌ 
எங்கே கண்டான்‌ 7 

குழாயில்‌ தண்ணீர்‌ குடித்துக்‌ 
கொண்டிருந்த சமயம்‌; போன்னுவின்‌ 
இரும்புக்‌ கரங்கள்‌ குரல்வளையைப்‌ 
பற்றியதும்‌ உலகு கிட்டான்‌. 
தான்‌ செத்து விடுவது. அன்றைக்கு 
நிச்சயம்‌, இனி சித்தியின்‌ பிரம்படி 
விழப்போகிறது;- இவ்வாறு நிச்சயம்‌ 
செய்து கொண்டிரு ருக்க சமயம்‌ எப்‌ 
படியோ தான்‌ யது உண்மை 
என்றுஅ.றிர்த.தும்‌ எடுத்தான்‌ஓட்டம்‌. 
அவன்‌ ஆயுளில்‌ அப்படி வேகம்‌ ஒடு. 
யதே கிடையாது. பீமககர்‌, சண்டிக்‌ 
தெருக்கள்‌ வழியாகப்‌ பாலக்கரை 
கோக்கி ஒடஞான்‌. அவன்‌ ஓடும்போது 


பயந்‌ றதாக அர்த எண்ண 
வில்ல, தக்‌ £ஈஎழடித்‌ துக்‌ கொண்டு 
ஐடுவதாக எண்ணினார்கள்‌. அவன்‌ 


டார்‌ டம்ச்குறுக்கே நிற்பதுபோல்‌ 
00 செல்லும்‌ வண்டி. புகையைக்‌ 
கொண்டு; பாலக்கரையை 
றப்படத்‌ தயாராக நின்றது. 


எழ்டஅபைபப தரு டஆண்ட்‌ 


உலகா தன்‌ சண்டிக்‌ 


ரதி கழடியைத்‌ தா 
க்கில்‌ தும்‌ ம்‌ மாடுகள்‌ | மிரண்டு ண்‌ டு 


தடம்‌ புரண்டன. செக்காட்டிக்‌ 
கொண்டிருக்‌ தீ செட்டியார்‌ யாரோ 
கட்டியை எழுத்துக்‌ 

கொண்டு ந 


தார்‌ 2 தினா கூக்‌ 
குரல்‌ பொட 


௩: ணரா எனா சன ட அனான்‌ எ ராகா: 


ஆபீஸ்‌ மற்றும்‌ 
வீட்டிற்கான 
ஆல்‌ -ஸ்டீல்‌ | 


உபகரணங்கள்‌ 


ட்யூபுலர்‌ மேனை : 
மஉக்கான தோற்றும்‌ 
மேலை செய்ய செசெளகரிய 
மானது, ஆபிஸ்களுக்கு 


னு பயோகமானது. 


ர்ர்ப்॥ ண்டர்ட்‌ பிரோக்கள்‌ : ட்‌ 










எனக. தணண வட எவை டட ன வை ககக உ. கண எனை என 


ரம்மியமான கலர்களில்‌ இடைக்கும்‌. சாமான்களை 


மடக்ரும்‌ நாற்காவி : 





அழகானது. சுலபமாக மடக்கக்‌ 
கூடியது, மற்றும்‌ உறுதியானது. 


அடிஸன்‌ & கோ., (பிரைவேட்‌) லிமிடெட்‌ 


மதராஸ்‌ ணு ஸ்‌ -. பெபங்களுளர்‌ 


பாமூஸேரி பெனிபிட்‌ சிட்‌ பண்டு 
ய 19 இப 116 


3, சீங்கராச்சாரி தர, திருவல்லிக்கேணி. 
தந்தி: 8 3௩0௧௧௫க" ..போன : 65854 








கணை... 2 பனகன எறவானம்‌ ட றப 





உரக்‌ கடைசி தேடு 18-8-1959 னன்‌ முதல்‌ ஏலத்‌ தேறு 14-8-1950 
ட மாதாந்திர சீட்டுகள்‌ | 25 
மாதங்கள்‌ ( 2-வது சனிக்கிழமை ஏலங்கள்‌ ] அங்கத்தினர்கள்‌ 
குப்பு மாதச்‌ சந்தா ரீட்டுந்‌ தோகை வகுப்பு மாதச்‌ சந்தா ஈட்டுத்‌ தொகை 


ந “ரூ. 100][- ரூ, 2,500/ ந, சூ. 30/- புரூ, 500/- 
(0 ரூ. நீற/. ரூ. 1,280]: 1, ரூ. ர ரூ. 375/- 
ற ரூ, 2] க. 62 | 0 ரூ. 10: சூ ம 


விலாசம்‌ புகளிவாக எநட்டிக்‌ பிகட்பவர் களுக்கு "எங்கள்‌ வ்கிகள்‌ இலகவமமாக அ்ண்ப்பப்‌ 
படும்‌. ஏட்டில்‌ க அ ந்கினர்களேச சேர்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ உரிமை பண்டைச்‌ பிசர்ந்தது. 
(போர்டார்‌ உத்தரவுப்படி] எம்‌. வி. சுப்ரமணியம்‌, மாானேஜிங்‌ ஊடரகடா 
_ல்லிகிளை ஆபிஸ்கள்‌ : இட, பிளாம்‌ 111, ஆமப்‌ அமி ரோறி, புது டெல்லி- 1, இ 10197, அற்மல் கான்‌ ரோடு 
1மம்பாம்‌, புது மடெல்ல்‌-$ ௬ பெங்களுர்‌ களை ஆபீஸ்‌: "ஜெகத்‌ பில்டிங்ல்‌, மிம்பர்‌ ஜரிபிகி பார்க்‌ 


(இ, மபங்ககுர்‌-3 ௬ பம்பாய்‌ இளை ஆபிஸ்‌: "சிணு விஹார்‌ 17), யான்‌ - மாதுங்கா எஸ்டேட்‌ 
(கிங்ஸ்‌ னர்க்கள்‌ ரயில்வே ஸ்டேஷனுக்கு எதிரில்‌) பம்‌ பய்‌ - 22 
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ட்‌ 





॥ 
ர்‌ ரசி 
॥ 
॥ 
ர 
॥ 
॥ 
! 





॥ 
டஸ்டி டா] ப்பனடர்‌ 












1 நமி கக்மே மரு டாடா தயாரிப்பு 


டால்கம்‌ எபனடர்‌ 


ணை: னா ணை அணை கொளி! கணா ரன என கவ வல அண ரன சனா வனை வன்க கலம்‌. இர! 


பபபஸ்‌ பெனடர்‌ 


கண பிலவியு று எனன வான வனை வை வ என என 






ல்க்மே 
அழகின்‌ அலங்காரத்திற்கென 
ப்ரஞ்சு முறையிலிருந்து 


குயாரிக்கப்பட்ட சாதனங்கள்‌ 


உட்ப ணிம்‌ 
க ண்ப்‌ 
ப ்‌்‌ 


பிடி ]பிடி திருடன்‌!” பிண்ணாக்‌ 
குத்திருடன்‌!'" என்று கத்திதுர்கள்‌. 
தல்ல ர்வளையாக உல்கமாதன்‌ கை 
சுனில்‌ பிண்ணாக்கு இல்லாததால்‌ 
பிழைத்தான்‌. அவன்‌ ஓட்டம்‌ தடைப்‌ 


பட்டது. லேவல்கிராசிய்‌, சுதவுக்குள்‌ 


துழைகது மறு பக்கம்‌ இட இருக்த 
பாது சயிலுக்குக்‌ குறுக்கே வர்த்தி 
காக 'பகேட்கீப்பார்‌” கம்‌. ்‌ 


[521 நக 

“வராத... வராதே! மெயில்‌ :புறப்‌ 
படப்‌ போகிறது." 

மதுபக்கம்‌ தாண்டா துட்ரயில்‌ ரின்று 
திஃ்ட கோக்கி இடத்‌ தொடங்கினான்‌. 
எங்கே போகிம்றும்‌? ஏன்‌ போகிமறோம்‌? 
இவை தெரியாது திசை மாறிச்‌ ண்‌ 
டாடினான்‌. அவன்‌ ஐடி வருவதைக்‌ 
கண்ட இருவர்‌ ரயிலுக் த வருவதாக 
எண்ணிக்‌ கொண்டு கைகொழுத்து 
மேலே தாக்கிவீட்டார்‌. அப்பாடா ! 
பிழைத்தான்‌. இனி பொன்னுரங்கு 
எமன்‌ தொடா மாட்டான்‌. ஈரோடு 
எக்ஸ்பிரஸ்‌ புகை விட்டது, விசில்‌ 
அடித்தது. திடதடவெனச்‌ சக்கரங்‌ 
கள்‌ ஈகரந்தன. டிக்கட்‌ பரிசோ கர்‌ 
பிளாட்பார த்திலிருச்‌ பார்த துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. உலகராதன்‌ எர 
வண்டிக்குள்‌ இருக்‌ தானோ அம்‌. வண்‌ 
டிக்குள்‌ எதிவிட்டார்‌. உலகசாதன்‌ 
உடம்பு நழிங்க ஆரம்பித்தது. இரு 
சகெல்வேவியிலிரு 5.2 அவனுடைய 
தித்தப்பாவோடு திருச்சிக்கு வந்தான்‌ 
அல்லவா? அன்று ரயிலில்‌ ஈடா ஒரு 
சாட்சி அவன்‌ மனசில்‌ ஓடியது. 

டிக்கட்‌ இல்லாத வாலிபன்‌ ஒருவனை 





அடி. அடியென்று அடித்தார்‌. தட்ட 
நடு நிசியில்‌ ரயிகீவவிட்டு | இறக்கி 
விட்டார்‌ டிக்கட்‌ பரிசோ தகர்‌. 


என்‌ சித்தப்பா! இவன்‌ எங்கே 
போவான்‌? இ! ட்டாக இருக்கிறதே?” 
“மூக்கட்டு இல்லாதவர்களை சியி 
வீட்டு இறக்கிவிடுவார்கள்‌. பெரியவர்‌ 


களுக்கு ஜெயில்வாசம்‌ உண்டு. 

ன்‌ [ ப்ரட்‌ எழுிக்கவில்லீமர்‌”” 
“அவனிடம்‌ பணம்‌ இல்லை.” 
சம்மா வா, தொணமபசதொணக்‌ 

காதே'' என்று எரிந்து விழுந்தார்‌. 


ஈட்ட ஈழம்‌ சசியில்‌ அழுதுகொண்டே 
வாலிபன்‌ இறங்கியபோது அழுதான்‌. 


இப்போது வனும்‌ அழுதான்‌. 
க்கெட்‌ பரிம்சாதகர்‌, எண்டா, 


தம்பி! உன்னைப்‌ பார்த்தால்‌ நல்லவ 
ளக இருக்கிறது. டிக்கட்‌ இல்லாது 
ஏன்‌ வண்டு. எ. ஞ்ய்‌ ன்‌ 


தான்‌ இழங்கிப்‌ போய்‌ விழு 
கிறேன்‌. என்னை அடிக்காதிங்க, சார்‌! 


அடிக்கமட்டும்‌ செய்யாதீங்க. 





சென்று மாதம்‌ ஹைதராபாத்‌ பாரதி சங்கத்‌ 
இண்‌ மகானின்‌ சாஜாறியிண்‌ எண்பதாவது 
பிறந்த இனனவிழா வேரு விமரிசையாகக்‌ ம்காணா 


டாடப்‌ பட்டது. சாஜாதுியின்‌ உருவப்‌ படத்‌ 
தைக்‌ கள்வி மத்திரி திரு பட்டாபிராமன்‌ 
இறுத்து வைத்தார்‌. ஆத்திரம்‌. பிரதேச சய 
நாயகர்‌ திரு கானேோண்வாராவ்‌, பப்னிக்‌ சர்னீஸ்‌ 
கமிஷன்‌ அங்கத்‌ இணர்‌ இரகு பாகூர்‌ அனி மிர்ஸா 
வளனிலா கோபானகிருஷ்ணய்யா மு தனியோர்‌ 
ராஜாஜியின்‌ சேவைகளை எடுத்துமைத்தனர்‌. 


டிக்கட்‌ பரிசோதகர்‌ சிரித்தார்‌. 
பையன்‌ அடழிக்குப்‌ பயந்து வண்டிக்‌ 


ள்‌ வர்திருப்பை உணர்ர்து கொண் 
எ த அ டக்க வேண்டுமென்று 
திட்டம்‌ இட்ட பிரயாணிகள்‌ பையன்‌ 
கல்லவகை இருக்கிறான்‌. என்றும்‌ 
மீசான்னார்கள்‌. அதனால்‌ அம்படா.இ 
பிழைத்தான்‌. டிக்கட்‌ பரிசோதகர்‌ 
நேரம்‌ போக்குவதற்காக. எதற்காக 
எங்கே ஓடுகிறாய்‌" என்று கேட்டார்‌. 

“எனக்கு அம்மா அப்பா இல்லை, 
என்‌ சித்தப்பா ராணுவத்தில்‌ வேலை. 
என்‌ தித்திக்கு நான்‌ ஈன்றுகப்‌ படிப்‌ 
பது ரண்‌ ல்லை. கேற்று சம்பளம்‌ 
கட்ட பேண்டும்‌, பணம்‌ கொழுக்க 
மாட்டேன்‌ என்று சொல்லிவிட்டாள்‌. 
மத்தியானம்‌ பள்ளிக்குப்‌ போனேன்‌. 
என்னுடைய வகுப்பு ஆசிரியர்‌, “டேய்‌ 
உலகநகாதா! நீ ஈன்றுகப்‌ படிப்பதாலி 
பள்ளிக்கூடச்‌ சம்பளம்‌ கட்ட வே! 
டாம்‌. இனி உனக்கே சர்க்கார்‌ பணம்‌ 
தருவசர்கள்‌' என்றார்‌. இச்‌ சாயங்‌ 
காலம்‌ த்‌ டும்‌ அம்பன்‌ 
அவளுக்குக்‌ கோபம்‌ இன்னும்‌ அதிக 
மான்னிட் டது. அவள்பிள்களா பொன்னு 
ரங்கம்‌ ஓரே வகுப்பில்‌ வாசித்துக்‌ 
கொண்‌ டிருக்தான்‌. ரான்‌ சம்பளம்‌ 
இல்லாது படிக்கப்‌ போவதா என்று 


ஆங்காரப்பட்டான்‌. நதிரவு முமுக்கப்‌ 
சச 


பட்டினி, காலையிலும்‌ எனக்கு தன்‌ 
தும்‌ சாப்பாடு. போடவில்லை. கான்‌ 
புக்கை எடுத்துக்‌ கொண்டு 
ளசாம்பினேன்‌. 


புத்தகம்‌ எடுத்தால்‌ அடி கிடைக்‌ 
கும்‌. எதாவது கடைகண்ணிக்குப்‌ 
போய்‌ வலை தேடி வா, அதுதான்‌ 
உனக்குக்‌ கதி, இணிமேல்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்தை மறர்துவிடு, மறர்‌ துவிடு' 
என்‌,று கூறினாள்‌. ௪2 
“எனக்கு அழுகை வர்கது, சித 
யிடம்‌ கெ ஃசிப்னன்‌. சித்து கேட்க 
வில்லை. அண்டு மாக இருக 
ள்‌. சரம்‌ கொடுக்கமாட்டேன்‌ 
ன ரர அழுக்கு வந்தாள்‌. 
எனக்குப்‌ பிறர்‌ அடிப்ப மட்டும்‌ 
பிடிக்காது. கான்‌ தப்பிச்‌ கொண்டு 
தெருவுக்கு வர்தேன்‌. தெருக்கோடி 
லே ஒரு புளியமரம்‌, அதன்‌ 
அடியிலே போய்‌ உட்கார்ந்‌ து விட்‌ 
பேடன்‌. பேோரமும்‌ வெய்யிலும்‌ அதிக 
மாகக்‌ கொண்டு வர்தன்‌, என்‌ சித்தி 
யின்‌ சின்னப்பயல்‌ சீனு மிகவும்‌ நல்ல 
வன்‌? உத்தம குணம்‌ உள்ள சிறுவன்‌, 
அவன்‌ எனக்குத்‌ தஇருட்டுத்தனமாக 
இட்டிலி கொண்டு வந்தான்‌, இசை 
எப்படியோ அப்புக்‌ சண்டுபிடித்துச்‌ 
சீனுவின்‌ அண்ணன்‌ பன்னு வர்‌ 
ரன்‌. அர்த எமன்‌ என்னைப்‌ பிடித்‌, 
ட ்‌ அவனிடம்‌ பிக்‌ 


விட்டான்‌. 

கொண்டு ஐடி வக்தேன்‌. ரயில்‌ குறுக்‌ 
கிட்டது. பிளாட்பாரத்தில்‌ ஓடி. வர்‌ 
சேன்‌. இவர்‌ உள்ளே மஇுழுத்து விட்‌ 


டார்‌. எறி விட்டேன்‌. என்னை அடிக்க 
வேண்டாம்‌, டிக்கெட்‌ பரிசோதகர்‌ 

யா!" என்று பிகஞ்சிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌. ்‌ 

வண்டியும்‌ கோட்டை கிலையத்துக்‌ 
குள்வர்‌_து நின்றது. 

ச! ங்கு கீமோ, பபாய்‌ உன்‌ 
டைய கத்தியில்‌ மன்னிப்பு கேள்‌, 
நல்ல பிள்காயாகப்‌ மத்து! பாரன்‌ 
படித்து முன்னுக்கு வா. ப்பு. 
ம்‌ ம்குள்‌. லி. உ தைபட்மூச்‌ 
சாகாசே. , உன்னப்‌ போல்‌ ஒடுகிற 
வார்கள்‌ பட்டினி கிடப்பார்கள்‌? 
உடுத்த உடை கிடையாது? கெட்ட 
பழ்க்கம்வரும்‌, போ நடந்து" என்று 
அவளைக்‌ கொண்டுவந்து வேளியே 
விட்டார்‌. உலகராதன்‌ அடிபடாமல்‌ 
வேளியே வரது தின்றான்‌. அவன்‌ 
அக்தப்‌ பகுதிக்குப்‌ புதியவன்‌. பிதொஃ 
வில்‌ தெரிர்தது கோட்டை, மாதா 
கோவில்‌ உச்சிக்‌ கோபுரம்‌?! அதற்கு 


அப்பால்‌ தெரிக்க உச்சிப்‌ பிள்காயார்‌ . 
காவில்‌, இரண்டையும்‌ கற்ிப்‌ 
ளத, பு 


கோவில்‌, 
பார்க்க அந்தப்‌ பிஞ்சு ௨ 


ர்பி 


ள்ளோ ஆசை பிறக்குது. பரி மறக்‌ 
தது: தனது சத்தியையும்‌ பள்னிக்‌ 
கூடத்வைதயும்‌ மறக்தான்‌. 


அத்காயத்சைப்‌ பார்த்தபடியே 
கடந்தான்‌. வானம்‌ மப்புமர்தாரமாக 
மேசப்‌ போதிகள்‌ ஈகாத்து கொண்‌ 
டிருர்தன., வெய்யில்‌ சுள்ளென்று 
உணரக்காக கேரம்‌, ஆகவே மனத்துக்‌ 


டக குத கஸலிமாக்‌ பு 
வளையில்‌ ஒரு முரட்டுக்‌ குரல்‌, 
க்‌ என்னு சத்திஞர்‌. உலகா கன்‌ 
ரும்பிப்‌ பார்த்தான்‌. ௮ தகர 
வில்லை. கூவி!" என்ற குரல்‌ கேட்டு 
வில்லை போட்ட பேபோர்ட்டர்கள்‌ ஐடி 
வந்தார்கள்‌. கூப்பிட்டவரோ ரயிலுக்‌ 
குள்னிருந் து தமது பறழிக்கையைச்‌ 
சுமந்து வந்தவர்‌, போர்ட்டர்‌ கூலி 
அதிகமாகக்‌ கேட்பான்‌ என்பதால்‌ 
மிவளிமே வக்கார்‌. ரயிலுக்கு வெளியே 
கூலிக்காரப்‌ பையன்கள்‌ நிற்பார்கள்‌. 
உலகா தன்‌ அவர்களில்‌ ஒருவன்‌ என்று 
நினை தக்கார்‌, அகவே சின்னப்‌ பைய 
ந்து உலகராசரனைக்‌ கூனி 
யென்று கூப்பிட்டார்‌. அவனுடைய 
சட்டையும்‌ பழசு அதோழி கிழிசல்‌. 
அதனால்‌ அவர்‌ சண்ணிலே கூலிக்‌ 
காரப்‌ பையணாகப்‌ பட்டது. அவனும்‌ 
பசியை எண்ணி அர்தச்‌ சுமையைச்‌ 
தூக்கிவர இசைர் கான்‌, 
தணுலே கடவுள்‌ பிரயா 
யை அனுப்பிக்‌ கனக்குக்‌ காசு 
கொடுக்கிறார்‌. என்று எண்ணிக்‌ 
கொண்டு நடர்தான்‌. அவன்‌ உள்ளக்‌ 
துள்ளே உழைக்காமல்‌ சாம்‌ சாப்பிட 


யாது என்ற எண்ணம்‌ விழுந்‌ கத. 
வக்வே பதில்‌ பசா_து அவர்‌ பின்னே 
நடந்தான்‌. சுமை அழுத்‌ உச்சி 
வலித்தது? கழுத்து றுகிய,து/ 
கால்கள்‌ பின்‌ தன்னாடிதீ தூக்க 
முடியாமல்‌ கஷ்டப்பட்டு அவர்‌ பின்‌ 
ஹல்‌ போய்ச்‌ கொண்டிருக் கான்‌. 
கூலியை மிச்சம்‌ பிடிக்க எண்ணி 
வ பணன லாட டதுத்க்‌? "ரான்‌ 
காகனின்‌ கஷ்டதை அமிர்தார்‌. 
சின்னப்‌ பன்‌ தலயில்‌ சுமத்தி விட்‌ 
போமே என்ற நஇரக்கம்‌ வந்து, 
“ஏண்டா அனக்கிறதா? என்று 
பீகட்டார்‌ பரிவோமி, 

எ நல்க, சார்‌! கனக்கவில்லை 
என்றான்‌. வாய்‌ அவ்வாறு கூறியதே 
தவிர, அவன்‌ சால்களன்‌ வள்ச்‌ து 
கொடுத்தன, உச்சியில்‌ பேருப்புப்‌ 
பிடித்தது போல்‌ வலி. 

"ஏண்டா, சோதாப்பயலேப! காலை 
யிலே காஷ்டா" ஓ ழ்ஷ/னைக் 
உலகநாதனுக்கு இதற்கு அர்த்தம்‌ 
நியவில்கீல்‌, பூ [(கதொடரும்ரி 








நிருவெண்காடு கல்கி எதுண்ட்‌ திய 
மீக. பி. ரவ்கநாது தாயுடுவின்‌ புதன்‌ 
சள. ஐயனக்ஷ்மிக்கும்‌ இரு மோகனாரங்க 
துக்கும்‌ திருமணம்‌ தடந்தது. 


எந 


வர, 


ப்‌ யூ நு 
ள்‌ . [்‌] 


3 ப்‌ | ்‌ ] ன்‌ |] 
| மண. 


8 ப்‌ 1 இட ர | 
சட்‌ இ. 4 ரி 
ட்டா 


ம்‌] 
க 
பி நிரா 
ம இட ட ட அ! நடா 
ணை .। ய்‌ பி [எ] ர்‌ 


ேளப்பாளையூர்‌ இரு எம்‌, எள்‌, வைத்திய 
நாதய்வரின்‌ புதள்னி செள. கமனாம்பாளுக்‌ 
கம்‌ திரு பிச்சுவுக்கும்‌. செம்மங்குடியின்‌ 
திருமணம்‌ நடந்தது. 


டர்‌. 


ட) 
பூ 


சப்‌-இன்ஸ்பேக்டசி இரு ரங்கம்‌ அவர்‌ 
களின்‌ புதல்வர்‌ இரு எண்‌. ஆர்‌. துனை 
சாஜாவுக்கும்‌ செள, தாராபாய்க்கும்‌ சிதுப்‌ 
பாகத்‌ திருமணம்‌ தட ந்தது. 





பம்பாய்‌ அக்கெளண்டெண்ட்‌ பெதுணான்‌ 
காமியானய சூப்பசெண்டு இரு பி. பி. 
பெங்கடசுவாரனுக்கும்‌ சென, விஜய 
லக்ஷ்மிக்கும்‌ வினாகம்‌ நடைபெற்‌ றது. 


ற்கு வி. ரகுபதி அய்யம்‌ அவர்களின்‌ 
குசன்‌ இரு ஆரி. கிருஷிணாருரி திதிக்கும்‌ 
அண்டு பார்வஇக்கும்‌ கல்யாணம்‌ அதி 
ன்மகிசையாக கடைபெற்றுது. 


நிரு பரமசாமி செட்டியார்‌ அவர்களின்‌ 
புதல்வர்‌ திரு சிதம்பாதாதனுக்கும்‌ சென, 
சசதுட்கமிக்கும்‌ கொழும்பில்‌ விவாகம்‌ 
அிமகிணசயாக நடைபெெற்றுது, 


ன பப கட்‌ 


பால்க்‌ பவுடர்‌ 
ஷி மஸ்க்‌ சோப்‌ 


கணா பப ௮ 
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ந்‌ ஷி 


** அத்தா டர்‌ டூ." 
சு்யா கண்ணினைகளை து 
இறக்க முயன்றார்‌.அத்தளை 
சுலபமாக மூடியலில்மை, நஇமுத்துப்‌ பாரை 
போட்டு ஒட்டி வைத்தது போன்ற டஇதுக்கம்‌. 
நாலைந்து. கடவைகள்‌ அப்படியும்‌ இய்படிய 
மாகக்‌ சுண்களை கருட்டி விட்டதும்‌ மாகள்‌ 
ஒரு வழியாகத்‌ இறந்து கோண்டன. 
எதிரே சற்றுத்‌ தாரத்தில்‌ மருள விழித்து 
படி.தின்து கொண்டிருந்தான்‌ எழு ங்யது 
சுமண, தலையிலிருக்து நீர்‌ மிசாட்டுச்‌ மேசோட்‌ 
டாக வடிந்து கொண்டிருந்தது. கவுன்‌ ஓரே 
பிதப்பக்காடு. உடம்யில்நடுக்கமான நடுக்கம்‌, 
சாமா செவியே நோக்கினார்‌. பகம்‌ ஸ்காட்‌ 
பூக்கொண் டிருத்தது. மாங்களும்‌, சேடிகளும்‌ 
மூஸ்‌ "மென்று ஒலியுடன்‌ தலை 
யச்‌ சுற்றி ஆடிக்‌ கோண்‌ 
டிருத்தன. இந்தக்‌ சொட்டும்‌ 
மழையில்‌ கமனி பங்களா 
ஸிருந்து பளம்பிப்‌ பின்‌ பக்கம்‌ 
இருக்கும்‌ இந்தக்‌ கொட்ட 
ஊக ஐடி வற்திருகிகறு ளே !" 
சியாக வத்த அன்பால்‌ 
சாமாவின்‌ கண்கள்‌ தனைந்த 
"தமி! ரத்‌ 
தோடு இந்த மனழ 
வில்‌ வரலாமா?" 
விண்‌ பெணென்று 
பாறையாகக்‌ கட்‌ 
ன்‌ ப்போயவிருந்த 
தாண்டையைப்‌ 
பிரயா சையோடு 


எல்லோரும்‌ விழித்துக்‌ 





இறந்து கேட்டார்‌ சாமா. அனலும்‌ அவர்‌ 
குரனிலே அன்பு இழையோடியது, _ 
1" மழை விடுகிறுவரைக்கும்‌ அக்க ந்தால்‌ 


காண்டு ஈர்‌ 
களை! அப்புறம்‌ என்னை இங்கே வர விடுவார்‌ 
களா?" அந்தக்‌ களங்கமற்ற முகதிஇல்‌ ஒரு 


பெரிய சாதனையைச்‌ செய்துவிட்டது போன்ற 


ந ட்‌ ்‌ ட 
| அலு ச்‌ ஆ ்‌ 
த்‌ 5 ஸ்‌ 
ர ர வ 
ர்‌! ம்‌ இ! டடக்‌ 
தத்‌ சி ॥ ரு ச 
த்‌: [* ம்‌ ௩ % 1 ு ஜு 3 ல்‌! 3. பசி 
ச ள்‌ 1 18. ்‌ ட 
ர கரி ரது எட்ட அம்‌ 
ர ப்ச்‌ (ஸ்ரீ 
்‌] பூ ்‌ பு ண 
ள்‌ ராட்‌ டி 3 
ர ட்ட்ட அ ஆணிய பர 

































பம்லூபர் சிகி மின்னியது. 
சர்மாவின்‌ நா யியை 
உடைத்துக்‌ காண்டு 


ா்‌ று மல்‌ ெவனிக்‌ 
களம்பித்‌ சிதாண்டை 
யில்‌ எர்தறியது. ஸாய்‌ 
நிைந்தி விட்டது 
கோளம்‌. அன்த கமிழ்‌ 
வதற்காகம்‌ பக்கதிடுல்‌ 
இருந்த பலிங்குக்‌ பண்‌ 
ண்த்ணைதகு எருக்கக்‌ 
22 கய து தூரக்விளுர்‌, 
வீங்கி வழிந்திருந்த சை, 
கன்‌ சன த்தையே தாங்க 


பம 


முயாமல்‌ “பொத்‌ ட்‌ சார்‌ கழே 


விழுந்தது, வாழ்‌ ன ட ர ட 

எ கடர ரது. அதர்‌ கடுக்க 
சவாவது உட கா 

சை, கால்‌, வயிறு ப்‌  ரத்கர்‌- ன்‌ 

லாமோ ஸீக்கம்‌. அந்தச்‌ பத்து 

"நறுக்‌ "கென்று குடித்தது ஒரு ந்றெறும்பு. 

௬கயைச்‌ சிறிது அனசத்தார்‌. அவருடைய 


ள்‌ ன்து நன்னா உணர்ந்ததைப்‌ 
மத்தந்துடன்‌ மேமேதாம்‌ மேலும்‌ 


கு காண்‌ 
2 கதம்‌ அர்த்‌ தடவி கடை்‌ எதும்பின்‌ தாக்கு 
ரார்ர்‌ மிகச்‌ றிய அவணஸ்ன தனயக்‌ கூடப்‌ 
கடல்‌ ம்பத்‌ நான்‌ இல்க ட” 
_ இத்தச்‌ குடும்பத்தில்‌ நான்‌ இல்லாவிட்டா 
நாளைக்குச்‌ பத்‌ அகா மம்‌ 


மச?" 
ட மார்‌ என்‌ 'இப்போழுது | 
 கன்னைவே கன்னால்‌ சமாளித்துக்‌ கொள்ள 
முடியவில்லை!" " என்று தம்கமக்தால்‌ கேட்டு 





விட்டு, ஒரு பாட்டம்‌ அழுவேன்‌ ம்‌ போரிருந்‌ 
த்து சாமாவுக்கு. 
்‌ அறியாக்‌ குழநினதயான கூமனி இனதயெல்‌ 


லாம்‌ பார்த்துக்‌, கொண்டு சும்மா நிற்க. 

வில்லை, எல்லாம்‌ அறிந்த பராசக்நியைப்‌ 

போல்‌ சாமாவை நோக்கி இடிகள்‌, 

யிருந்த க ன்‌ கண்ணதக்ன கு எடுத்து அவரி 
அருஙில்‌ க்கல்‌ போய்‌ னவத்து, *" துப்பு, 
தாத்தா!"" என்‌ 

இலதம்‌ பிதரிந்‌ ந்த ர ப்னிட்டு மனிதர்களெல்லாம்‌. 

இந்தக்‌ கிண்ணத்தைக்‌ கையில்‌ எடுக்க அகுை 

ஈள்கிளுர்கள்‌. அவர்‌ ரத்தத்தில்‌ நேரடிச்‌ 
கனல ணகா் ட ஆண்ன்ம்டொட்ன்ன. ன அர 
அருகம்‌ த்க்‌ ம முதவியலிாகளே 
அந்தச்‌ ழ்‌ முகத்னதுத்‌ , இருப்பிக்‌ 
கொண்டு ஈஈ்.கள்‌. . 


பற்‌. ஜியோ, 


மற்றவர்களைப்‌ : 


கேோலைக்காரர்களைப்‌ பற்றியோ 


ங்கட்கு்‌ ப்வண் க்‌ 
இண்ட சண்பக பகர்‌ டட்னற்டப னய 


_. கல்கம்‌ தெரியாததுதான்‌ காரணமோ! 
வேஸ்டும்‌ போல்‌ ஐ அதைத்‌ தெரிந்து கொள்ள 
ஆசை, 
, - எதெரியுமே/" 
வியாதி என்ன செய்யும்‌, 
புமோ?”” என்றார்‌ சாமா. 
்‌ “சாம்‌! இன்னை பெருங்களெல்‌ ம ன்க்தும்‌ 
தட்டிக்‌ கொள்ளும்‌ /"” 
அது தெரிந்துமா என்னிடம்‌ நெருங்கி 
ஞய்‌? எச்சில்‌ இண்ணத்னகு எழித்தாய்‌ ?”* 
* தெரித்துதான்‌ எடுத்தேன்‌. என்‌ தாத்தா, 
உன்ஷேடு ஒட்டி இந்தக்‌ குடும்பம்‌ வளரலாம்‌/ 
உன்‌ பணத்தை யொட்டி எல்லோரும்‌ சேகரி 
] அணல்‌ த பாதியிலே 
மட்டும்‌ அதன்‌ ன்‌ ஒதுங்கு ர்வ மா? 
அத்தனையும்‌ 
தாத்தா! ப ன்க்த மட்டும்‌ இதிசே எத்தனை 
வருத்தம்‌ தெரியுமா? எல்லாருமாகக்‌ க 
உன்னை ஒதுக்குகிறுர்கள்‌ தாத்தா. நாறு 
உன்னை இதுக்கிளுல்‌ உனக்கு யார்‌ 
சுள்‌? பாட்டி கூட இல்லையே!!! 
” எல்லோரையும்விட உலகம்‌ தெரித்‌ 
"நி அவல்‌ - கொண்டு வா, தான்‌ மி 
ண்டு வருகிறேன்‌!" என்று கூறும்‌ காரிய 


சிதுரி 









-தம்‌ மக்கள்‌. 


ட்னகப்‌ பக்கம்‌ 
ஈகமலி! என்‌ 
வப்‌ பற்றி க உனக்குத்‌ தெரியுமோ?"" 


ன்றிகேட்ட ஜன்மங்கள்‌, 





ஙாகு உலகத்தையும்‌ தெரித்து பெகொண்டி முக்‌ 
இருள்‌. காமாவின்‌ கருங்கிய நேத்திரம்‌ சற்‌ 
றுக்‌ கண்ட (பல "அப்பமதிலே வாலி 
அணைத்துக்‌ த டண்ல அவர்‌ மனம்‌ துடிக்குது 
கமலி தன்‌ பிஞ்சுக்‌ சையால்‌ அவர்கண்களை த்‌ 


இதி ட்‌ அவருசி 
க சப்‌ ப வ்தயுடிப 


ர்‌ கண்‌ சாண்டு 


டம்‌ பார்த்தக்‌. பங்கள்‌ கன்ன மாட்‌. 


டார்‌. அவர்களுக்கு வேண்டிய எஞ்ச 
செய்து வர்மன்‌ கண்டு மாகிழ்வகில்‌ 
ருக்கு ஓர்‌ ஆத்ம. இருப்தி. ஏழே அவர்‌ கட்‌ 
டையைக்‌ கடத்தும்‌ வரை தம்‌ கண்ணைத்‌. 
துடைத்துவிட வேறு யாரு அ ஒரு அகத்‌ 
மாவது கொடுத்தவர்‌ அப்புறம்‌ நிற்‌ 
காமல்‌ வழியத்‌ தொடங்கிய கண்ணினை த்‌ 
துடைப்பார்கள்‌ என்று எதிர்‌ 
பார்த்தார்‌, பைத்தியக்கார ன ரர 


பொம்ம 


ஊக்காறன்‌ யன்‌ விசவதா 
வேலை. அதம்‌ மது 


ட பல்டிங்கி நடம்‌ ந மேய்ப்ப தற்கே 






கக ட்ட்பா அவச ம்மா அண்டக்‌ 
ன்‌ என்னவோ, இவன்‌ தன்னைச்‌ 
னன்‌ தபம்‌ கண்டால்‌ சோல்‌ 
ரூபாய்‌ இரண்டாயிரம்‌ அல்லவா 
வளை ( ப ல்திகுக்‌ வர்ண படபட 
ன ரர 24 லம்‌ மின்சார மீலாகா 
வில்‌ ஒரு இன்றி ட்‌ 





ட கன்றும்‌ என்ன்‌ ற்‌ 
கோண்‌ ட என்று எண்ணி கர்‌ 
வருவ 


மு...  மம்ரினாணி மக்களது டடக்‌. ௮௦ 
விடாம 


கச இதி தனை சேய்கிதவனுக்குக்‌ கொட்‌ 
திரும்பிப்‌ பார்க்கு நோம்‌ 
இருப்பதில்லை, அப்படிப்‌ பார்ப்பதென்றாதாம்‌ 
க (ர ஒரு தேரம்‌, காலம்‌... 
யவன்‌ சாம்பரிவத்தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்‌ 
ரகக பம்பர்‌ -தகளில்‌ அத்‌ 
குமாஸ்தா யப்‌ பற்றித்‌ 
பேருக்கு. இவன்‌ நீட்டிய இடத்தில்‌ முத 
லாளி கையெழுத்‌ ர நந்கப்‌ 
ன ரர 7 அதிகள ல்‌ மு தலாளிக்‌ யு 
மை பேச பண்ற மனைகியிடம்‌ - 
ட்‌ அவளை அலங்‌ 
கவ்‌ ச்‌ விட்டுச்‌ கடற்கரைக்குப்‌ 
இற்கதமப்‌ பக்கம்‌ எட்டிப்‌ 
ரர பதன்னள்‌. தலைவியே தான்‌! 
இத்த ன ர குற்றி இருபது நபராக 
ணத்த வ சபரும்‌ ஆலமரமாக வளர்ந்து 
தீது விட்டது குடும்பம்‌. அங்குள்ளவர்கள்‌ 
சாமாவிடம்‌ அக்கறை: காட்ட பவண்டும்‌. 
என்று எ க்கட உ நஷயாது, எதிர்பார்க்க ' 
வூம்‌ மனித இதயமற்ற அக்கம்‌ 
வ ட கதுன்‌ ன ஒர்‌ ஒன்‌ கனிச்சுடர்‌ போலக்‌ 
இ ந்தாள்‌. விசுவதாகனுக்குப்‌ பிறந்து பிட்டு 
ட்‌ வர்ய்‌ இதயத்தை வைத்துக்‌ மசகாண்‌ 
முருக்கலா0 





மு்க்ன முறையாகக்‌ 
க்‌ தலடதிது. விட்டுக்‌ கொண்டி. 


ரு ன ' கடைக்தரக்கம்‌ அம சாமா, 
காலம்‌ கட ச்‌ பத்திருக்கும்‌ அந்தி ஆறு 
வலசு, கலைக்‌ சப்‌ பிரியப்படா 


_ மன்‌, துன்‌ ணத தன்கை ணட பழித்து நீராகி 
இசக்கொண்டிருத்தார்‌. 
நீ ஏன்‌ அழறே?'* 


விட்டு விடலாம்‌ என்று 
தாத்தா! எப்போதும்‌ கன்‌ பக்கத்‌ 
மருத்து பேவண்டியதைச்‌ ன ர என்று 
ஈப்படுக்றேேன்‌. அணல்‌ என்‌ 
ங்கே வரவிடாமல்‌ அடிக்கிற. எனக்கும்‌ 
உன்‌ வியா வரக்கூடாதா என்று காமியை 
வேண்டிக்‌ கொண்டு ஐன்‌ 
வத்தால்‌ என்னையும்‌ 
வத்த போட்டு அப்போ யாரும்‌ 
ன்னிடத்திலே விருத்து என்னைப்‌ பிசீக்கு 
மாட்டா! வி எனக்கும்‌. .. 
.. ழ்துணபாம்‌, குமனி! உளத்கு வ௱வேண்‌ 
டாம்‌. தீ என்னிடம்‌ வராதே! போய்‌ விறு, 
என்னிடத்திலே அன்பு காட்டாதே! மற்றவர்‌ 





களைப்‌ போல்‌ நீயும்‌ பிழைத்துக்‌ கொள்‌ !"" 


ட்ட ரி சுமாரா 
ஸ்‌. ்்டச்த்ப கொட்டலகயின்‌ காழ்‌ 


வாரதத்திிரு 


ப்ரபு ரீ 


அிர்யமபா 


கடுகடித்து வந்தது 
என்ன இழைத்து 
வா பிடை/*” 
ம்பிப்‌ டின்றி கொபத்தான்‌ 
இித்தபபு நீதான்‌ தாமு, 
வலை ணரா தகரம்‌ எனி நடுநடுங்கினான்‌ , 
.... இன்னும்‌ என்னடி செய்கிறாய்‌ அங்கோர்‌ 
வா, தொறுக்கத்‌ தர்கவ்தேன்‌.!"" அந்த 
ெருப்புக்‌ குரலைக்‌ கேட்டதும்‌ வானமும்‌ 
“பயத்து வாய்‌ மூடிக்‌ கொண்டோ 7 அம்‌ 
வில்லையே மழை * 

கமலி அம்மாகைப்‌ பார்த்தான்‌; தர்த்தா 
வைப்‌ பார்த்தாள்‌. கோபமும்‌, வேதனையும்‌ 
ஒருசேரக்‌ கண்ணீராக வடிநீ்தன, எழுந்தான்‌. 
வதங்கிய மலர்க்‌ கொடியைப்‌ ல்ச்‌ 
கபடி நடந்தாள்‌. தாலு எட்டுத்தான்‌ 
அழகிப்‌, ஆலக்காக்‌ வட்வுள்ள்ளா என 
பமல்‌ பாய்த்து ன ம்ளபவத்லு இழுக்‌ 
| கொண்டு வெளியேறினாள்‌ திமு, 

சிறிது தோத்தில்‌ “பளார்‌, பனார்‌' ஸ்ட 
சாடும்‌ ஒன கேட்டது. '"இணிமேல்‌ இல்‌ 
லேம்மா!..... தாத்தாவண்டே  போகமாட்‌ 
டேம்மா!... அடிக்காதே, அம்மா!*” என்று 
துடித்து அலறும்‌ குமவியின்‌ குரலும்‌ பணால்‌: 





போல்‌ மறுமணத்னதைப்‌ ப நற்கு ப்ரஸ்‌ தாபித்‌ 
_ “முன்னால்‌ ஒரு மங்களம்‌ இருதி 


“வாம்‌, அவன்‌ 


ரிவரவாயரியாவ! 


ட திம்‌ குளிக்கப்‌ போய்க்‌ சடிகா $ 
ந்‌ ரத்‌ சந்தக்‌ ம கன்‌ த ம்‌ ்‌ 

்‌ துரு மாத வகு 

| டது. அப்பவும்‌ ஓடிண்டு இருந்தது!!! | 






“அடெ 
கடிகாரத்தைச்‌ ச ந சான்ற கம்‌ 
கான்‌ ஓடிக்‌ 2 சொல்லில்‌, ஆறு 





த ஜு ட க ஆடு அது உரக எண வலு இறு உரக ஐ. நற்‌ 


சாமானுக்கு உடம்பிபல்லாம்‌ பதறியது? 
ந்துச்‌ ன ர பிடூத்த. உடல்‌ சோன்‌ “ரம்‌ 
ட்பதாக ந்திருந்தால்‌ இந்‌ 0 
க்வி கண்டக்‌ கவை பெட்டு 6 
பி. / மாவை வாழ்விக்க வரவில்லே மங்க ப 


ளம்‌. ஒத்தாறு மாதந்தான்‌ நடமாடிதி 
இகிந்தாள்‌. அப்புறம்‌ எதாவது ஒரு நோய்‌ 


எப்பொழுதும்‌ அவளோடு உறவாடிக்‌ கொண்ட. 


பு.ருந்தது, என்ட்டபகரான்ை பத்ியராமாக 
ட்கள்‌ 


[1 
ததொய் விழுதி பன்ரானதும்‌ பல்‌. ல்ஹா 
ம விழவில்ல்‌ இது. இறகை, 
இ பதன 
ன ர மு விளைந்தவன்‌ விசுவ 
நாதன்‌, அடுத்த சண்டுநுதல்‌ அருணாசலம்‌, 
கடைசிக்‌ கந்தாயம்‌ சாம்பரிவம்‌. நாலாவ 
தாச அரைகுறை, அதோடு பெண்மை 
தாய்மையாக வடித்து விட்டும்‌. 
படுக்கவள்‌.தான்‌. : அறகரர்குட்‌ அவ்ள்‌ எல்க்‌ 









பரிய அத்தா்கள்‌ தகம்‌ 


உலிரால்‌ என்கேச்‌ 


ந்ா்ண்று 
சு க்‌ கொண்டிருக்கிற ளே!! 
கன்‌ வீட்டார்‌. ்‌ 
நிவபுலன்களைக்‌ கவனித்துக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
“ஒவர வர்‌ குழத்தையிலிருந்து த 1 
குழந்தை வரை கா 
பேண்டுமாணுல்‌ 


ம்‌. கதைகளில்‌ 
துன்பம்‌ பொற்‌ வரியில்‌ க 
மாழ்க்கையில்‌ 2 'கல்லவா 
யும்‌, கொறடுமையான பாடுனமையைப்‌ பற்தி? 
கபற "பாரி டட ப்‌ பன ட்‌ 
டி. விட்டார்‌. குழத்னதைகள்‌ | ட்ட 
ரய்க்‌ கொண்டிருந்தன, சாம்பசிவம்‌ ௪ 
பொழுதும்‌ தகதகத்தவன்‌, தாய்ப்பால்‌ 
யால்‌ வள௱்த்தவனல்லவா ! அடிக்கடி தாய்‌ 
எடுக்கும்‌. நாஜு நாட்கள்‌ பள்ளிக்குச்‌ 
சென்றால்‌ பத்து தாட்சுன்‌ "சிக்‌ லீவ்‌" தான்‌. 
பையன்கள்‌ உயர்தரப்‌ பள்ளிப்‌ படிப்பை 
முடித்துக்கொண்டு அட தர்‌! ்‌ தாங்களும்‌ 


என்க 


மால்‌. இந்தக்‌ 


பி 


அ. தாசையாக 
ரம்‌ அழத்த்‌. சல்‌ கன்‌, 11 யார்‌. எனகு 
தாசையாக தனக்கு வேண்டுமோ, அவளே 

ஒத்தாசை மல்‌ போய்விட்டாள்‌. நீங்கள்‌ எனக்கு 

என்ன ஒத்தாசை சேய்வதுர்‌ ௮, 

ந்துல்லை, பயல்களா / இந்தக்‌ கட்டை, 


க வன்று . பேசாமல்‌ சுல்லுரசிக்குப்‌ போவ்‌ 
கள்‌!" ற சொன்னதோடு, இருந்த தரு 
கணையெல்லாம்‌ விற்றுப்‌ பணமாக்கித்‌ 

ஈண்டு, "ஏறுங்கள்‌, வண்டியிலே!" என்று 
சென்னைக்கு இழுத்து வந்து சேர்ந்து விட்டார்‌. 
பிறத்த சளரை விட்டாலும்‌ கைச்சமையலை 
மட்டும்‌ அவர்‌ விட 11 என்‌ கை 
அமுதை உண்ணாவிட்டால்‌ உங்களால்‌ ஒருநாள்‌ 
தகி கூடக்‌ சுழிக்க ப அவல்பர வ்‌ அக்மல்‌ 
வேப்பம்பூ ரசம்‌ வைத்துப்‌ 
ஒட்டல்காரன்‌1" என்‌ ன. தம்‌ வகை தம்‌ 


ல அவருக்கு ஒரு க 
விசுவநாதன்‌ பபக்ணன் கவி பட்‌ 
_டத்தோடு இ அ றவ 
.... இயல்‌ 3 பய்‌ ர ான்தா 
| க க செளியே ந்தான்‌ சாம்பசிவம்‌ 
| கல்தா, ர தவனை தோய்‌ க ச்சி. ன்ப 
போக இரு ஈவ்‌ வெளியே பிடித்துத்‌ 


இளா ர்க | 
யார்‌ காலை சியல்‌ 





எல்லி. சயன: 
காமோ பிடித்தார்‌. 
வெள்ளைக்காரன்‌ கம்பெனியில்‌ க தவி 
ராகக்‌ கொண்டு போய்‌. வைத்தார்‌. 
ணன்‌ அரசாங்க மின்சார. இலாக 
இன்ஜினீயராகச்‌ சேர்த்து விட்டார்‌. 
பரத்‌ டாரட்‌ ஒரி குமாஸ்தாவாகத்தான்‌ 





சொண்டு வைக்க முழுத்‌, அவன்‌ பழுப்பு 
அத்த மட்டுக்குமே ய்தது.. 
பேரிய இடங்களில்‌ சம்பந்தம்‌. செய்து 


- கொண்டாம்‌, பகலும்‌, கார்‌ என்‌. 


தும்‌ வாதிகள்‌ . 
ரித்ஸ்டுகல்‌.. உருண்டு கொண்டிருந்தன. 
திடீரென்று சாமாவின்‌ ப சிதாக்கடாரிக்‌ பர 
.கயமும்‌ புரனத்‌ தொர 
சைகள்‌ ப அ க்கே 
எடுத்‌ ண பார்த்ததில்‌ தெரிய வந்தது காச 


று. 
ர அப்புறம்‌ குடும்பத்திலேயே பெரும்‌ 
மாறுதல்‌. சாமாவை இல்‌ நன்‌ 
ம்‌ வ்லாம்‌ 
"கொரளையோடு சச்‌... எத்த விரை 








அவரிடம்‌ ங்கை இர்த்துகொண்டிருத்தன. 
சாமாவக்கு உலக 
்‌ மனைவியைச்‌ சாகக்‌ வ்‌ 


த்துக்‌ 
ச்ன்ன தெரி 
பண்டா எடத்ட்ட நன்று க ன குத மாரடுதிது 
வவர்த்துப்‌ பெ தர்களாக்க பா 
| அட ம்‌ 
வற்‌ சதரியும்‌. 9 லு பெலித ர்க்‌ 
ப ட உணர்ச்சிகளின்‌. தாக்கத்‌ 

ப்பு ரித்துகொள்ளத்‌ தெரியுமா 

. அன்குயும்‌ அதித்து சொள்கை றது ர்ப்யம்‌ 


அவருக்கு அன்று கிடைத்தது. இரவு உளாவுக்‌ 
இட பின்‌ கொட்டாங்கசி ம்‌ கையுமாய்‌ 
மலோரு யோராடிக்‌ கொண்று்குந்தரர்‌. 


பித்‌ 


நணந்கயாக் ப ட்‌ நின்று வரப அட்ட வக ன்‌  ண்கியு 
1 தய்யா! உங்களுக்கு வரவர இருமல்‌ 


அதிசமாகக்கொண்டு வருக்றுகல்லவா /1* 
'* வரட்டுமே ! நான்‌ இன்னும்‌ இருந்து 
எதைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ 


பார்த்தால்‌ 
்‌ தானே [** ன்ன 


எல்லாவற்றையும்‌ 
போசு வேண்டிய கட்டை 
விரக்தியுடன்‌ 


பர்வச்‌ அயர்‌ 
அழ்தினகு 


பிள்ளையின;ுடைய 
அழிய விட்ட கோட்டம்தான்‌ அது, 
1* உண்ணமதான்‌ ** 
அப்யடிச்‌ சொல்வான்‌ என்று சாமா எதிர்‌ 


பார்க்கவில்லை. 

அன்பற்ற சோற்றுசி தன்னை 
ளார்ப்‌ வீடவா வா இ துக்க 
முப்‌ வ யிருக்கதோம்‌ர* ன்னு மனம்‌ 
அலறியபோது, அந்து வீட்டிலுள்ளவர்களின்‌ 
ரவு பணதன்‌, ச்கடங்த ன அர்த்தம்‌ புளித்‌ 

ட்‌ அதா ரன குன்றிக்‌ குறுங்‌ ஆழாம்பர்‌.! 
கிட்டார்‌ நடுதேரம்‌. அதிகத்‌ 
வந்தபோது கண்ணீர்‌ தலைநீட்‌ வேதில்க, 
ர சொல்ல முடியாத 


ம்‌ .  சாமாகும்‌ ல வேறி 
த்தார்‌ ட. சால்‌ சர்ச்சிரமகச்‌ 





ஒலித்து "அதனால்‌ போவதற்கு தா 
எண்ன க்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌!!! 

71 அதற்குத்‌ தோட்டத்தில்‌ இருக்கும்‌ 
கொட்டகை செனகரியம்‌. க்கச்‌ சனி, 
இருமலுக்கு இயற்னகச்‌ வேண்டும்‌, 
அதற்கு அது உதவியாக க்கம்‌.” 

சாமாவுக்கு உன்ளேயே 2 ள்‌ வதி 


ன்‌ தக்‌ கொண்டிருக்க மு 


விட்டார்‌. **என்‌, அதை விடப்‌ ட்சகாயாக்‌ 
சொல்லி விழுவதுதானே 7 “தீ காச தோய்க்‌ 
காரன்‌. எ இருந்தால்‌ 
ல்லா அத ஒட்டிக்‌ கொண்டு தகரக்‌ 
யும்‌, சாக்கும்‌ தரு றன்‌. கொட்ட 


க்கப்‌ போ" என்று."" 


ங்கள்‌ பபமியவர்‌ (ச 
ட தாகாக்கு ன ரது அன்ன! 


ப்பன்‌ உயிர்திலையே கலங்கிப்‌ யோய்‌. 
விட்டது. முழங்காலை மழு த்துக்‌ கொண்மு. 
உட்கார்த்தவர்கான்‌.! தம்முடைய ௧௪௧ துக்கங்‌ 
களை பெல்லாம்‌ விலத்தி வாழ்ந்து விட்ட 
அறுபதுவருட வாழ்க்கை, டஇப்படுச்‌ செல்லமித்‌ 


 இதிர்களா 2" 


துச்சா அது அவர்‌ எண்ணிப்‌ பார்த்‌ 
இதே இல்லை 

.. விடிந்தது. அப்பாவைக்‌ கா ம்‌, 
அப்யாவைக்‌ காணோம்‌" என்று விட்டில்‌ 
ஒரே ரக்‌. லுதோ  இணிமாவில்‌ 


அநு! 
உணர்ச்சியற்றுக்‌ கூவும்‌ கூட்டத்தின்‌ இனரைச்‌ 
சல்பேபல்‌ வருத்தத்க தவிர, "தங்கள்‌ நலன்‌ 
ந்து விட்டோம்‌" என்று பபிதலிப்‌ 


தா வேையளகத்‌ ேோதோட்டத்துக்கு வந்த 
- பர்பான்கினைல கொட்டகையை தெரு 
போது இகைப்பால்‌ இண அர்க்க 
சர்மா உட்கார்த்து கொண்டிருந்தார்‌. அவகுக்‌ ப 
ன காட. ட்ப பப்ரந்த்ப்த் ஒரு ஈயத்‌ 

காட்டாங்கச்சி ப்த்தனியனவ 
க்க 











புதிய மர்பி ரேடியே மாடல்‌ 0724 
மற்ற இதர ரேடியோக்களை விட மிக 
சும்‌ போற்றப்படும்‌. ஏனனில்‌, 


ச யிக அழகியே பேட டூ.யில்‌ 

அமைக்கபபபட்டுின்ள அ. 
ச பல்ல-ண்டுகளுக்கு பிகர்‌ சிறந்த 
முறையில்‌ சேகை அளிக்கும்‌. 


















க 
- 2 

வண்ட ்‌ னை 

்‌ வை ] ன 
1 கூ்ப.॥ காராரனா [ஐ ந ள்‌ ௪, 
நிரா! நனிரவ ரர வார வவர சா ன இ 

நாரணன்‌ ரி ரரி ॥ னய யாய பா சாரிரிக் ஊடாபு மாயா | பஷி 1௧3 ॥ [ய ரச்சு கரா கவர்‌ [த ட கக்கி 
॥॥டணப ஐய ரசா [சு.ப பாரா வார ஈல1 | ட. ஈமிரி ॥யா பர 4. 

ப 1 சரிகா றர உ] 4100-9 உரியா ॥ ட 
ச்1 அட்‌ மைய புப்ட்பி யயா பாம | ஜனா] நர மரக அர ரச ரன 41 மரி பாகா ௱ரகா [| ணை; 

உ 0] 10 ப ணை ப ட்டா டாட்‌ - 


உர்ராரரண | [னர பானர்‌ கா ர ஈனா ர ரஷா 
| | ப்‌ ட்‌ 41 ஈ॥ சா! ஈர 
ளப்‌ 782111 ॥ ஊர சா] 24] [நய] ॥ ௭4 எர்நவ பபச 1௨ 1 
ரரி ர 
பட ர ட்ப . 
ப ராக யவை ப மடாடாப்‌. 
ட்‌ டா ॥ 


ரகா காரறதா. ]ஜிரிறா யனா டா 
அடர] டம பரப ॥ கர ற] உ] 1 அஜி 
நிக] ஈர 11 இர ்‌] 
1.௮1 8ர] [சப ந்கா 11௩] “101 டன்‌ 

1 உகர ] எரிந்விகு றார ॥ ௮1 | [] ன கா்‌ 
ப ரணை டட்பா ர ய பவ படப்பட 
ரியா உர ரர நிலா ரர ன்‌ 


என்கி ரரி0 பி 1 1 கர பக வழா ரர 
ர்வ 
ரர நரி ரானா | ரானா] கணர்காா ராரா நி யாரிரு உனர 
கணை பவை 1 1 ராரா 
ரசா ர] விரி ரனா ரானா 
| படை யபபப ப 
பணிப்பு எ ராரா டிய [ 
ரபா ॥ நடு பண ரர்‌ 
அ பணடரி ப ட்ப 
கார ரிரா வமா என்ட] பய ட்ப டிபி 
நடம்‌ எண்ம ॥ ரகர யாதா | ்‌ 
ட்‌ । னி கராய ை 
ட ப 1 மின ரான ர ப்ரா பட்பி்‌। 
க்ச்ல பிட்‌ 


்‌ 
ண 
ட்‌ 
்‌ 






நி 

பனக ககக பரச 1442 4௨121 214 உணதி 
ணன்‌. சாரார்‌ ] ஐ] ந அட்‌ [] 

பவள கக அவி பவ க 1 

அ ்வப்பப் ப ட்டா அனா 

ணையை வைட்ட! 11171 

ப ப்ப] 10 யய வள வள ௩௯ 















சிவன பகளிள ப்‌ 


கு அல்‌ - வேவ்‌ 

௪ 8 பாண்ட்‌, முழுதும்‌ பாண்ட்ஸ்பிரெட்‌ 

சு ஏஸி அல்லது எணி[டிஸி ட்இரு மாடல்கள்‌ ] 
சு றிகர விலை ரூ. 495/-; உன்ஹார்‌ வரிகள்‌ சனி 


111//4/1///தய/ (70. 
பல | ஆண்டுகளுக்கு உங்கை மகிழ்விக்கும்‌ ! 


பதன்‌ இந்இயாவுக்கு சோல்‌ டிஸ்ட்சிபியூட்டர்கல்‌ 
முகமது இப்ரஹிம்‌ & கோ. பிரைவேட்‌ லீட்‌., சேன்ளை-பெங்களுர்‌- குது தராயாத்‌ 





நா ர பர கர எ எட்டி லட எ றற ம ஏ பரி ்பன அ கன நார ல ல்ட்‌ 
ட ரா ர ர ர ப ட்ட டட 


் ்‌ ட்‌ 


9 மறுக்குமி(ப/ண்ப ரர்‌ தாண்டை க்கும்‌. 





ன ர்‌ (கடன கர (யன்‌, டர ர்‌ ப்‌ கா வத்‌ 
எக்க பக்‌ பள பால்ய த பம்பப்பம்்‌ ன்‌ க்ப்‌ ண்ட னியிரின்ற்ப எக உர உறடய 














போன்‌: 68074 தந்தி எறுயூறுகற 


கே. ஏ. ராஜா 
வேவேஸ்ட்‌ மமம்‌, சியாயாச்‌. 


கணா எற கவனி லு." எனன எனகன ட்ட 








| காசியாளயம்‌ நம்‌, ஆச்ராரப்பன்‌ தரு, 'சர ர்க - ] 
க்கா 5, வரதா முத்தியப்பன்‌ தரு, சென்ன 1. 
பிரிக்குமிடம்‌ 18, புட்டு சாஹிப்‌ தரு, 'சச்ன்‌ ககா ரி 













சழ்க்கண்ட ஸ்தாபன த்இற்கு. காலப்பொருள்‌ சப்ளை செய்பவர்‌ ஹா 
்‌.  பமஸர்ஸ்‌, ரோடாஸ்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ லிமிடெட்‌ 


டால்மியாககா பிறா 


அணணான : என க மரடாாரரை நாளான: பானா நில்‌ வாகினி 














உபயோகமற்ற காகிதம்கம்ா விற்பனை  வ்து அரும்பும்‌ காரியாலயகு 
இனரும்‌, மற்றவர்களும்‌ எங்களுடன்‌ தொடர்பு கொள்ளலாம்‌ 





எமது நியாயமானா விலையைக்‌ கரு எங்களிடம்‌ காடர்பு கொள்ளுங்கள்‌ 





ண ண ண ன அ எ னைக பவ அணைப்‌. கவனய! வப்‌. அவ்வகை 






- இந்தியாவில ஏராளமான 
ட்டுக்‌ கட்டுகள்‌ 
தயாரிப்பாளர்கள்‌. அனைவருக்கும்‌ ஏற்ற 
பற்பல ரகங்கள்‌ வசீகரமான அனேகவித 

முசைன்களில்‌ கடைக்கும்‌ 
விற்ப விவரங்களுக்கு எழுதவும்‌ 
(1 202118 ரத கற நாரம்‌ நிரபிர்ம்‌, நவாம்ச நரகம்‌, 024.7 
ஏஜண்டுகள்‌ :. வி. ரி, ராம்னிவ்கம்‌. ண்டு சன்ண்‌, 3/422, தங்கசாகலத்‌ தெரு, சென்னை. 








11 அப்பா / இங்கேயா இருக்கிறீர்கள்‌? 
** பி ய யயயக உ கட்‌ 


யர ரு வார்த்னத மசால்லி விட்டு 


வாரக்கூடாதோ 7” ்‌ ப்‌ 
உ எனக்கு என்று யாரும்‌. ப்‌ :11, 
பேோல்லி வர வேண்டிய அவரியமில்லை. 


எல்லோரும்‌ என்னை உதைத்துத்‌ தள்ளி 


விட்டீர்கள்‌. இந்த நிலையிலே உங்கள்‌ 
விட்டுல கையேந்கர்க்‌ பகாண்டிருக்கமா ட்‌ 
டேன்‌ நான்‌. இந்தச்‌ சாமா மானத்தை 
விடபவேண்டி வந்தால்‌ அகுற்கு முன்னால்‌ 
கடையே விட்டுவிடுவான்‌. அப்படிப்‌ 
பட்ட மானஸ்தன்‌ சாமா, என்‌ இன்னும்‌ 
உங்கள்‌ வீட்டில்‌ இருக்கிறுன்‌ தெரியுமா 7 
உங்கள்‌ மானத்தைக்‌ காப்பாற்று, 
"வுயதான காலத்திலே அப்பனை அழுத்‌ 
துத்‌ துரத்திய சண்டாளர்கள்‌ " என்று 
உலகம்‌ உங்களைக்‌ காறி உமிமுமே, அதி 
விருந்து உங்களை மீட்க, என்‌ குழந்த 
களை அப்படி உலகம்‌ தாற்றவா தந்தக்‌ 
குத்‌ தந்தையாகவும்‌, தாய்க்குத்‌ தாயாக 
வும்‌ இருத்து வளர்த்தேன்‌ !”" 
மனப்பாறை கடைந்தது. கிசுவதாத 
னும்‌ மனிதன்தானறா! அவன்கூடக்‌ சண்‌ 
ணீர்‌ விருக்ருனேோ ! 


1 வித்த /்‌ என்‌ . தலைவிஇயை . யாரும்‌ 


கண்ணீர்‌ விட்டு அழிக்க வேண்டாம்‌. 
போய்விடு, கே என்னைப்‌ பார்க்க 
யாரும்‌ வர வேண்டாம்‌. எல்லோரும்‌ 
பெென்கரியமாக இருங்கள்‌, டாக்டரை 
இங்கே அனுப்பாதே! எனக்கென்று 
எந்தச்‌ செளகரியமும்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. 
எனென்றால்‌. எனக்காக நான்‌ இங்கே 
நருக்கவில்லை. எல்லாவற்றையும்‌ தன்‌ 
துடையதாக நினைத்து ஏமாத்த சாமா 
தற்திரகே செத்து விட்டான்‌. இப்‌ 
பொழுது க்கும்‌ சாமா உங்கள்‌ 
மானத்னிதப்‌ பிழைக்க வைக்கத்‌ தோட்‌ 
டத்தில்‌ டக்கும்‌ ஒரு மரக்கட்டை 
கான்‌. நிற்காதே, போ /”” 

அவருடைய குரல்‌ சக்தி வாய்த்த ஒரு 


கூலாயுதத்தைப்‌ போல்‌ அவன்‌ மனதி. 


தக்‌ குத்திக்‌ கொண்டிருந்தது. 
இருமிக்கோண்டு பறந்த நாட்கள்‌ 


சாமாலின்‌ வியாதியை முற்று விளைய 


வைத்து விட்டன. ஒரு கடவை பாக்டர்‌ 
வந்தார்‌. அவரை விரட்டி விட்டார்‌ 
சாமா, அகாரங்களில்‌ அவருக்கு அக்கறை 

1 அப்பா... 1" 

நினைவிலிருத்து நெஞ்சைப்‌ பிழங்கி, 
நமைகளிலிருத்து பலவந்தமாகக்‌ கண்‌ 
களப்‌ பறித்துப்‌ பார்த்தார்‌. 

பறக்கும்‌ காப்பித்‌ தம்னரை 
எத்தியயடியே தின்று கொண்டிருந்தாள்‌ 
ராஜம்‌. அவன்‌ சாம்படிவத்தின்‌ மனைவி, 
இத்தக்‌ குடும்பத்துக்குள்‌ சேயே அவரிடம்‌ 
அணுதாபத்துடன்‌. பழகுபகள்‌ அவன்‌ 
ஒருத்திதான்‌. 

* காப்பி சாப்பிடுங்கள்‌ ** என்று கூறிய 
படி சாமானின்‌ கும்னதில்‌ காப்பியை 
களற்றி அவரிடம்‌ நீட்டினான்‌. 

* என்‌, ராஜம்‌! கமலி இப்பொழுது 
நன்றாக அடி வாங்குறுஷா 1” 


ம்‌ அகத! அடிபட இட. | 


்‌ ] 
ள்‌ ம்‌ | த்‌ ப ந | 

। ட ்‌ ன 1 ஸர்‌ ்‌. ப ்‌ ல ழீ ன்‌ - | 
7) டா ந்வ்லுரி தி நம்‌ 


77 


ம்‌ 24 சாவ்‌ டக்கு | 


திதி சீ.வி 





"அடியும்‌ வாங்கினுள்‌.  படுக்கையிதூம்‌ 
படுத்துவிட்டாள்‌. நாரம்‌ நெருப்பாக எரிந்து 
காண்‌ றது, ராக்ஸி! சழந்தையைப்‌ 
சிபாரித்து எருத்து விட்டான்‌ !!* 

சாமாவுக்கும்‌ இய்ந்துக்‌ கொண்டிருப்பது 
யோன்று இர்‌ அனறி புகை உள்ளத்தே ஊடுரு 
வியது, கண்கள்‌ றுக்‌ ஏட்டுக்‌ கொண்டன. 

பலகாரம்‌ வந்தது; சாப்பாடு கட்‌ 
ஒன்றையுமே அவர்‌ தாடகில்லை. 1 கும்‌ 
நாக்கில்‌ எதுவுமே பட்டிருக்காது. இங்கே 
மட்டும்‌ ஏன்‌ பட வேண்டும்‌ 7* 

மாலைக்‌ காப்பியும்‌ வந்தது. கொண்டு 
வத்துவின்‌ இர்மு, 

காலையில்‌ தம்வரில்‌ ஊற்றி வத்து காப்பி 
அப்படியே இருந்தது... 1* கொண்டு வந்து 

காப்பீயை எதிலே பாண்ட்டை என்று பட 
டப்‌ அப்த ம] இல்‌ எல்‌ 

ட [ரன்‌ த தாட்டத்‌ எவ்வ 
ஈவேோ இடம்‌: இருக்கிறதே!" 

திர்மு ட அடன் ப ஓயத்து நீட்டு. விட்டு நடை 


வைக்‌ கட்‌ 
அழுத்து ம ததுக்‌ 






னன்‌ குரல்‌ அவளை 
இயது. * 'தர்மு, கமலி எப்பட இருக்க, 
* எப்படியோ இருக்கிருள்‌ ?'* 
ன்‌ ॥ நான்‌ அவளைப்‌ ரக்கா ண்டும்‌ ன்‌ 
சீய்து அவளைத்‌ தா வருகிறாயா 7" 
ன்‌ அத்தன்‌ பார்ணையிலே விழுந்து அவள்‌ 
கருகுவதற்கா ! பேசாமல்‌ கீடங்கள்‌/** 


திட்ட பதின்‌ க ம மதன்‌ அ விட்டுப்‌ போன அம்‌ 
இலக்கான சாமா மட்டும்‌ * பேசாமல்‌... 


இகாரண்டு ரன்‌ ரா 
ரொம்ப கத்தான்‌. ள்‌ 
ட்.ருத்தார்‌. காமா. 
வருக்ருயா, நாதம்‌?!" 
நாதம்‌ வந்தான்‌... 

_ எனக்கு ஓர்‌ ௩ தவி சங்வாயா 7" 

* ககால்தூங்கள்‌."" 

'" படுக்கப்‌ போகும்பொ முது பங்களா! ஈப்‌ பின்‌ 





வ டக்ளபர ததத்து வைக்கிறுயா டத்‌) 
நடப்பன [த [ தச்‌ கசத்துக்‌ கொண்‌ 
ட (குக்கத்‌ கம்‌ குப்பத்தை நீ திறை 
மே பது வாவு 7** 
* கரம்‌, வ - 
பாரத ஜாமம்‌ இருக்கும்‌. ஆனரலம்‌ ஒடும்‌ 
௭ சூன்யம்‌ ந்து ஷு குது. 
சாமா எதிர்பார்த்துக்‌ ப கணகந்த்த 


பூதரம்‌ அதுதான்‌. படுக்கையை விட்டு எழுந்‌. 
ன்றும்‌. பத்‌ கதன்‌ அணமுட்தார்‌. 
ட ட்டன ம பபப்தன்பள வளி எடுத்‌ 
எழுத்து தடப்ப பது ஆகக்‌ கூடி 
உ குப்புறத்‌ இரும்பிப்‌ ப்டுக்கார்‌, 


க 
௬௫  பதக்தைக்‌ ௪ தரையில்‌ னிட ஆட்‌ 

சி 
அம அம ப்‌ 


த கப்பி ம உண்டதாக ட புறுத்தால்‌ ப்ட்‌ 
நாரி விட்‌ நகு 

கொட்டகையை விட்டு, தோட்‌ 

்‌ பபர்‌ கடந்து, பங்களா வாசற்படியில்‌ 

டடலுதுி தகர்த்தபோது அவ்ர்‌ கடன்‌ கலகலத்து 


8 


ப டசி ன்‌ 


்‌” அது என்னார்‌ 


ட விரக 


தயால்‌ கடலை முறித்தாள்‌... 


விட்டது. அ அய்ர்தும்‌, த ண்பப  வங்வம்‌ 
வில்லை. மீண்டும்‌ முயற்சியைத்‌ தொடர்ந்தார்‌. 
ராஜம்‌ த கன்‌ ல விட்டிருந்தாள்‌. 
சுதவகளை ள்னிக்‌ கொண்டு அவர்‌ வீட்டி 
னுள்ளே சர்ந்தாம்‌. 
சுமனி படுத்திருந்த அனறக்‌ கதவைத்திறத்து 
ன ்ள்ராப கர்ந்தார்‌. ன எனி சர்‌ 
கக்கன்‌ அடுய்ஸஜ்‌ விதவநா ஞ்சை 
மலர்‌ த்ியபமு ரபி பட்டும்‌ 
கொண்டிருத்தான்‌. ன ட காங்திது மலர்ச்‌ 
சண்டைப்‌ போல்‌ வதங்லீக்‌ இடந்தான்‌ 
. தாமாலின்‌ பார்வை சற்றுத்‌ 'இரும்பீயது. 
"சுமலியின்‌ எரே ஒரு பாம்பு 
படம்‌ எடுத்துக்கோண்டு நிற்க நதேர்‌ குழத்னதை 
ம்‌ அசைந்தாலும்‌ போதுமே, அதக்‌ 
பண்‌ இப்‌ பிடுங்க 71" ர 
அவர்‌ உடம்பில்‌ ங்கிய பிதம்பெல்லாம்‌. 
ப கண்டதுதான்‌ இரும்பிலிட்‌ ட்டது. ஒர்‌ எம்பு எம்‌ 
னார்‌. அவறால்‌ பாழுது ப 
எழுத்து நிற்க முடித்தது. வ ர்க்‌ அபி 


கன்‌ ன ரகம வே 

ட ங்கி நிதார்‌. “அதைத்‌ ர 

தந்க, ஈர்க்கம்‌ ப வே 

ர அகத்திரம்‌ இர அவள்‌ உடலைக்‌ மொத்‌ 

தக்‌ ர்த்தது. பிறகு படத்தைச்‌ கருட்டிக்‌ 
பூல்ர்சல்பு பற்கள்‌ பக்சும்‌ கர்ந்து சென்றது. 


* தய்யா!!!" என்று அலறினார்‌ சாமா. அவ 
குடைய சனத்தைதக்‌ தாங்க முடியாமல்‌ கமவி 


வும்‌ வீறீட்டான்‌. 


கொஞ்ச நேரத்தில்‌. சிடே அங்கு கூடி 
விட்டது. ** என்ன, என்ன?!" என்று ஏச 
கறுத்தும்‌ பல்‌ குரல்கள்‌ பண்ணிய சாமா 
கைகளை ஐன்வல்‌ பக்கம்‌ காட்டினார்‌. பாம்பு 
அப்பொழு முததான்‌ ன்னலுக்கு ம ட] 
இதுங்கிக்‌ 


மருந்து து 
சிறிது நோம்‌ அனர்சிள்‌ ல எல்லோகின்‌ வ்ர்ண்வ 


பதி டூயிரு விகவ்நாகன்‌ 
ன ன்‌ னம்‌ நெளிந்தான்‌; வண்டில்ண 
இட்ட 


பார்த்தான்‌. அவருடைய ்த்தனி 





காயங்கள்‌ அதிலிகு வ பீறிட்டது ரத்‌ 
॥ நீங்கள்‌ எப்பட கே வத்தீர்கள்‌ ம்‌ த 
கண்வடிப்பள்‌ னந்த குரலில்‌. 


பரிய காரியமல்ல, தார்யு ஒரு 
தல்ல காரியக்ணகுச்‌ சேய்இருக்குள்‌. அத்தி. 
என்ட எல்லோரும்‌ சத்தோஷவ்படுங்க கள்‌ 1* 
'பயங்கரமாகச்‌ ஈரித்தார்‌ சாமா. அது. 
டானழையும்‌ பிஇயில்‌ வளைற்துக்‌ கட்டுவது, 
| பத்காயா: அவ்ன்‌ நல்றனைதும்‌. சேய்து 
விட்டாள்‌, இன்து நான்‌. ட துடித்து 
சுமனியைக்‌ காணத்‌ அதவுண் 
முகத்தை எனக்கு ஒரேயோ ட கன்ஸ்‌ காட்டிம்‌ 
பட தரி டம்‌ மன்றாடிமேன்‌. அவன்‌ 
முத்து விட்டாள்‌. அவள்‌ மறுக்இரா விம்‌ 
டால்‌ கமலளியைப்‌ பார்க்க, இந்த்‌ பாத 
ஜாமத்தில்‌ பனு? இங்கே. 
 பிஹுர்டன்‌ ௪ ருழ்டி 


காமா அவுஸ்‌ 


கே வந்தி 
ட்டால்‌... 
தின்ட்டது. 


சாமாகின்‌ தலை சாய்ந்தது. கூடி லிருந்து 
வர்‌ தலைகளும்‌ தாழ்த்தள, 

சாமானின்‌ இரண்டு கண்ணகன்‌ முடிய அதே 
நேரத்தில்‌ அந்தக்‌ குடும்பத்டுல்‌ பல ஜோடிக்‌ 
குருட்டு கண்கள்‌ கிழிப்சபப்‌ பெற்றன, | 


4 (ு ட 
்‌ ர ச்க்க பணய ணம காள ஜனர் ரா 
[நாகப்‌ படபட ப்ப டப்பட்டப்ப ட்ப பரி பவி பட ப] வ வ்‌ பழக்க லவப் ககக டனர்‌] 











குடழுூ.யரசு 


| ்‌ இந்தியின்‌ இக்கும்‌ நுடியரகக்கு இப்‌ 
3 நங்கு. ப்‌ பிபாடுது ஒன்பதாம்‌ குண்டுகள்‌, பலம்‌! 
ப்‌ டா இ. இ. ப. பத்த மீதியும்‌, இராணும்‌ ஆட்சியின்‌ சர்மா 
்‌ 2 ரய இத்து 1: இத்து! 1221ல்‌ காரும்‌ உல்னையே பஙறுறுந்தும்‌ இங்கே 
வீழ்‌, நம்து ஜன்நாஙதம்‌ குடியரசு கோந்தலிக்‌ 
கம்‌ தடகில்‌ 1 ளச்தரங்ள்‌! நினைந்து 
நிந்தம்‌ பாரதுறியைய்போனி உறுதியாக உள்ளது. 












டுபான்‌ விழா 


ந்த்த்‌ நநேரியக்‌ தநுககம்‌ நிருநானில்‌, நாங்கள்‌ 41 ஆண்டுகளாக 

ர ரகரம்‌ உபயோகமான ரசக்களை! செய்து வம்‌ 
என்பவை மரிழ்ர்சியுடன்‌ ஜெரிகித்துக்‌ கொள்குர்பேம்‌. 00 ஆண்டு 
தல்‌ இடைலிடாத ஆராய்சிரியிலும்‌, நளின வித்தாக அறியிறும்‌ 
உரல்‌ நிணம்‌ பதிகம்‌ எள்கித இடையூறுமின்றி முன்னேறிப்‌ பல்கிப்‌ 
பெருச ககுரிந்திநக்சிதேம்‌. பத்பல சிதான அழகு பா தனங்கள்‌ 
நயார்த்து நமநு நாட்டிற்கு எழய்ரியும்பளோம்‌ ்‌ 
னை ஆண்தியள்‌ மேலவயில்‌ எங்களுடைய அழ்கு எர்தன்ஙிகள்‌ 
சணல்‌ என்று நந்பெயதம்‌, நன்னம்பிக்கையும்‌ எங்க 
கடய வரகிக்கையாஎ/தலிடமிகந்து பச்‌ தன கொம்‌ டநார் பக்தன்‌ 
இம்‌ பலி அரிய சேகைகளிற நாட்டிந்குர்‌ ரெய்யக்‌ நாத்திகம்‌, 


க்‌ 1) 
அனானி - வண்‌ 

ர டகர உ] 
ர்‌ ॥ நண கனா 1 
ர ட ர ஜாநா 
்‌ வற பா யு 
கு. 10 ந. ஸசி 
கா உக எ: மாறு 
1 இ | சா வக வார 


ரர 


56 மர நகரகஙகாகாப க்‌ 
க்கக்‌ பா 
நதர ஒடிய 
கக்கா க்க 
80148 27 37 


ப 


5 


ப்‌ 


வ்‌ 
ஸம்‌ 





உட 
ம ரர ர 
பா்‌ [ு 


ச ட ப்ட்ட்ட்_ படட்ப ப ப வாயாணர  வபத்த ய 
்‌ ககக 


ட ட்ப பப 
2 பி] ர--ககத்தக கைவ கண்ணா உ ா॥॥। 
பரண ர ராரா எ ராரா ட்ட பட பப 






ஊரை கயறு யய மாய உ ர்‌ 
ண ணைன மி அணையா அடடடா டா ந்‌ பபப ப ப பப்பா பப்ப 


ட. 


ப பயப்பட பட்‌ 


1 1111வ1॥ 


கவ ஐ௧ு 
நாரண ரு 


[12 224 ச்கட 


ரா ரக்ரர்‌ 
பட்ட டட ப) 


பு 
ய்‌ நக வை 






ப்யின்கைந்து மாதங்களாய்‌ மேகசி 
புசலிலியின்‌ அன்பான அரவணைப்பிலே, 
அமுதாட்டத்திலே, குளிர்ந்து நிறைத்த 
மலைப்‌ பிராந்தியம்‌ முருவதும்‌ பசுமை 
அ புதுப்‌ பொலிவு பெற்று 
விளங்கியது. மண்ணின்‌ இத்த எழிலுக்‌ 
கேற்பத்‌ தானும்‌ விளங்க வேண்‌ 
என்றுதானே என்னவோ, எணியயோனின்‌ 
கந்தல்களைப்‌ போல்‌ ஆங்காங்கு மல 
கும்‌ மேகங்களைக்‌ களைத்துவிட்டுப்‌ “பளிச்‌ 
என்று நீல வண்ணத்தைக்‌ காட்டித்‌ 
தகத்தகாயமாக ஒளி நகை செய்தது 
வானம்‌. தண்ணேன்ற குளுமையும்‌, 
ஜன ன்‌ள! முவம்னமயும்‌ தனி 
சிடான்று கலந்து இரு ச 
ஊமனய உருவாக்கிக்‌ கொண்டிருந்தன. 
மண்ணாகிய காதலியைப்‌  புகழ்த்து 
விண்‌ தம்‌ இசைத்துக்‌ எங்கள்‌ ட தது 
போலும்‌! அந்த இன்ப தத்தின்‌ 
போதையில்‌ அரைக்கண்‌ செருகி மண்‌ 
அமிழ்ந்து கிடத்தகதோ 2 ர: 
அந்தப்‌ பிற்பகல்‌ வேளையில்‌, குன்றுகள்‌ 
சூழ்ந்த அந்தப்‌ பள்ளத்துக்‌ குடியிருப்பு 
அமைதியும்‌, நிறைவும்‌ கூடிய உலகாகதி 
இகழ்த்தது. புற்சரிவுகளில்‌ மாடுகள்‌ 
அச்சமில்லாமல்‌ இளம்‌ புல்லை மேய்த்து 
கொண்டுிருத் தன . மாடு மேய்க்கும்‌ 
ஆயச்‌ ஏறுவார்கள்‌, பூமி படுக்கையியோ, 
மரத்தடி லா மோனத்துள்‌ மூழ்கிய 
வர்களாயிருந்தனர்‌. 
பள்ளத்திலே காணப்பட்ட வீடுகள்‌ 
மங்கலப்‌ பெண்களின்‌ அணிகலன்களைப்‌ 
போல்‌, அப்பிரதேசத்தின்‌ உயிர்‌ இயக்கத்‌ 


ட்‌ 





துக்கே ஆதாரமானவைகளாகத்‌ இகழ்நீ 
ப்ட்‌ வீட்டு. 


இனி, வரிசையின்‌ முதல்‌ 
வாயிலின்‌ .புல்வேனியிலே எப்போதும்‌ 


போல்‌ மாதி உட்கார்த்திருந்தாள்‌. அத்து . 


திப மூழ்கிய மன கடன்‌ 

அவள்‌ £ப்பாற அமர்த்இிருக்கவில்லை. 
கடந்த எட்டு னர காலமாக அவன்‌ 
எப்படிக்கான்‌ தும்‌ ய. த்தவன்‌ 
பால்‌ அத்த மண்‌ எண்ணிப்‌ பேரு 
மூச்செறிந்து கொண்டிருக்கிறாள்‌. 
எட்டு மாதங்களுக்கு முன்‌ அவளைப்‌ 
பார்த்தவர்களால்‌ இப்போது அவளை 
அடையாளம்‌ சுண்டுகொள்வது கூடச்‌ 
சஷ்டமாயிருக்கும்படி மாறிவீட்டாளேர 
வெய்யிலும்‌, பனியும்‌, உழைப்பும்‌, உர 
அவள்‌ கன்னங்களில்‌ சருஞ்ரிவப்பை 


இனிய ரூ 





ஏற்றியிருக்குமே? அந்தக்‌ கைகள்‌ 
சோரித்து வலுவிழந்து போனாற்போல்‌ 
._ ஆகிவிட்டனவே?  இடையிலை அவன்‌ 


உடுத்தியிருந்த முண்டும்‌, தலயை மூரி 
ப 





ராமம்‌ திகு தழ்சாாம்‌... 


பணி 


யிருத்து குட்டையும்‌, அவன்‌ மண்ணில்‌ 


வேலை செய்த நாட்களில்‌ கூட இய்படிதி 


தாய்மை குலைந்திருக்காதே? எட்டு மாதங்‌ 


- களுக்கு முன்‌, பத்தாண்டுகள்‌ ட நன்கு 
பகன்‌ 


மிக்கக்‌ கூடிய கூடற்‌ கட்டு, 

இயல்பான அடல பனதி அத்தம்‌ (ன்‌ 
னும்‌ பத்தாண்டுகள்‌ கூடி ட்ட தளர்ச்சி 
யையும்‌, சோர்வையும்‌ எய்தி வீட்டார்‌ 


பபோல்‌ தோழ்துகிறாளே 2 ப 


நினைத்து, நிலைத்து நின்றனவோ? 
காற்றோடு கலந்த சோகப்‌ பெருமூச்சுக்‌ 


களின்‌ இனழகள்‌ மண்ணிலே படிந்த 
போது, எந்தப்‌ பூரணமாகா, த சனனவப்‌ 
பற்றிய இினைவு அலைகளை எ 
பிராலித்தனவோ ? 

“வானமும்‌ பூமியும்‌ தினறைவுள்ள 
இிலையில்‌ | ந்து பண்‌ இனசக்கும்‌ இம்‌ 
மாதிரியான தாட்களிலே, அவள்‌ மனம்‌, 
அந்த நிறைவோடு ஒன்றிக்‌ கிடக்குமே? 
அவள்‌ கூற்சாகம்‌,உறுதியெல்லாம்‌ எங்கெ 
போயின? தாரத்தே மி.தரியும்‌ மலைகளும்‌. 
சரிவுகளில்‌ பொட்டு னவத்த ரத்தினச்‌ 
கம்பளங்கள்போல்‌ விரிந்து கடக்கும்‌ 
டண ந நதோட்டங்களிலே கிளைகள்‌ 
வள்ளி முலாம்‌ பூசப்‌ பெற்றாற்போல்‌ 
மினுமினுக்க, மரங்களும்‌ அவளைக்‌ கண்டு 
தான்‌ கண்‌ ரிமிட்டி தனகைக்கன்றனவோ? 

எதிரே. மேட்டில்‌ பூத்துக்கிடக்கும்‌ 
மஞ்சள்‌ வாடாமல்லி மலர்கள்‌ அவன்‌ 
பவற்றுத்‌ தனிமரமாடிவிட்ட நிலையைப்‌ 
பற்றித்தான்‌. கூடி இரகசியம்‌ பேசு. 


இன்றன வோ 7? | 
சுற்றுமுற்றும்‌ அலைந்து மாயின்‌ 
சுண்கள்‌ குனியத் திலேயே லயித்தன்‌ 


அஙிடிப்பும்‌, இளனமயுமாக அவள்‌ 
அரண்‌ போல்‌ மாணறுக்கும்‌ மேட்டுக்கு 
அப்பால்‌ உள்ள அற்த மல குலவிய 
வள்‌. ஆண்பின்ளைக்குரிய உரத்தோடு 
முன்‌ பிடித்து, திலத்தைக்‌ சீறி அவள்‌ 
வித்திட்டால்‌,  மண்ணாகிய மங்கை, 
போற்கிழங்குகள்‌ மடி நிறையச்‌ ௬லுங்‌ 
கச்‌ இரிப்பாள்‌. 

இருபதாண்டுகளுக்கு முன்‌ இதே 
போன்ற ஒரு 'தாளில்தான்‌ அவள்‌ வாழ்‌ 
வில்‌ தாண்ட வணுக்று முமுமையைத்‌ி . 
தராதவள்‌ என்று குறையோடு, பிறந்த 
இடத்துக்குத்‌ இரும்பி வந்தான்‌, 

ஆறு ஆண்டுகள்‌ அவள்‌ அந்தப்‌ புகுந்து 
இடத்தைச்‌ சொந்தமாக்கிக்‌ கொள்ள, 
பெரியவரைப்‌ போற்றி, வீட்டு நெருட 
னபக்‌ காத்து. மாடு கன்றுகளை பிய 





லாம்‌ பேணி, அவளுக்குரிய சுடனமைகளை 


 திறைவேற்றினாள்‌. ஆனால்‌, அந்த இடம்‌ 
அவளுக்கு ஒட்டவில்லை. அவளை ஓட்ட 
வைக்கும்‌ பேற்றை இறைவன்‌ ஆல 
ஜக்கு அருளவில்லை. 
அவர்கள்‌. வழக்கப்படி, பரிசுப்‌ பணத்‌ 
கைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு, அவள்‌ கணவன்‌ 
அவளை வீட்டுக்கு அனுப்பிவிட்டான்‌ 
மாதிக்கு அப்போது ஏமாற்றும்‌ பிதரிய 
வில்லை: துயரம்‌ உணறுக்க 
மறுநாளே, டம்‌ வாழ்வாகக்‌ ௪௬௫ 
உழைப்பில்‌ விட்டாள்‌. ஒரு சதுரம்‌. 
மலத்‌ கடா! ல்சனை! பீடம்‌ அமைத்‌ 
காற்போல்‌ . அமைந்து சதுரம்‌. கமழ 
பன்னம்‌; மேலே மேடு, குத்தகைக்கு 
எடுத்திருந்த அந்தச்‌ சதுரதனதை, அலி 
நடைய தகப்பன்‌ இருநாறு ரூபாய்கள்‌ 
காடுத்துச்‌ சொத்தமாக ஆக்கிவைத்‌ 
"தான்‌, ஆகா! அந்த இடம்தான்‌ எவ்‌ 
வளவு அழகாக இருக்கும்‌ 7 
அழகு மட்டுமா 7. | 
சழ்ப்பள்னத்துக்கு அப்பால்‌ ம்ழ்ப்பு 
மடிப்பாக நீலக்‌ குன்றுகள்‌ யானை மற்ககு 
போல்‌ காட்டி தரும்‌. எல்லா மலைகளுக்‌ 
ம்‌ அப்பால்‌, அடிவானை வரிந்து 
கொண்டு தனியாக ஒரு சிகரம்‌ தெரியும்‌. 
இளைப்பாறும்‌ வேலைகளில்‌ மாதி அற்‌ 
தச்‌ சிகரத்தையே பரவசத்துடன்‌ பார்ப்‌ 
பரன்‌. அத்த தோக்கில்‌, *மாதேகவரர்‌" 
என்று உயிர்ப்பு அவளுள்‌ உண்டாகும்‌. 
- வரிசையாக அத்தச்‌ கரத்தில்‌ தெரியும்‌ 
கோபுர மரங்கள்‌, கூச்சுக்‌ கூச்சாகு மன 
வனுக்கிடுவதற்குத்‌ தொடுத்த மாசி 
பாவ்‌ ரல்‌ . சில இனங்களில்‌ மாலை 
வேளைகளில்‌ கற்றைச்‌ சடைகனிலே பினற 
யணிந்த பிராளாகலே அவளுக்கு அத்தச்‌ 
சிகரம்‌ உண்மைத்‌ தோற்றும்‌ தரும்‌. 
தன்னையுமறியாமல்‌ அவன்‌ ஈரம்‌ தாமும்‌? 
கரங்கள்‌ குவியும்‌. 
எல்லாம்‌ பழங்கதையாகி விட்டனவே! 
அர்த மண்‌, அவள்‌ கடற்சாகம்‌, துடிப்பு, 
வாழ்வு எல்லாம்‌ போய்‌ விட்டனவே? 
அறிது மண்ணுக்‌ 
கும்‌, அவளுக்கும்‌, 
சாதாரணப்‌ பற்துமா 


அடக்கத்‌ துயரக்‌ 
ன்‌ கற்றுச்‌ குண்‌ டு. 
எட்டு மாதங்களாக. எட 
யும்‌ தார்த்துவிட ற 
வில்லை. நினைத்தாலும்‌ 
பெபொங்கித்தான்‌ பத்னி ரல 
வந்தது. 7 - 
*ிவய்யில்‌ போகுதே 
உலவர்த்தியிருக்கக்‌ கூடாதா 27” 


ல்லை 1 வந்து. 


? தானியத்தை 


அவளைக்‌ படக அர்‌. புடன்‌ பார்த்துச்‌ 
கோண்டே ஸீம்டுக்குள்‌ சென்ற சம்‌ 
சம்மை அவளுடைய அண்ணன்‌ மானைவிடு 
உணழக்காமலே உட்கார்த்து கூட்‌ 


"கார்ந்து பொழுதைப்‌ போக்கும்‌ அவளை 


எப்படி அன்புடன்‌ கொண்டாடுவான்‌ 
அவள்‌ அண்ணி 7 


சற்றுப்‌ போனால்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 


போயிருக்கும்‌ குழந்தைகள்‌ வந்து விடு 
வார்கள்‌, ஒத்தைக்குப்‌ போயிருக்கும்‌ 


வீட்டுத்‌ தலைவனுக்கு விடு வ ம்போதே 
உபசரணைகள்‌ அஙக்கமின்ன்‌ டக்கு 
பேண்டும்‌, மேயச்‌ சென்று மாடுகள்‌ 

தந்துவிடும்‌, மாவரைக்களில்லை, துணிகள்‌ 





வீடென்றனால்‌ எத்தனை வேல 
கஞ்சம்மையின்‌ முணுருணுப்பும்‌, சுடு 
கடுப்பும்‌ மாக்கு ரதன்‌ இல்லை, 


கோதுமையை முன்புறம்‌ ஒடிக்கொண் 
டிருத்த வெய்யிலில்‌ சாக்கில்‌ பரத்தி 
விட்டு அவள்‌ பின்புறம்‌ முற்றத்தில்‌ 


துணிகளை நனைத்துக்‌ துவைக்கலானாள்‌. 
-பட்பட்‌ 'டன்று அவள்‌ துணிகளை 
அறைத்து ஓசையில்‌, “* இவளை எத்துனை 
நாட்கள்‌ குந்த வைத்துச்‌ சோறு போட 
பவண்டுமோ 2 அற்கு மண்‌ போனால்‌ உல 
7 17170 முருகி விட்டதா?” என்று ச்பாரு 


மாதியின்‌ துயர்‌ அவருக்கு எப்படிப்‌ 
புரியும்‌ 7 


பொருளுக்காகவா அவள்‌ அந்த மண்‌ 
ணுடன்‌ தொடர்பு கொண்டிருந்தாள்‌ 7 
அவள்‌ முழமுமையடையாதவள்‌ என்று 


கொண்டவனும்‌ பிறரும்‌ கட்டித்‌ தனிமை 


யாக்கிவிட்டார்கள்‌ என்று ராசத்தில்‌, 
விருப்பில்‌, இன்‌ படைப்புத்‌ இறை உள 
குக்ரு விள்ளுவதே போல்‌ அல்லவோ 


மண்ணுடன்‌ தொடர்பு கொண்டிருழி 
தான்‌? ஒரு தடவையேனும்‌ அவன்‌ 


முயற்சி பேசோடை போனது கண்யார்‌ 


ஒன்றுக்கு ஒன்பது தருவாள்‌ நிலமங்கை,. 
அருகு அவதுறிணமாம ரசா!" 1ஓயர 


பிடுங்கிக்‌ 














போதோட்டத்தில்‌ குமத்து வந்த மெமொச்‌ 
சைக்‌ காயைக்‌ ஈழ கொட்டி விட்டு, 





கொண்டே ர்‌ அமைதிமாவிகு என்று 


51௮ ற்காசவேதான்‌ ங்கே இப்பட 

ஒரு புரட்சி வந்த தா? 

கீழே ஈரம்‌ வ) மான்‌ பொழியும்‌; 

பல்‌ பிகாழிக்கும்‌; மரங்கள்‌ தனழக்கும்‌. 
விற்தனகைய இடங்களி எப்படு 







மாற்றும்‌ வந்தது? _ 
[ராட்டி ன ர வரவில்லை. மெள்ள 


ஸ்லின்‌ வந்த 
ண்ட ச்‌ 


மண்ணில்‌ கச்பிகா ட்டும்‌ 





கலைக்கும்‌ 
ரபனுக்‌ சகம்‌ ப்ப உடை பாவனை 
உடைய மக்கள்‌ கருவில்‌ புரட்டி 
னாத சூழ்நிலைக்கு வந்தது. 
காடுசள்‌ ஒழிந்தன; மேடுகள்‌ அவர 
தன, கட்டடங்கள்‌, கொட்டகைகவ கரு 
வாயின : பவரும்‌ ்‌ 





படியால்‌, அட்ரா கர்‌ எச்சிலும்‌, துப்‌ 
பலும்‌ அழுக்கும்‌, இரைச்சலும்‌ மனத்த 
டட்ன்டதர கடையாக 


நாளுக்கு ந்‌. 

தத: அகக்‌ கு தாள்‌ | கொண்டது 

ன ரள, /ரட்டாசி மாசத்து மாலை, மழை 

பெய்து. ஒய்ந்து மண்‌ பணெல்லாம்‌ 

குனிர்த்து நிறைவில்‌ அமிழ்த்திருந்குது. 

வட்டத்தாமரைகள்‌ போல்‌, முத்துக்கள்‌ 

தழ்களை அலங்கரிக்க, அவ்ன்‌ சதுர மண்‌ 

த கோசுகள்‌ பூத்ந்குந்துன, வானிலே 
அன்று வண்ண வில்‌ கோன்றியது. 





கோடிக்கு அக்கோடி, ஸூ 
வ வில்‌. தர்‌ 


மிகுத்த நீண்ட ன 

ர உட அத்தி ச்‌ பல்பு 
அந்து வில்லின்‌ குக வனைவு தொட்டுக்‌ 
கொண்டிருத்த காட்ளியை அவளால்‌ 
எப்படி. மறுக்க முடியும்‌ 7 

எழில்‌ மிகு வண்ணமாலை அடிவானில்‌ 
மறைய மறைய, இறைவனுக்கு வண்ணக்‌ 
இரீடம்‌ னவத்து, பண்ண ரால்‌ 
முழுக்காட்டினாற்‌ போன்று தோன்றிய 
காட்டியை அவன்‌. அன்றுபோல்‌ ஒரு 





அவள்‌ சுவன த்ைதைக்‌ 


இனுூடே துன்பம்‌ பரீய்த்து 
யந்து விட்டதன்‌. றியை அவன்‌ 
அப்போதே உணர்ந்து விட்டாள்‌. 
அத்தியர்‌. என்று உணர்வின்‌ மருட்சி 
அவன்‌ இரவுக்‌ சகாவலுக்குப்‌ 
ட... குடிசைக்குள்‌ போய்‌ 
. தின்று கொண்டான்‌... 


சிகி 


அவர்கள்‌ அளந்தார்கள்‌. 


மகன்‌ ோோகி, பெரியம்மை மகன மூபமன்‌ 
இவர்களுட ன்‌ மஇின்ணும இரண்டு சிர்பாய்க்‌ 
காரர்கள்‌ இருந்தனர்‌. அன்‌ ஒருவன்‌ 
நிள அளவைச்‌ சங்கிலியுடன்‌ தயபறாக 
நின்றான்‌. மாதிக்குப்‌ புரியாத மொழியில்‌ 
தஜோகி அந்து அத்நியர்களுடன்‌ போனன்‌. 
அவர்களுடைய *ஹட்டி"*யில்‌ கல்விப்‌ 
புரட்சியும்‌ தாகரிகப்‌ புரட்சியும்‌ உண்‌ 
டாகி விட்டதற்கு எடுத்துக்‌ காட்டாக 
உயர்‌ கல்லி த வெளிநாட்டு அது 
பவம்‌ பெற்று வந்த இளைஞர்களில்‌ 
எ ஜோ, அந்தச்‌ சதுரத்தை 


அன்றிரவு அண்ணன்‌, அவளிடம்‌ 
அந்தச்‌ செய்நுயை உடைத்தான்‌. | 

எத்தனையோ தேயிலைத்‌ தோட்டங்‌ 
களும்‌, பசுமை குலுங்கும்‌ மரங்களும்‌ 
அழித்தாற்போல்‌, அவளுடைய தோல்‌ 
வியை வெற்றியாக்கிய அத்த மண்ணின்‌ 
உயிர்‌ த்தன்மை அழிந்து போகும்‌; அவ 
னளிடமிருந்து அதைப்‌ பறித்து, அகூயிர்த்‌ 


கன்மையை அழித்து ஈர்கள்‌. 
இதை ச நினைக்கத்தான்‌ அவனால்‌ தான 
முழு.யவி 


எ ணின்‌ என்னென்னவோ சமாதா 
னம்‌ சொல்லிப்‌ பார்த்தான்‌. 

ப்ரி டவ்டள்ர அ அத்தப்‌ பிரதேசத்தில்‌ 

கதக்‌ பண்னயாக அத 


பூசைகளி 
தும்‌, தே த்‌ கக களிலும்‌ 
ஒனி கூட்டும்‌ மின்னிசையின்‌ பருமை ' 
| அவன்‌ பலப்பல கோணங்களில்‌ 
அவளுக்கு எடுத்துரைத்தான்‌. அத்த 
மாபெரும்‌ சக்தியின்‌ உகுவியால்‌, அவன்‌ 
அறியாது செவளி கலசம்‌ எப்படியெல்‌ 
லாம்‌ முன்னேறி யிருக்கிற என்று 
விளக்கிளுன்‌. அத்தச்‌ சக்தியின்‌ உதவி 
யால்‌ உற்பத்திக்கு வேண்டி, அவள்‌ 
டட்லி அற்பத்‌ இயாகம்‌ செய்தே தீர 
வேண்டும்‌ என்று அறிவுறுத்தினன்‌. 
வட்டில்‌ சோற்றைத்‌ தட்டிப்‌ பதித்து , 
விட்டு, நாளைக்கு (முதம்‌ பொய 
என்று அவன்‌ தேறுதல்‌ சொ ஞ்‌. 
ழ்‌. ன ட்ட. தங்‌ ச்சி 
தகா ட்‌ ப்பன்‌ க 
என்றான்‌. அண்ண பால்‌ வதம்‌ த பிடித்து 
உட்கார்த்தருத்த அவளி அவளிடம்‌, 
று ரூபாய்‌! எத்தனை ரூபாய்கள்‌ 
வத்தாது ம்‌ அந்துமண்‌ பறிபோன துய. 
வாக்க முடியுமா? 
படதான்‌ மாட்டேன்‌.... மாட்டேன்‌, 
தர்‌ ரூபாயில்‌ அத்த உயிர்ப்பு 
ரதா என்று அவள்‌ கள்ளம்‌ 
கடித்தது? குதறியது. 
உஹட்டி: "தீலரிவாழ்‌. படிக ம்க்களிவ்‌ 
குடு விருப்ப 


ர ண னை டர 


க்‌ க்‌ ்‌்‌ ரரி 
பு ப்ர ற்‌ ட கட்க 









_ துரிதமாக 


ச. தூதியாக 
வழுவழுப்பாக 


ட்‌ எழுநம்‌ கூடியது 


மய்டி 


ய்‌ டா ப்தி க்கள்‌ 


டிள்ட்ரிப்பூட்டர்கள்‌ படட 
|! ராசேந்திராகமயி க்கே, 
மமம்‌, அப்துல்‌ ஏத்மான்‌ 
| நேந,  பம்யடய்‌ ௨3 


ர 
அழாம 0 
விற்பனை மற்றும்‌ சரிகிஸ்‌ மெசெய்பவரிகள்‌ : 
ஜெம்‌ அண்டு கம்பெபனி 
யல, நேதாஜி பேன்‌ சோடு, பேண்னை] 






நவரந 


யப்பா இல இபப இ 


நவ்ரங்‌ கெமிகல்‌ "இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ 
சேல்ஸ்‌ டிப்போ : 11945. நங்ந/ரசந்‌ 9தக, ன்‌ ॥ 





1 “சுலபமான பீட்ப்ஞு வக்கு 3 


110 ௨/௮ 


இப்போது தமிழில கிடைக்கும்‌ ர்‌ 


மஹாத்மா காந்து 


காந்திஜி வாழ்க்கைப்‌ படங்களின்‌ கோவை 


[521111 :1/1181] 


1-௮] 1] 


உலகெங்கிலுயிருந்து திரட்டிய சுமார்‌ 800 போட்டோக்‌ ்‌ 
களின்‌ தொகுப்பு, "ராஜாஜியின்‌ எழுத்தோகியத்துடல்‌ 


... ஆர்ட்‌ காகிதம்‌ 14: உ 9 சைஸ்‌ 
விலை ரூ. 10.00 - ிஜிஸ்நர தபால்‌ கூலி ரூ. 2.2 


வகாாறானாராணவவைவை 





1: 2112-24) 


- இத்தி 
_ தபால்‌ பெட்டி 5011 சி டில்லி-0 [8 


॥ ௩ 2 ்‌ பதன்‌, 151% 1 இரதி 






சமைத்துப்‌ பாருங்கள்‌ 


ப்‌ பெரிய உருள்ளக்‌ கிழங்குகள்‌, 1 முள்ளங்கி, கையாவு விர 
ஞ்சு பீன்ஸ்‌, 3 மேள கரண்டி அனவு ரெக்ண்‌ மமாகிய்‌ 
ஆயில்‌, 8 அல்லது 64 ந கப்பிரல்‌, அரு௱மயாக அரித்து 
ஒரு வெங்காயம்‌, கப்‌ உரித்த பரினசம்‌ தன்ட அள 
வுக்கு கடப்ப. பணக்‌ கரண்டியனவு ௪ பனடரி, 
ஒரு நேக்கி ண்டியளவு ப்ளைன்‌ அன்று ப்பால்ஸன்‌ 
பரினப்ன வர்‌ வாழ்‌ கய்‌ யாஸில்‌ கவந்கது. 


காய்கறிகளை சுத்தம்‌ செய்து, நறுக்கி, பட்டாணியுடன்‌ 


சேர்த்து பாத்திரத்தில்‌ போட்டு, 4 கப்‌ தண்ணிர்‌ சேர்க்‌ 
வர்ர ம ரட்பனண்ட்‌ர்‌. வப்பில்வல இதோடு 
கவக்களாம்‌. ரூசிக்குத்‌ தகுந்தவாறு உப்பு சேர்த்து நண்‌ 
ரக ள்‌ க்கணக்களும்‌ ்‌ ரு பாத்திரத்தில்‌ 21 அல்ப 


ஸாலட்‌ ஆயிவே ஊற்றி, நறுக்கிய வெங்காயத்தை சிவ 
க்கும்‌ வாரை வதக்கவும்‌, முதலில்‌ வெற்த கறிகாணவ 

நில்‌ கொட்டி, பாறூம்‌ சேர்த்து வேகமாகக்‌ கலக்கி, 
10 நிமிட நோம்‌ நன்றாக ட்ப வைக்கவும்‌. பிற்பாடு 
இதச்‌ சப்பாத்திகளுடன்‌ பரிமாறி சாப்பிடவும்‌, 


- இழ்திலாவில்‌ ஏஜெண்டுகள்‌ ; பாரி அன்று 


பிம்‌ 


ங்காடனிய - 










முங்கீறீஷ்‌, 
பாண டடிகளிங்‌ 


மாகி மஸெண்டுவோர்‌ நுககுள்ன கூட ய்பாளளைர்‌ 


பூர்த்தி செய்து அருப்பஷம்‌, ॥ வெண்‌ 
டாது பாண்கஷிிவய அடித்து ஷீ வம்‌ ] 








சது நி தி 1 
| அ௫ரிபீரு உட்‌ 


ப்ரெளன்‌ அன்டு போல்ணன்‌ கார்னப்ளவர்‌ 
பேட்டன்ட்‌ ஆக அங்கிகரிக்கப்பட்ட து. 
அதள்‌ பரிகத்ததி தண்ைக்கு 
துப்பசீனக்ஷையைச்‌ செய்து பாருங்கள்‌ [- 
தாண்டு மூளைக்‌ கரண்டியளவு பெண்‌ அண்டு 
சிபாஸ்ணண்‌ பேபேட்டனாட்‌ ன வ்கககஏ) கொதி 
த்தூ ஆற வத்து குளிர்ந்த ஜலத்தில்‌ தன்றுகச்‌ 
தக்கவன்‌, அம்‌ மானி நேரம்‌ இவ்விதம்‌ வவத்து 
பிற்வா பில்கூய பிகுட்ட வாசணை கஉணடாகா மக்‌, 
மாசற்றுதாகவும்‌, செக்கரியா. முதலிய அசுத்த 
அறுதுக்களால்‌ பேச தப்படாயறுரம்‌ நிருப்பள தக்‌ 
காண்யிர்கள்‌. மற்று போனன்‌ அன்டு போலன்‌ 








ணின்‌ மஉடயளிதிர்‌ சா ணங்கள்‌ மன்னா வரர ராம்‌! 
ெய்ஸ்னி, கஸ்டரிட்‌ பென்டர்‌, ப்ளேவரிட்‌ காசியா 1 






ப்ச்‌ _ 


அல்லது தமிழ்‌ 





நனி தி. 
பிரசுரிக்கப்பட்ட. அபூ 


மாமான்‌ அசணமியல்‌ புஸ்தகம்‌ இலவச 


| 
றான என எண ண ண வவ மற்‌ அப நர ரர ரா ரா ரா ரா “ர நாரான்‌ 


நியால்‌ செவ்னிற்காக 18 நயா கூபா ஸி்பவுள சா 


யங்க னா ருரு ராரா னா ண ண டன சாணை வண ஊட ய 


தியாவ்‌ ண்டாஞ்பு நாண க செ்தாடி அப்பும்‌? நண்‌, 
ஸ்ரீயூகிம இரசக்‌, பப ட உட ர டப்‌. 
ர கதன்‌. அ அ பர்வத பர்சல்க்‌ ண ண்ர்ககள ச்மகக்கள்‌ ர 
புப்பார்ட கண்ட்‌ ர சக்‌ 
க்ர்ரின்‌ ப்ரசடெல்ட்ள்‌ கோட | 

[ இந்தியா | ப்னாேோட்‌ விம்டெட்‌ ர 

தபால்‌ பெட்டி 3 இடம்‌, யவ்யாவ்‌ 1 ்‌ 








பயனில்லை. புவி வருமோ வருமோ 
என்ற அச்சமில்லை, வந்து விழுங்கியே 
விட்டது. சண்களில்‌ தீர்‌ சோர, அந்த 
மண்ணைப்‌ பிரித்து அவ்ள்‌ வந்தபோது, 
வரப்‌ போரும்‌ அபாயத்னதைப்‌ புரிந்து 
கொள்ளாமல்‌ அறியாக்‌ குழந்னகுகள்‌ 
புன்னகை செய்தாற்போல்‌ அந்த இலைக்‌ 
கோசச்‌ செடிகள்‌ அவளுக்குத்‌ தோற்றம்‌ 
தந்தன. இதுவே கடைசி [...இனி இந்த 
மண்‌, உயிரற்று... வேறும்‌ மண்ணாகித்‌ 
சுட்டிக்‌ கட்டாந்தறையாகக்‌ கிடக்கும்‌ ! 

அவன்‌ வாழ்வும்‌ கட்டாத்தனையாகத்‌ 
தான்‌ ஆயிற்று! 

த்த எட்டு மாதத்தில்‌, அத்த மேட்‌ 
டைத்‌ தாண்டி, அற்து இடத்தைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்று 
ஆதாரம்‌ அவளுக்கு இல்லாமல்‌ இல்லை. 
அவளுடைய * மாதேகவர ரின்‌ எண்ணம்‌ 
அவளைத்‌ தாண்டாமல்‌ இல்லை, 

அனல்‌... உயிர்க்களையற்று, அத்து கயி 
ரான மண்ணை அவள்‌ எப்படிப்‌ பார்த 
துச்‌ சப்பான்‌? கட்டாற்தரையாய்க 
கல்லும்‌ சிமிட்டியும்‌ தாங்குகிறதோர்‌ 
அல்லது கறுப்புத்‌ தாரைக்‌ பொட்டி 
மெழுகி,உயிர்த்‌ துடிப்பையே அமுக்கிச்‌ 
சாலையாக வரத்து விட்டார்களோ? 


அவள்‌ கண்முன்‌ பசிய இடங்கள்‌ அழிந்து 
பாம்புபோல்‌ வளையும்‌ சாலை கருவாக 
வில்லையா 7 

ஆதவன்‌ மேற்கே சாய்த்து கொண் 
டுருந்தான்‌. மாருகளை ஒட்டிக்‌ கொண்டு 












த 
சங்கீத வித்வான்‌ (ு 
பண்டாரம்‌! கருத்‌ ர ட்‌ 

இத்து கட்டை வசி 
) சிண்டு பாடகம்‌ ட டட. ப 
பாண்டசாம்‌?. இதர... அஷ்ரம்‌ 
தரி அக்கர | 
கருதி ரேவண்டுமாரரி 















சிறுவர்கள்‌ வீடு இரும்பி விட்டார்கள்‌. 
பள்ளிக்கூடம்‌ விட்டுக்‌ குழந்தைகள்‌ ஐடி 
வருகிறார்கள்‌. உள்ளே  நஞ்சம்கம்‌ 
மாவளரைக்துக்‌ கொண்டிருக்கிறாள்‌. 

அட்‌... இந்த மாடு மேய்க்கும்‌ பெட்‌ 
டன்‌ ஏன்‌ இப்படி ஐடி வருகிறான்‌ 7?" 

அவளை நோக்கித்தான்‌. அவன்‌ வேச 
மாசு ஐடிவந்தான்‌. 

மாத சட்டென்று எழுந்து தின்றாள்‌. 
॥ என்ன"! என்று கேட்டான்‌. 

பராம செளண்டரை லாரி மோதிட்‌ 
டது, காயம்‌. கும்பல்‌ கூடிக்‌ கிடக்குது. 
சேதி சொல்ல ஐடியாந்தேன்‌...'" பையன்‌ 
மூச்ரிரைக்கள்‌ சேதியை அனிழ்ச்தான்‌. 

பதறித்‌ துடித்தவளாக அண்ணி 
விரைவாக ஒடிவத்தாள்‌. 

ஈளன்னர? என்னா?! 

லாரி மோதிக்‌ தள்னிட்டது. அசுபதி 
இரிக்குத்‌ தாக்கிப்போருக, செெளடனரை." " 

சேதி அந்தக்‌ குடியிருப்பையே செவெளி 
யின்‌ கூட்டிலிட்டது. ட்‌ தலை 

சேலை உடுத்தும்‌ பழு ரம்‌, பயில்‌ 
மானறப்பின்று வெளிச்னம்பாத தஞ்‌ 
சம்மை, போட்டது போட்டபடி இடர்‌ 
கத்‌ தலைத்‌ துண்டை மறந்து மேட்டில்‌ 
ஏறி ஓடினாள்‌. 

மாதிக்கு வயிற்றைக்‌ கலக்கிறது, 
நெஞ்சு பதறியது. அவளுக்கு ஆறுரு 
லாசப்‌ பாசம்‌ ஒட்டிய தாரண்அவன்‌ தரு 
வன்தானே 1 அவன்‌,....அிவ்ணுமா 7? கால்‌ 
சன்‌ விரைந்து மேட்டைக்‌ கடந்து அவ 
சத்‌ தள்ளிப்‌ போயின. அவள்‌ எட்ட 





வரி பி ற்‌ வ்சி்‌ க்கு 
சன்ன அருன்‌ 
நேகட்டாள்‌ உ்டடது 
கான்‌ கட்‌ 


பட்ட (ர கணிப்‌ தயா! 

























சல்யர் ப சுருதி 
எத்துக்‌ கட்டையில்‌ 
பாழி ௭ அட்‌ 








மாசங்களாக வரத்துணியா தமறுஉலகம்‌, 
தகரத்துசி சற்துடியில க்குச்‌ 
சிதறி வந்து விழுந்தால்‌ ன ர சாலைச்‌ 
சித்தினயக்‌ கடத்து, வளைத்து, வளைந்து 
அவள்‌ விரைந்தான்‌. 

மேடு பள்ளங்களைத்‌ தாண்டி வத்து 
பாட்டு ஒலிக்கும்‌ மாக்‌ கொட்டகை 
யைச்‌ சரிவில்‌ இப்போதுதான்‌ அவன்‌ 
பார்க்கிறாள்‌. அங்கேதான்‌ லாரி நசுங்கி 
நிற்கிறது; கூட்டம்‌; நீலக்கம்பனிச்‌ 
சராஙய்‌ தரித்த போளீசுக்காரர்‌ திற்‌ 
கருர்‌... . தஞ்சம்மை அற்கக்‌ கும்பலுகி 
குன்‌ புகுந்து விட்டாள்‌...... 

ட பரமு 

"சிரித்துக்‌ ம்காண்டு வருபவர்‌ அண்‌ 
ணன ! அண்ணனே தான்‌... 

மர்‌ பஇழையிலே தப்பி விட்டேன்‌. 

துக்க போட்டு விட்டது." 

_ அண்ணன்‌ அரித்கிறார்‌. 

ச்‌ ஆசுபத்திரிக்கு இட்டுப்‌ எண்ம ற்ப 
எப்படீப்‌ பயங்காட்டிட்‌ அத்துப்‌ 
பய2?”* என்று தஞ்சம்னம கேட்டாள்‌. 

* முறைவருக்கு மட்டும்‌ நெற்றியிலே 
காயம்‌... லாரில .. முன்பாகம்தான்‌ 
சேதம்‌, செலவு வேறே...கஷ்டம்‌....”” 

மதியை அவன்‌ ஒரமாக நிற்கப்‌ 
பார்த்தபோது, வியப்பு மேலோத்கி 
யிருந்தது. சாலைச்‌ சந்தடியில்‌ அவளுக 
குப்‌ பேச்செழவில்லை. 

அபாயமில்லை என்றதும்‌ தஞ்சம்மை 
வீடு தோக்கி விரைந்தாள்‌. 

மாதி இரும்ட வில்லை. 

_ எல்லாம்‌. இரண்டு திமிஷப்‌ பகு 
பதைப்பு. ஆஸ்பத்திரி என்று பொய்‌ 
காட்டி, அவளை அங்கு எது தள்ளிவந்‌ 
தது. என்‌ கள்ளி வந்துது? எதற்காக்‌ 
என்ற கேள்வி அவளுக்குப்‌ புரியாத சிக்கு 
லாக இல்லை. 


அரித்கச்‌ கரம்‌ அவளை வாவென்று 
அழைத்தது. நீயாக வரவில்லை, தானாக 
அனழைக்கேேன்‌ வா” வென்றுஅழைத்தது. 


அவள்‌ நீள நடந்தாள்‌. 
எட்டி மாசங்களில்‌ காயிடல்லாம்‌ 
நாடாக விட்டதே? வரிசை வரிசை 
யாக வீடுகள்‌ விளக்குகள்‌ ; முற்றுங்கள 
காறும்‌ கோளங்கள்‌; வண்ண வண்ணச்‌ 

ந்‌ லையுடுத்‌த பெண்கள்‌. 
னல்‌ சரம்‌. ப்‌ டட ர்கிடம்‌/ 
அவ்ள்‌ விழிகள்‌ நிலைத்துன £" என்று 
ச கள்‌ உராயும்‌ ஒலியும்‌, நரிகளின்‌ 
ஐலமுமே கேட்கும்‌ அந்து . வேளையிலே, 

எத்தனை இன்ப ஒலிகள்‌ ! 
சதுரம்‌ சதுரமாகவே இருந்தது. ஓரங்க 
பெல்லாம்‌ வண்ணப்‌ பூஞ்செடிகள்‌. 


“ நண்ற்சம்‌ மால்‌ ஹ்ம்ஸ்னி டி 8 





நடுவே! .... அத்தனையும்‌... பூமுகங்கள்‌, 
மகழ்ச்சி கொந்தளிக்கும்‌, சுவடுபடியா,த 
அழகு  வழடுவங்கள்‌. வண்ண வண்ணக்‌ 
கம்பளிச்‌ சட்டைகள்‌ தரித்த. குழந்த 
கள்‌ ஒருவரா, இருவரா? ப்பது 
க்ளு மோல்‌ பணி விழும்‌ த 
பொருட்படுத்தாமல்‌ அந்தச்‌: சதுரத்‌ 
ஓடு. ஆடிக்கொண்டிருக்கறுர்கள்‌ 

ரத்தை ஓட்டிச்‌ சுவரில்‌ புதிதாக ஒரு ப்‌ 
ட்டம்‌ முளைத்திருக்கிறது. அதில்‌ எ தி 
யிருந்ததை மாதக்குப்‌ படிக்கத்‌ ப 
விட்டாலும்‌, அதன்‌ மந்தைகளின்‌ 
மழலைமாரறாக்‌ குரல்கள்‌ கம்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடம்‌ என்பது புரிகிறது. அலையலையாகப்‌ 
பாயும்‌. சிரிப்போலி அவன்‌ செவிகளில்‌ 
இன்பத்‌ தேனை நிரப்பி கஉள்ளத்னதர்‌ 








"அவள்‌ கற்பனைக்கும்‌, ணும்‌ காட்‌ 
சிக்கும்‌ எத்தனை கஇியாசம்‌? அத்து 
மண்‌ அவள்‌ நினைத்தாற்‌ போல்‌ கட்டாக்‌ 
தரையாகி விடவில்லை. எத்‌ 


சுக்‌ கால்கள்‌, அந்த மண்ணைச்‌ சிலீர்க்கச்‌ 


செய்ய! அந்து பாகிழ்ச்சி ஆரவார ஒலி 
யில்‌ இனமும்‌ முழுகி எழுத்திருக்கும்‌ அந்த 
டம்‌ முன்னெப்போதையும்‌ விட அழ 
குன்ளதாக அவளுக்குக்‌ தோன்றியது. 
அவன்‌ நிலைத்த பார்வையுடன்‌ திற்கை 
யிலே, குழந்தைகள்‌ விளையாட்டு முடிந்து 
வீடுகளுக்குச்‌ மாசன்று வீட்டார்கள்‌. 

அழகான பாத்திகளில்‌ சிவப்பும்‌ 
மஞ்சளுமாய்ப்‌ பூஞ்செடிகள்‌. 

நடுவே அத்தனை பிஞ்சுக்கால்களும்‌ 
பதித்த முத்திரைகள்‌. ஓரிடத்தில்‌ அவர்‌ 
கள்‌ கீறியிருக்கும்‌ கோழும்‌, நட்டிருக்கும்‌ 


குச்சியும்‌, நாக அவர்கள்‌ வருவார்கள்‌ 
என்‌ நம்பிக்னகயனித்துக்‌ காண்டு 
திற்கின்றன. ஏதோ புனித பூமியைத்‌ 


கதொடுவதுபோல்‌ கால்கள்‌ ௬௪, அவள்‌ 
அங்கு வந்து நின்றாள்‌. சுற்றும்‌ முற்றும்‌ 
பார்த்தாள்‌. 

ம்‌! அதுபோல்‌ குழந்தைகள்‌ விளை 
வாட வசதியாக, ஒரு சரிவில்கூட நிலம்‌ 


துரு வடுத்த துயரக்கேணியில்‌ பால்‌ 
பொங்கி வந்தாற்போல்‌ உளம்‌ நிறைந்‌ 
தது... அவள்‌ ஒரு தடவை 
நிமிர்த்து பார்த்தாள்‌. 

அதிகச்‌ இகரம்‌... ப அக்கட 
கொல்மாகவே.காட்சி ண்ட 
உ. தயமாகிக்‌ ன ரர பூர்ண 





ப டட மேகக்‌ கற்றைகளில்‌ மறைந்து, 


பிரானே அவள்‌ கண்‌ 

டன்‌. விழிகள்‌ பனிக்க, 

ச இபின்‌ கரங்கள்‌ கன்னையறியாமல்‌ 

ந்தன. அவள்‌ எதிரே அவளுடைய 
உலகம்‌ பரந்து விரித்து கிடந்தது. 


ர 


1௮ ॥ிிபபாகடிவாகா [௦ பிரச [ரமறார்ள்ராக ம்க்‌ 


இரவாகி யாப [பி்வர்ட்‌ ராபி மட்ரிட்‌ [ரர்க பபி]ிறியய்‌ கியி 11 
ந்ர்பறகுரய த. இயிர்மா 2 ம்‌. இறுமீக்கிகா மார்‌ 










வெற்றியோ தோல்வியோ 
அக்கறையில்லை 

அங்கே நம்மை 

உற்சாக முட்டுவதற்கு 

( 7 இருக்கும்‌ வரை! 


ஈராறு. நம்‌. 48092 
ட்ரு10ய 






ந ருமாகாகம்‌ கம உ 14வது மே 11 


ஆரோக்கியத்தை 
விரும்புவோர்‌ 
எப்பொழுதும்‌ 
லைப்பாய்‌ 
உபயோகித்தே 











ட 8. 
வ ர லன எரானிறு 
ப்‌ 





ஆரோக்கியமுன்ளவரிகள்‌ இருக்கும்‌ விரு 
எதுவோ அதுவே உண்மையான இன்ப 
நிலையம்‌, ஆறுல்‌ ஆரோக்கியத்திற்கு தரந்த 
ரமாக ஆபத்து விளைவிப்பது அழுக்கு. அமுக 
குத்தான்‌ தோய்க்‌ ட அன்னும்ளி ருப்பிடம்‌, 
. அழுக்குடன்‌ கிருமிகளைக்‌ கழு ககளைந்து 
உங்கள்‌ சோக்கியத்தைப்‌ பாதுகாப்பது 
ப்பாய்‌ சோப்‌, அன்றாடம்‌ ம்ப்பாவ 
சோப்பினால்‌: குனித்து அழுக்கிலுன்ள 
கிருமிகளினின்று உங்கள்‌ ஆரோக்கி 
யத்தைக்‌ காத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 
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